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NO POLITIKO 
Čehoslovaški p r e d s e d -

nik Beneš je ob odhodu s 
konference v Bukarešti 
podal zelo optimistično 
izjavo. Generalni štabi 
vseh treh držav bodo i-
meli skupno posvetova-
nje. 

Vzlic vsej popularnosti je obstoj naše edine slovenske 
godbe ogrožan. Ka j je naša javnost pripravljena storiti, 

da se prepreči resen kulturen udarec naselbini? 

V Bukarešti se je preteklo so-
boto zaključila tridnevna kon-
ferenca držav Male antante, ka-
tero tvorijo Čehoslovakija, Ju-
goslavija in Romunija. Zbrani 
državniki so se posvetovali zla-
sti glede možnosti, da bi se v 
Avstriii izvršil državni udar, ki 
bi postavil habsburškega princa 
Otona na prestol. Čehoslovaški 
predsednik dr. Beneš ie pred od-
hodom iz Bukarešte izjavil, da 
je ta konferenca dosegla neiz-
merno več kot katere druge 
prejšnje konference Male antan-
te. 

"Mala antanta ni le ojačena," 
je izjavil Beneš, "temveč dosegli 
sme tudi popoln sporazum glede | 
vseh naših problemov in glede 
naših odnošajev do vseh dežel.", 

Potem je predsednik Beneš i 
nadaljeval: 

"Naša mišljenja so si siična, 
dasi dejanja niso. Reči morem, 
da od sedaj naprej bo nasa poli-
tika združena. Ako je kje na-
vzoč eden izmed nas, tedaj so 
vsi trije; pogajanje z enim iz-
med nas pomeni pogajanje z 
vsemi in ako je eden izmed nas 
ogrožen, so ogroženi vsi trije. 

"V Ženevi, kakor tudi povsod 
drugod, bo mogoče to edinstvo 
jasno videti. In še več, to edin-
stvo bomo premenili v praktič-
nost s konferencami tehničnih 
vprašanj. Te konference se bodo 
pričele v nekaj dneh 3 konferen-
co generalnih štabov v Buka-
rešti." 

Na vprašanje, ako je v kakih 
.skrbeh zaradi bodočnosti, je dr. 
Beneš odgovoril: ' 

"Prvič: naše notranje edin-
rtvo je danes popolno in povsem 
zadovoljivo. V Čeho&cvaški so-
delovanje z manjšinami stopnje-

fDalje na z. str., 

U D A R E C Z A Z V E Z N O 
D E L A V S K O P O S T A V O 
NEW ORLEANS, 16. jun. — 

Zvezno prizivno sodišče v New 
Orleansu je včeraj odločilo, da 
je Wagnerjeva postava za zve-
zno delavsko razsodišče proti-
ustavna. Sodnik se je v odlo-
čitvi opiral na razsodbo najviš-
jega sodišča, ko je razveljavilo 
Guffey postavo za reguliranje 
industrije premoga. 

Godba "Bled" obhaja letos 
svojo dvajsetletnico. Obhaja 
zaključek dvajsetletne dobe ne-
prestanega dela in vežbanja na 
polju klasične glasbe. Nikdar 
tekom dvajsetletnega obstoja si 
ni vzela godba počitnic, zaveda-
joč se, da je vsako prenehanje 
lahko usodepolno za organizaci-
jo. Vstrajno delo jim je tvorilo 
vedno prvi pogoj kulturne disci-
pline, brez katere je vsak napre-
dek nemogoč ter je beseda kul-
tura le prazna fraza iz ust o-
mahljivcev in slabičev. Delo in 
zopet delo in sicer vstrajno de-
lo, to je kar ima za narod res 
pomen, pa če se tega hočemo za-
vedati in vpoštevati ali ne. 

Toda ali narod, ali mi cleve-
landski Slovenci res vpošteva-
mo vstranjo ter pošteno kulturno 
prizadevanje godbenikov naše 
edine slovenske godbe "Bled"? 
Ne in še enkrat, ne! Vzlic te-
mu, da jih hvalimo, da jim plo-
skamo, da jih nikdar ne pozabi-
mo povabiti za zboljšanje enega 
ali drugega programa, pa jim 
ob sleherni lastni prireditvi eno-
stavno obrnemo hrbet—jih slco-
ro absolutno ignoriramo ter je 
sploh čudež, da godba danes še 
obstoja. Višek omalovaževanja 
in očividnega podcenjevanja 
godbe "Bled" pa še zrcali v od-
zivu občinstva ob priliki njenih 
dveh koncertov v proslavo nje-
ne dvajsetletnice. » Pomislimo, 
dvajsetletno delo skupine tako 
finih in požrtvovalnih fantov in 
mož nagradimo s tako klaver-
nim odzivom, da nas je lahko 
pošteno sram, če je kaj takega 
še mogoče in če nismo v tem o-
ziru že popolnoma otopeli. 

Ali veste koliko ljudi je pri-
šlo na oba koncerta v Cleveland 
in CoUinwood? — Celih tri sto 
oseb! Ker se gre tu za organi-
zacijo obče kulturnega/ pomena 
je mogoče skrajno potrebno an-
alizirati položaj. 

Slovenska godba "Bled" je 
imela od vsega početka v svoji 
sredi idealne in iskrene sloven-

Jugoslavija pod go-
spodarskim vpli-

vom Nemčije 
Misija ministra Schachta v 

Beogradu je bila uspeš-
na. Nemški uvoz v Jugo-
slavijo se poveča. 

mi. Glede pristranosti zasluži 
tedaj tudi vso podporo. 

Dalje goji in igra godba 
"Bled" mednarodne skladbe 
ravno tako kakor vse koncert-
ne godbe in orkestri po širnem 
svetu. Na primer: Citamo, da, 
so dali pred kratkim v Ljubljani 
opero maldega ruskega sklada-
telja šoštakoviča. Ista stvar je 
bila igrana in peta lansko sezo-
no tu v Clevelandu od strani 
elevelandskega simfoničnega or-
kestra. V Zagrebu se igrajo 
isti glasbeni komadi, kot na Du-
naju, v Parizu ali New Yorku. 
S tem je povedano, da Turki ne 
igrajo samo turške godbe, Fran-
cozi samo francoske, Nemci sa-
mo nemške, itd. kakor je to na-
prirner pri pesmi, ki je narodna 
ter poje vsak narod svoje last-
ne, izvzemši večjih del ki so pre-
stavljena v različne jezike. To-
rej tudi v tem oziru vrši godba 
"Bled" isto misijo, kot vse slič-
ne organizacije. Zopet nadalj-
ni vzrok, da so vredni naše pod-
pore ! 

S kulturo je ravno tako, kot 
naprimer s hrano. Je lahko do-
bra in koristna ali slaba in 
škodljiva. In čim bolj kulturen 
je narod tem bolj se v njem raz-
vija čut za boljšo duševno hra-
no. Ker pa je treba ta čut ne-
govati, kot se more negovati 
vsako dobro idejo ali rastlino 
nam služi godba "Bled" kot na-
vajalno sredstvo v to smer. Če 
bi imeli naprimer mi Slovenci 
ali Jugoslovani v glasbi kakega 
Toscaninija ali Damroscha, kot 
imamo v kiparstvu Mestroviča 
in v znanosti Pupina in Tesla, 
bi bil naš ugled na glasbenem 
polju precej povečan. Imamo 
naprimer vojolinista Zlatico Ba-

(Dalje "na 2. str J 

Suša mori pšenico 
CHICAGO, 16. jun. — Tu se 

poroča, da je v državah na se-
vero-zapadu zavladala straho-
vita suša, ki vsak dan uniči mi-

pšenice. Raču-

•zdržavanje nečesa, kar daje j™ f e ' d a J'e s u š a o d L j » n i 3 * J 

ske fante in može, ki so se tru-
dili in se trudijo še danes za ' h J o n e b u š l J e v 

V Z d 1 * J v » v v j v l i l 

pečat kulturne samorasli .ste-!obeh Dakotah in Montani uniči-
hernemu Slovencu širnega Cle- | l a z e 4 0 milijonov bušljev pše-
velanda neglede na to, če je n i c e - Farmerji se pripravljajo, 
godbo kdaj slisal ali ne ali če\da ?dldeJ° s farm' ki 80 tako 

sploh ve za njen obstoj. Kakr-\izsufene' d a s e j i h n i t i z a P a š o 

šna so kulturna društva enega 'ne bo m0šl0 več rabitL Kot 

naroda, taka je potem njih tr | vse kaže, se bo ponovila enaka 

govina, njih politika in njih go- suša ki je pred dvema letoma 

O L S O N JE Z M A G A L V 
MINNESOT1 

V primarnih volitvah, ki so se 
vršile v pondeljek v Minnesoti, 
je gov. Olson z ogromno veči-
no glasov dobil farmersko-de-
lavsko nominacijo za zveznega 
senatorja, dosedanji senator-
Benson pa je dobil nominasijo 
za governerja. 

spodarstvo sploh. Kultura je 
izraz narodove duševnosti in ka-
kršna je narodova duša, tako je 
potem celo telo, ali krepko in 
zdravo ali pa slabotno in bole-
havo. Torej je že samo iz tega 
stališča godba "Bled" vredna 
splošne podpore. Toda idimo 
malo dalje: 

Godba "Bled" je bila in je še 
danes na absolutno nepristran-

! ski podlagi. Igrala je pri para-
dah za vse naše narodne domo-
ve, na semnjih, pri civilnih ter 

P O B E S N E L I S L O N U M O -
RIL K R O T I L C A 

SAN FRANCISCO, 16. jun. 
—Neki slon, ki je očividno po-
divjal, ker se ga je ločilo od 
štirih samic, je danes strašno 
razmesaril in umoril 45-letnega 
krotilca Edwarda B r o w n a. 
Mestni komisar parkov je uka-
zal, da se slona jutri ustreli. 

prizadjala velikansko škodo v 
državah sevrnega zapada. 

M A T I R E Š I L A O T R O K A 
V N A P A D U P S A 

ALTON, 111., 16. jun. — Ko 
je Mrs. Frank Robeen iz Graf-
tona zaslišala krik svoje 4-let-
ne hčerke, je hotela iz hiše in 
videla, kako velik domači pes 
bulldog pasme grizel deklico. 
Mati, ki tehta samo 87 funtov, 
se je vrgla na psa ter ga toliko 
časa tiščala za vrat, da se je 

DUNAJ, 16. junija — Glasom 
vesti iz Beograda je Jugoslavija 
prišla pod gospodarski vpliv 
Nemčije. Nemškemu ministru 
dr. Schachtu je uspelo, da je se-
stavil gospodarski in morda tu-
di političen blok v južno vzhod-
ni Evropi, ki ima služiti Nemči-
ji v mirnem kot vojnem času. V 
slučaju vojne ima Nemčiji ta 
blok služiti za dqbavljanje za-
dostnih zalog rita. 

Glasom sporazuma, katerega 
ie. dosegel dr. Schacht tekom o-
Oiska v Beogradu, bo Jugosla-
vija, ki je v teku zadnjih dveh 
let. podvojila izvoz iz Nemčije, v 
bodoče izvoz iz Nemčije poveča-
la še za najmanj eno tretjino. To 
se najbolj razvidi iz tega, ker je 
jugoslovanska vlada izdala na-
redbo, glasom katere se bo mo-
ralo s 25. junijem iskati posebno 
dovoljenje za uvoz iz držav, 
katerimi Jugoslavija nima tako-
zvanega "clearing sporazuma". 

Že pred prihodom dr. Schach-
ta v Beograd je jugoslovanska 
vlada naznanila da bo dala Nem-
čiji naročilo v znesku 250,000,-
000 dinarjev za železniško opre-
mo, da se s tem izravna nemški 
dolg na blagu, ki ga. je Jugosla-
vija eksportirala V Nemčijo. 

Jugoslavija je že v začetku te-
kočega leta dala nemškim to-
varnam naročilo za 9,000,000 
mark, akoravno so francoski in-
dustrijalci proti temu odločno 
protestirali. 

Dr. Schacht je iz Beograda z 
aeroplanom odpotoval v Atene, 
kjer je z vladnimi in finančnimi 
krogi razpravljal o grško-nem-
ški trgovini, zlasti o grških kre-
ditih v znesku $1,000,000, ki so 
"zmrznili" v Nemčiji. 

Diplomati so mnenje, da sku-
ša dr. Schacht, ki je predsednik 
Nemške narodne banke, Balkan 
spraviti pod nemški gospodarski 
vpliv, ki bi pomenil pripravo za 
politični vpliv; 

K u l t u r a 

cerkvenih pogrebih, razvitjih onesvestil. Otroka se je mo-
zastav svobodomiselnih t e r j r a i 0 odpeljati v bolnišnico. 
cerkvenih priredbah in paradah, j 
za socijaliste in komuniste, j 
sploh je težko ae je kaka organi 

zacija bolj nepristranska kot je 
ravno godba "Bled." Če je to-
rej toliko opevana nepristra-
nost res pogoj za splošno na-
rodovo naklonjenost, potem bi 
morala biti godba "Bled" naj-
bolj popularna in finančno naj-
bolj trdna organizacija med na-

Bonusna poplava <> 
Vlada Zed. držav je te dni iz-

plačala nad dve milijardi bonu-
sa vetranom iz svetovne vojne. 
Pričakuje se, da bo to prineslo 
novega življenja v trgovino 
vseh vrst. Vlada je obenem na-
znanila, da veterani, ki imajo 
W P A dela, vsled dobljenega bo-
nusa ne bodo izgubili dela. 

V e s t i iz življenja 
ameriških Slovencev 

V nedeljo je v Milwaukeeju 
po večmesečni bolezni umrl Rev. 
Luka Gladek, slovenski župnik v 
West Allisu, Wis. Pokojni je bil 
56 let star ter doma iz Stare O-
selice pri Kranju na Gorenjskem 
V Ameriko je prišel leta 1901 in 
je tukaj dovršil bogoslovne štu-
dije. Pred prihodom v West 
Allis je služboval po raznih kra-
jih v Pennsylvaniji. — Poročila 
sta se preteklo soboto v Milwau-
keeju slov. pogrebnik John Ze-
lene in Miss Jean Turk. — Tr-
govino z oblačilnimi potrebšči-
nami rojaka Franka Simonca je 
prevzel rojak John Kratchnik, 
p. d. Krivčev iz Mozirja v Sa-
vinjski dolini. — Pretekli teden 
se je v Milwaukeeju začela ob-
ravnava proti rojaku Antonu 
Petriču, ki se mora zagovarjati 
nod obtožbo "poskušenega umo-
ra z razstreljivim strojem". O 
slučaju smo že poročali. Petrič 
je rojaku Ignacu Mesariču po-
sodil večjo svoto denarja in ko 
ie bilo treba denar vrniti, sta se 
sprla. Nato je Petrič v jezi na-
stavil Mesariču v njegovi kleti 
med premogom "bombo", kate-
ro pa je Mesarič našel, predno je 
bila s premogom vržena v peč, 
kar bi bilo povzročilo eksplozijo 
z resnimi posledicami. Ako bo 
Petrič spoznan krivim, ga čaka 
"ečletna ječa. Obramba je pokli-
cala na sodnijo več znanih Slo^ 
vencev, da pričajo kot karakter-
ne priče. — Vile rojenice so obi-
skale družini Anton Kozlevčar 
•n Edward Rupnik ter pri vsaki 
pustile zalo hčerko. — Poročno 
dovoljenje sta dobila John Po-
dlesnik in Annie Miller. — V 
avtomobilski nezgodi je bil ro-
jak Henry Erčul, ki ima zlomlje-
no roko in prebito lobanjo. — V 
bolnišnici se nahaja rojakinja 

(Dalje na 2. str.) 

Druhalsko nasilje proti 
delavstvu na Jugu 

Tolpa moških je pretepla mlado žensko in 
dva moška, ki so prišli, da preiščejo vest o u-
moru zamorca, ki je bil član farmerske unije 

Predsednik Roosevelt je na brzojavni poziv Normana 
Thomasa odredil preiskavo. 

Sokolski izlet 

ČITALNICA NA HOLMES 
Nocoj ob 7. uri se bo vršila 

seja Slovenske Narodne Čital-
nice na Holmes Ave. Članstvo 
je prošeno, da se polnoštevilno 
udeleži. — Knjižničarka. * * * 

UMETNIŠKA ŠOLA 
Uljudno so vabljeni starši u-

čencev in učenk Jug. šole mo-
derne umetnosti SND, da se 
vdeleže seje, ki se bo vršila v 
Četrtek 18. junija ob 7:30 zve-
čer v navadnih prostorih. Zelo 
dobrodošli bodo tudi prijatelji 
te šole, ako se vdeležijo tega 
važnega sestanka. — J. Okorn, 
blagajnik. 

* * * 

STARIŠEM UČENCEM- MLAD. 
ŠOLE S. N. DOMA 

Vsi tisti, kateri šef niste vrnili 
vstopnic od zadnje šolske prire-
ditve 23. maja, ste uljudno pro-
šeni, da prinesete iste nazaj v 
četrtek 18. junija zvečer od 7. 
do 8. ure v sobo št. 2. novo po-
slopje S. N. Doma. — M. I., uči-
teljica. 

Gospodinjski odsek SDD 
Danes ob 7:30 zvečer se vrši 

seja gospodinjskega o d seka 
Slov. Društ. Doma na Recher 
Ave. Vse članice naj se vdele-
že, ker podani bodo računi. — 
Tajnica. 

V nedeljo 21. junija ima zo-
pet Slovenski Sokol v Clevelan-
du svoj redni letenski izlet na 
Pintarjevih farmah blizu St. 
Clair Ave., in East 260th St., 
Euclid, Ohio. Piknik se prične 
ob eni uri popoldne, a telovad-
ba točno ob tretji uri popoldne. 

Društvo "Slovenski Sokol" v 
Clevelandu, Ohio je najstarejše 
slovensko napredno kulturno 
društvo, katero bo drugo leto 
praznovalo že 40-seto letnico 
svoje postanka. To je menda 
edina kulturna skupina med na-
mi, ki se takorekoč sama vzdr-
žuje, in ki po svojem malem 
številu rednih in včlanjenih čla-
nih največ izdaja za vzdrževa-
nje telovadbe. Danes je telo-
vadcev in telovadkinj okoli 150, 
za katere plačuje društvo do 
800 dolarjev na leto. 

V nedeljo 21. junija poleti naš 
Sokol v Euclid, Ohio, kjer pri-
reja svoje izlete že mnogo let. 
Gostovat pridejo češki Sokoli 
in Sokolice s svojo sokolsko 
godbo. 

V nedeljo je Sokolski dan, za-
to povejte svojim prijateljem, 
da pride ž njimi pogledat mlade 
in čvrste Sokole in Sokolice, ži-
ve in poskočne dorastenke in 
dorast, življenja polni moški in 
ženski naraščaj. 

Stari Sokoli vam bodo po-
stregli s svežo pijačo in jedjo, 
kakor je že pač navada na so-
kolskih prireditvah. Tudi ples 
bo tam, kdor si privošči enake-
ga razvedrila. 

Ne pozabite: V nedeljo 21. ju-
nija bo Sokol na Pintarjevih 
farmah, v Euclid, Ohio. 

S sokolskim pozdravom: — 
Zdravo! 

MEMPHIS, Tenn., 16. junija. 
- - Miss Willia Blagden, stara 29 
let in aktivna članica sociali-
stične stranke v tem mestu, in 
Rev. Calude C. Williams iz Chi-
caga, star 41 let, sta bila sinoči 
v bližini Earle, Ark., napadena 
od skupine šestih moških ter 
rosno pretepena z jermeni od 
konjske vprege. 

Omenjena, dva sta bila na po-
ti v Earle, da preišČeta vest o u-
moru 40-letr.ega zamorca Fran-
ka Weemsa, ki je bil član Unije 
južnih najemniških farinerjev 
(Southern Tenant. Farmers Lr-
nion). 

Napaden in pretepen je bil 
tudi Roy Morlock, star 35 let, iz 
Parkina, Ark., najemniški far-
mer, ki je bil sel unije farmer-
skih delavcev, ki so v Arkansa-
s'! že d ari j časa na stavki. 

Miss Blagden je hči Johna D. 
Blagdena, ki je bil svoječasno 
ravnatelj zveznega vremenske-
ga urada v Memphisu. Rev. Wil-
liams je podpredsednik Ameriš-
ke učiteljske federacije v Chica-
gu ter zastopnik Narodne zveze 
za vero in delo, ki ima sedež v 
New Havenu, Conn. 

Od lokalnih oblasti ni priča-
kovati, da bi kaj ukrenile proti 
teroristom, šerif Howard Cur-
lin iz C'ritteden okraja, kjer se 
nahaja Earle, je izjavil, da je bii 
pravkar v omenjenem kraju, 
kjer so člani farmerske unije 
poročali, da je Weems mrtev, 
da pa on tega ne verjame. 

Soc. predsedniški kandidat 
Norman Thomas je poslal na 
predsednika Roosevelta brzoja-
ven poziv, da posreduje v stavki 
farmerskih delavcev v Arkansa-
su, nakar je Roosevelt zvezne-

imu justiČnemu tajniku naročil, 
da takoj začne s preiskavo. 

Brzojavka, ki jo je Norman 
Thomas poslal Rooseveltu iz 
New Yorka, se glasi: 

"Vi ste se pravkar vrnili iz 
Arkar.sasa, kjer ste poveličevali 
državo' in njene voditelji, zlasti 
senatorja Robinsona, niti z bese-
dico pa niste omenili suženjskih 
razmer, v katerih se nahajajo 
najemniški farmerji, in divjanja 
morilskih drhali. 

"Apeliram na vas ne samo 
kot na predsednika Zed. držay, 
temveč tudi kot na voditelja ve-
like politične stranke, da nasto-
pite v zadevi te gorostasne per-
verzije vsega, kar je dostojnega 
v ameriški tradiciji." 

Predsednikov tajnik Mclntyre 
je čez par ur sporočil, da je Tho-
masu poslal sledeči odgovor: 

"Z ozirom na vašo brzojavko 
vam sporočam, da je justični 
tajnik dobil naročilo, da takoj 
začne s preiskavo ter da o nii 
poroča." 

Thomas je' ob prejemu odgo-
vora pripomnil: 

"Upam, da bo ta preiskava 
rodila več sadu kot so ga druge 

j preiskave, katere je odredil 
predsednik." 

Miss Blagden ima na hrbtu 
dve pet palcev dolgi rani, kateri 
so ji zadali napadalci, ki so jo 
tepli z jermeni. Njen brat 
George je odvetnik v Meemphi-
su ter je svoječasno slovel širom 
dežele kot izvrsten pla vač. 

H. L. Mistchel, tajnik South-
ern Tenant. Farmers unije, po-
roča, da delavci, ki so že več te-
dnov na stavki, zahtevajo zvi-
šanje plače iz $1 na $1.50 za de-
set ur dela na dan. 

Seja odbora 
Opozarja se vse one, ki so v 

odboru za piknik Jugoslovanske 
sekcije za brezposelno zavaro-
vanje, ki se vrši v nedeljo 28. 
junija na Društvenem Doma na 
Recher Ave., da se vdeleže od-
borove seje, ki se vrši v petek 
19. junija ob 7:30 zvečer v 
starem poslopju S. N. Dom?.. 
Pridejo naj tudi ženske, da se 
vredi vse potrebno glede kuhi-
njo. — Odbor. 

Štirje ubiti 
Sinoči se je neki avto zaletel 

v jekleno ograjo mostu na Dun-
ham rd. v Maple Heights, pri 
čemur so štirje moški, ki so se 
vozili v avtomobilu, odleteli na 
železniško progo, ki se nahaja 
50 čevljev globoko pod mostom, 
ter bili na mestu mrtvi. Dva 
druga moška sta dobila hude 
poškodbe. Imen žrtev se še ni 
dognalo. 

Nevarno bolan 
Nevarno bolan za pljučnico se 

nahaja v Mt. Sinai bolnišnici 
mali Richard Tomšič, eden iz-
med dvojčkov, znanih malih 
pevcev, ki sta že neštetokrat na-
stopala na naših odrih. 

Velik pogreb 
Nad tisoč ljudi se je vdeležilo 

včeraj pogreba slovenskih deklic 
Alice Pate in Helen Blaznik, ki 
eta pretekli teden utonili v St. 
Clair kopališču. 

50 U B I T I H V E K S P L O Z I -
JI V ESTONIJ I 

TALL INN, Estonija, 16. jun. 
— Včeraj se je tu primerila sil-
na eksplozija v armadnem la-
boratoriju, v kateri je bilo ubi-
tih najmanj 50 rezervnih čast-
nikov. Za časa nesreče se je 
nahajalo v laboratoriju 180 ar-
madnih rezervnih častnikov. 

Darovi Čitalnici ' 

Slovenska Čitalnica v Sloven-
skem Delavskem Domu na Wa-
terloo Rd., se zahvaljuje dru-
štvu Maccabees, št. 1288 za da-
rovanih $6, ter Paulu Tankoči-
ču za dve knjigi. Priporoča se 
še drugim za darove. 

Daroval za sliko ^ 
Mr. Frank Birtich, lastnik Lo-

vers Lane Department Storet 

631 S. Arlington St., Akron, O. 
je daroval $2 v pomoč za naba-
vo slike Mr. G. H. Peruška, ki 
bo podarjena Muzeju umetnosti 
v Clevelandu. Zavednemu roja-
ku se v imenu odbora za nabavo 
slike najiskrenejše zahvaljujem. 
— J. Okorn, blagajnik. 

Podpisi za Lauscheta 
V našem uradu imamo peticij 

ske pole za kandidaturo mestne-
ga sodnika Frank J. Lauscheta, 
ki je letos kandidat za okrajne-
ga sodnika. Priporočamo, da ;•>« 
ustavite v uradu in podpišete. , 
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K DNEVNIM DOGODKOM 
Eden izmed vodi lnih karakter jev v 

Louis Adamičev i zadn j i povesti "Grand-
sons" je nižinski vod ja Andrew , čigar 
oče je bil slovenski delavec, ki se je v 
zadn j i polovici minulega stoletja naselil 
v Amer ik i . A n d r e w je zaupnik in orodje 
notoričnega A l Caponeja , ki je bil mno-
g o let "nižinski k r a l j " v Chicagu ter je 
imel svo je mreže razpletene sirom Zed. 
držav. 

Mars ikdo izmed onih, ki so čitali A -
damičevo povest, je na jbrže zemaja l z 
g l avo ter si misl i l : takih znača jev ni med 
našimi l judmi ; raketirski v o d j a A n d r e w 
je čist produkt preveč bujne pisateljske 
fantaz i j e . 

* * * 

Z d a j pa čitamo v starokrajskih listih 
o slučaju, ki pokazuje , da pisateljska do-
miš l j i ja in resnica nista tako daleč nara-
zen. Zagrebška pol ic i ja je namreč ne-
davno pri jela nekega Josipa Kožar iča, 
ki je obtožen nekega v loma in ga vtak-
nila v ječo. Pri tem je prišlo na dan, da 
j e bil Kožar i č pred neka j meseci izgnan 
iz Amer i k e ter je pol ic i j i povedal , da je 
bil dve leti stražnik in oproda A l Capo-
neja, in da je potem, ko so Caponeja za-
prli, začel " o b r t " na svo jo roko. Bil pa 
j e zasačen in obsojen na 7 let ječe. K o je 
kazen prestal, so ga ameriške oblasti de-
portirale. 

Poroč i lo da l je pove, da je Kožar i č 
prišel v Amer i ko s svo j imi starši kot o-
trok in da ima za seboj zelo burno pre-
teklost. 

* * » 

Pri tem nastane zanimivo vprašanje : 
kakšno moralno pravico je imela A m e -
rika poslati Jugoslavi j i kriminalca, ki se 
prav go tovo ni naučil svo je " ob r t i " v do-
movini svoj ih staršev, temveč je Amer i -
ka naredila iz n jega to, kar je danes? 
T o vprašanje je tem zanimivejše, ker se 
tako pogosto sliši očitek, da je Evropa 
tista, ki poši l ja "č loveške i zmečke " v 
A m e r i k o in da je to v vel iki meri odgo-
vorno za visoko kriminalnost v dežel i . 

Pretekl i teden se je mudil v Beogra-
du nemški minister za ekonomi jo dr. 
H j a lmar Schacht, in kot se poroča, nje-
gova misi ja za o jačen je gospodarskih ve-
zi med Nemč i j o in Jugoslav i jo ni bila 
brez uspeha. 

O z a d j e tega zb l i žanja med Nemč i j o 
in Jugos lav i jo poda ja " London Econo-
mist , " ki je tozadevno pred kratkim ob-
jav i l članek, ki opozar ja na sledeče fak-
to r j e : 

Uk in j en j e francoske finančne pomo-
či izza 1931, umor kral ja Aleksandra na 
francoski zeml j i , francoska sabotaža L i -
ge narodov v abesinskem konf l iktu in 
razni drugi f ak to r j i so povzroči l i , da se 
razmer j e med Jugos lav i jo in Franci jo 
Čedalje bo l j ohla ja . Nemč i ja se je po-
služila i zvozne krize, ki j e zadela Jugo-
s lav i jo vsled proti-itali janskih sankci j 
ter pokupila vel ik del n jenega eksport-
'nega stirplusa. Nemški do lg za naročeno 
b lago je pred kratkim narastel na 500 
mi l i j onov d inar jev , in odplačevanje fe 
zaostalo skoro za deset mesecev. V svrho 
o ta j an ja tega zmrzn j enega kredita je 
v lada začela nakupovat i več blaga v 
Nemč i j i . T ekom prvih ti-eh mesecev te-
kočega leta j e uvoz iz Nemč i j e narastel 
j z 6U na 89 mi l i j onov d inar jev . 

Piknik godbe Bled 
» 

Dolenjci, prijeten je ljubi moj 
doni. Nikoli od niega nodal so 
ne bom. Tako se človek počuti 
na prijaznih Stuškovih prosto-

|Miss Helen Rarilar, hčerka zna-
ne družine Barilar iz Cp.rricka. 
Pa Zdravje se ji viača in bo 
kmalu doma. 

Slovenski Dom v Pittsbarghu, 
Pa., je prejel zaboj moških srajc 

tih tam v Wiekliffe, Ohio. P r o > e k a J otroških čevljev in več 
stor je lepo urejen in prijazen za 
piknike. Tudi za naše balincarje 
ima urejeno tako, da se tudi 
njim ustreže. Tja se bo v nede-
ljo, 21. junija podala Slovenska 
godba "Bled" v prosto naravo, 
kjer se človek nekoliko r eši tega 
mestnega hrušča in trušča. Zato 
ves vabijo člani slovenske godbe 
"Bled", da jih obiščete v nedeljo 
popoldne na prijazni Stuškovi 
farmi, da pomagate tej kulturni 
ustanovi, ki še že čez dvajset let 
udejstvuje med Clevelandskimi. 
Slovenci. Precej tukaj rojenih 
slovenskih mladeničev je pri 
godbi "Bled" in vsi imajo vese-
lje do godbe. Ako jih bo sloven-
sko občinstvo podpiralo se bo-

drugih oblačil od trgovca Fran-
ka Birtiča iz Akrona, O. za po-
plavi jence v pittsburškem o-
krožju. Potrebni rojaki naj se 
priglasijo na "Prosvetno in Do-
brodelno Zvezo" v Slov. Domu 
na Butler St. 

Operaciji na slepiču se je mo-
ral podvreči Anton Simončič, 
mesar v Pittsburghu, Pa., kate-
ro je srečno prestal. Nahaja se 
v St. Margaret bolnišnici. 

V Chicagu je umrl rojak Fr. 
Mubi, ki je bil star naseljenec v 
tamkajšnji naselbini. Svoječas-
no je vodil Narodno dvorano na 
vogalu 18. ulice in S. Racine Ave. 
Star je bil 58 let in doma iz Šen-
čurja pri Kranju na Gorenj 

do držali slovenskih ustanov, a - j s k e m ' T u k a J zaPušča družino, 
ko no pa lahko vsak sam preso- P n d e l u v bakrenem rudniku 
di kaj se bo zgodilo z njimi. N a j v C a l u m e t " - Mich., se je 11. ju-
svidenje v nedeljo na Stuškovih I P°"esrečil rojak Pavel 
farmah. 

Član godbe 
| mu jo morali v bolnišnici odre 
i zati pod kolenom, 
j Dne 11. junija je v Bendlu, 111. 
| voz električne železnice ubil 19-
! letno Kristino Prelec, ki je hči 
! znane slovenske družine John in 
Mary Prelec iz Sawyerville, 111. 

V P.uenos Airesu, Argentina, 
so so nedavno poročili Blaž Ja-
nežrič iz Kozarišča na Notranj-

so isti dan tudi drugi pikniki, ki 
zaslužijo podporo, toda odločite 
si nekaj ur za godbo "Bled" ter 
pokažite dejansko, da cenite de-
lo naših vrlih fantov "Blejča-
nov" ter da jim želite še mnogo 
let nadaljnega obstoja. 

Narod v imenu slehernega 
člana godbe "Bled" ti kličemo, 
podaj enkrat naši slovenski 
godbi svoj<5 roko, kot si je po-
šteno zaslužila skozi dolgo dobo 
dvajsetih let. Pokaži, da ti je 
obstoj godbe pri srcu in da jo 
rre vidiš samo v potrebi, kadar 
rabiš ti sodelovanja, temveč da Gašper: "Veš, tožil sem ga. 
si pripravljen pohiteti na njeno zaradi razžaljenja časti, ker mi 
prireditev ter jo moralno ter -je rekel osel." 
finančno ojačiti za nadaljni ob-j Miha: "Pa to sem ti tudi jaz 
stoj, ki je vzlic volji in požrtvo- že mnogokrat rekel!" 
valnosti godbenikov jako ogro-j Gašper: "To je nekaj čisto 
žan. drugega! Ti me poznaš že od 

Upamo, da ta apel ne bo pa- mladih let!" 
del na gluha ušesa. Hvala. VI * * » 

jStaudohar. Vzpenjača mu je 
j,|e(j„ ; zmečkala levo nogo, tako da so 

nedeljo 21. junija pa vsi V naš 
krog k Stušku! 

Publieijski odsek slov. godbe 
"Bled". 

Nenadoma dobiš 
goste . . . 

Urša: "Pravite, da boste od-
slovili svojo kuharico? Pa ste 
vedno govorili, da je dekle pra-
vi zaklad!" 

Neža: "Res, ampak tudi moj 
mož je bil na žalost istih misli!" 

Vesti iz življenja ame-
riških Slovencev 

(Dalje iz 1. str.) 

Mrs. Jera Herga, ki trpi na srč-
ni bolezni. 

Nedavno smo por~:'aii o slu-
čaju rojaka Joe Lega na v Ogle- "ke/m in Lojzka Uršič iz Bukovi-
sby, 111., ki je pred 14 meseci j oe pri Gorici, ter Vlado Krmac 
zaspal in se cd tedai ni več zbu j iz Vipolž v Brdih in Jožica Cigoj 
dil. Zdaj pa poročajo ameriški | iz Oseka pri Gorici. 
časopisi, da se ie polagoma za- ( — — 
od dramiti. Včerajšnja izdaja 
lista "Cleveland News'' je obja-
vila sliko Legana in njegove 
sestre Pavle, ki mu streže. Le-
gan je v Ameriki rojen sin slo-
venskih staršev ter je 31 let 
star. 

V Battle Creoku, Mich., stal 

V A Ž N A K U L T U R N A Z A -
D E V A V P R E M I S L E K 

C L E V E L A N D S K I M 
S L O V E N C E M 

(Dalje iz 1. str.) 

lolcoviea, katerega primerjajo 

se poročila Miss Karolina D i l j k j |U ' i t i k i F r 5 t z Kreislerju. Toda 
katere starši živijo v C a l u m e t u , 1 ^ ' T T ^ k o j e i m e l 

> «oi,im ,,; ; ! P r e d kti koncert v Masonic nekim Amerikancem, ki ie po 
slovodja pri Postum Cereal Co. 
Nevesta je izučena bolničarka in 
je bila nadzornica v neki veliki 
bolnišnici v Battle Croeku. 

Na državni tehnični šoli v 
Houghtenu, Mich., jo z odliko 
dovršil študije za električnega 
inženirja slovenski mladenič 

'Frederick Lamut, čigar starši 
živijo v Calumefii. v jsti šoli je 
z odliko dovršil prvolotne študi-
je Thomas Vičič in istotam štu-
dirata tudi dva druga naša mla-
deniča Vranešič in Mlinac, vsi iz 
Oaiumeta. 

V Blaine, O., sta so brata Ru-
dy in Frank Vidmar 10. junija z 
avtom peljala iz mosta uomov, 
ko sta trčila V neki avtobus, pri 
čemur je bil Rudv na mestu li-
bit, Frank pa je dobil le lahke 
poškodbe. Pokojni ie bil 36 let 
star, rojen v Ameriki ler koma j 
šest tednov oženjen. Bil je član 
SNPJ. Pittsburški župan Mc-
N.nr je pred kratkim imenoval 
za svojega tajnika dobro znane-
ga Slovana Gregory Zatkovicha. 
ki je že več let glavni voditelj 
politične organizacije Slovanov 
v Allegheny okraju. Nekaj dni 
pozneje je bil imenovan v Citv 

dvorani?—napol prazno dvora 
no! Posledica—da nima več kon-
certnih turnejev po Ameriki, da 

D R Ž A V E M A L E A N T A N -
TE Z A E N O T N O POLI -

T I K O 

(Dalje iz 1. str.) 

Še več, čista 

Prav tedaj, ko najmanj uteg-
neš, ko še ni pospravljeno, ko' 
otroci najbolj divjajo in so naj-1 

bolj umazani, ko'se vprav od- v a- i e naPreduje. 
pravljaš ven — pa dobiš go- v e s t n a P 1 d a i e m o č ' k e r v e m o ' 
ste! Kaj storiti? — Narobe bi d a Je n a š a s t v a r Pravična. V za-
bilo, če bi se začela opravičeva- v e s t i - d a j ( ! v notranjosti mir m 
ti, otroke tepsti in umivati, če n e S°-) imo n i t i sovraštva, hiti 
bi se hotela preoblačiti in bi go- Pohlepa proti komurkoli, daje 
ste pustila same. Prav pa je, n a r o d u veliko moč. 
da ničesar takega ne storiš, da1 " K o t P o s l e d i c a te čiste vesti je 
se le nasmehneš in poveš, kako n a * a i s k r e n a i n trdna odločnost, 
je, saj sleherni človek ve, kaj d a s e b o m o b r a n i l i d o zadnjega 
so otroci in da otroci razmečejo m o ž a P r o t i vsakemu, ki bi nas 
igrače. Kar vpričo gosta mir-. n a P a d e k 

no pospravljaj, mirno uredi o-j "Zadnja važnost naše zavesti 
troke, saj gostom brez dvoma p a je prepričanje, da smo pri-
ne bi bilo prav, da bi se hišni nravi jeni. Ne mislim, da nam 
red radi njih spreminjal. De- prf>ti kaka nevarnost, toda smo 
kleta in gospe, ki še nimajo storili vse potrebe finančne, go-
svojih otrok, bodo vesele, ko'gpodarske in vojaške korake, 
bodo videle otroke take, kakr- Določili smo velikansko vsoto 
šni so v resnici, kdor pa ima 22,000,000,000 kron za obrambo 
sam otroke, bo pa vse razumel, naroda in smo zmožni, za kar*e 
čc bi bil pa kak gost tako tra- moramo zahvaliti naši vojni in-
past, da bi se zgražal radi ne-^justriji, da pošljemo orožje na-
rednosti in razposajenosti o- gim romunskim in jugoslovan-

bi ponesel jugoslovansko ime od i trok, pa nikar ne žalujmo za skim zaveznikom. 
Atlantika do Pacifika, kajti je 
že tako, da nihče ne angažira 
umetnika, pa najsi je še tako 
dober, ako ne prinese uspeha 
pri blagajni. 'Torej kulturen u-
darev za nas vse! 

Vse te in enake stvari imajo 
velik moralen pomen za duševni 
razvoj naše ameriške mladine. 
Ce jo bomo navajali k razume-
vanju klasične glasbe, če jo bo-
mo vodili seboj na koncerte, 
kjer' bodo dobili 
i ona prične učiti enega 
gega boljšega inštrumenta, kot 
so naprimer vijolina, čelo, flav-
ta, klarinet, itd. bomo storili 
mnogo, da jo ohranimo pred za-
blodo v nižinski svet ameriških 
velemest, o katerem se trdi, da 
ga tvori pretežni del prva ge-
neracija otrok tujezemskih sta-
rišev. V tem oziru namreč še 
nismo prišli Slovenci do kritič-

njim, če nas radi tega ne bi več I 
obiskal. — Nikar ne skušajmo' " M ' s l i m Pa- d a so skrbi in bo-
preslepiti gosta z drugačnim v i - j a z m v m n oS' i h deželah pretira-
dezom svojega doma! Dajmo,'nc" r ° , o ž a j je mnogo manj na-
da gost ne pride k nam le sko- P c t ' k o t Pa Je v temni domišljiji 
zi vrata, marveč da zares stopi n e k a t e r i h - Z zmerno hladnostjo, 
v krog naše družine. — S čim s P r a v i m razumom in modrost-
postrežeš? Pametna gospodi- '-10' s e v e d a - če velesile odstranijo 
nja si s tem vprašanjem ne b o ' v s a k d v o m ? l e d e SV0J i h n a m e " 
belila glave. Kar je pripravlje-,nov ' 3 e m prepričan, da je mir 
nega za domače, to naj da tud i , 5 n v a r o v a n -
gostu. Kak priboljšek, kaki j "V vsakem oziru nosem iz Ro-

veselic da se p i f K o t i ~ 3 0 p a t u d i b r ž P " munije utis varnosti. Ta dežela 
enega ali dni- k a h ' d a g o s t u m a l ° b o l3 e , napreduje vsled stetematiČ-

strežemo. Kako žganje, kak li- nega dela, katero vodi in nadzi-
ker naj bo za take prilike, v hi- ra kralj. Vse delo naroda se bolj 
ši, kako sadje, kaka maža za na1 organizira in urejuje, posebno 
kruh. Pomni, da je le tedaj' 
gostu všeč v naši hiši, če "no 
delamo ceremonij" z njim! 

K U D l J V R O Č I N I O N T A N f c 

S V E Ž E 

armada ki jo na nas vse napla-
vila globok vtis." 

POVPREČNO ŽIVIMO 61 LET 

Najnovejša statistika ugotav-
lja, da znaša povprečna življen-
ska doba ljudi danes že '61 let. Zelenjava. — Glave solate po-

ne dobo, ker smo bolj med po-|ložimo drugo poleg druge z gla-'Ljudje, ki so se rodili pred 1. 
znimi priseljenci, toda naša j vo navzdol, čeznje pa mokro cu-jl901. pripadajo dobi, ko je 2na-

it je preprečiti pri mla-' njo. Karfijolo pokrijemo z nje- šala povprečna življenska doba 
°.iav inferiomega tom-jnimi listi in zavijemo v papir.'še 4'9 let. V teku enega poko-

PUnning Commission slovenski | l ^ - s a ki ubija mesto krepi in ja- j Slana voda je dobra, da uvelo Menja je znanost v boju proti 
ž|, |či ter vodi v propast. In kot!zelenjavo osvežimo, moramo jo ' bolezni in smrti dosegla nove odvetnik Ludvik Zupančič, 

pan McNair je neodvisen demo-
krat. 

Mesečnik "Naprej", ki je za-
čel pred dobrim letom dni izha-
jati v Pittsburghu, je bil precl jp t ) n i e n '1 

rečeno, je v tem pogledu delo. pa potem takoj porabiti, 
kulturnih organizacij med kate-1 ^ 
r imi zavzema godba '"Bled" vse-1 D a o s t a n c J° Paradmiiki sveži 
kakor častno mesto 

i v mrzli vodi, v katero smo dali 

uspehe, človek, ki se je rodil 
po 1. 1901. ima torej možnost, 
da živi 12 let Več nego osebe iz 

kratkim reorganiziran, oziroma| 
izvoljen je bil poseben odbor, ki 
bo vodil poslovanje lista. V od-
bor so bili izvoljeni: .Anton Hor-
vat, M. Spolor, Ignac Kastelic, 
Frank Oblak in Pavel Klun. lr-
rednik je George Witkovic'n. — 
List ima neodvisne dalav'ske 
smernice ter se izjavlja za orga • 
niziranje farmersko - delavske 
Stranke. 

!Jretekli teden se je moral i, 
podvreči operaciji na slepičij. 

, -i. i „ „ j v^u! , navc iu aiiiu uan . » . ^ , , . 
V l t a l n ^ a | n e k a j citronovega soka ali k i sa ,| p r e j S n j e g a P o k o l c »J a -

,je znano. 
Čas je torej, da se odgovor-1 Rumenjak ohranimo tako, da! t PRVI ZAKON JE NAJBOLJŠI 

na javnost, t. j. faktorji, ki m- napolnimo porcelanasto posodi-1 Profesor Terman iz San Fran-
lumajo akuten položaj stare in 'co z vodo, v katero potem spu-|ciska je natančno proučil 300 
narodu zveste kulturne organi- stimo rumenjak, a ne narobe zakonov in je pri tem prišel do 
zaeije, ganejo in popravijo ve-{ (da bi namreč prej rumenjak zanimivih zaključkov. Izjavlja, 

! cia bi se 90 odstotkov ločenih 
parov najrajši poročilo znova s 
prvim zakonskim drugom, če bi 
se morali pač poročiti. Kajti 
večinoma gre za malenkostne 

lik kulturni greh dokler je še vrgli vanjo). 
eas- | Pecivo ostane sveže v porce-

Prilika za to vam je dana v lanasti posodi, ki se dobro za-
nakljo 21. junija, ko priredi pre ali v dozi za kruh s porce-
godba "Bled" veliko vrtno vese- lanastim vstavkom. Tudi kruh 
liso v proslavo svoje dvajsetlet- ostane v dozi delj časa svež. ako Spore, ki ločujejo zakone. Naj-
nico na prijazni Stuškovi farmi ne leži naravnost na dnu, ampak več nesrečnih zakonov povzroča 

pomanjkanje denarja. 

Tri abesinski basni 
Kadar se otrok rodi, čakajo ob porodni 

postelji zli duhovi, čim pride na svet, uidejo 
v njegovo telo in ostanejo v njem. Če se ro-
di deček, tedaj šine zli duh v njegovo glavo 
in -se pogreza čedalje globlje, čim bolj olroK 
odrašča. In ko je otrok po.stal mož, tiči zli 
duh že povsem ob njegovih stopalih, mož 
pa mu da tedaj brco in se ga reši.- Pri žen-
ski pa se zli duh ob rojstvu naseli v noge in 
se potem počasi dviga, dokler ne doseže v 
njenih zrelih letih glave. Tu dela zmedo med 
mislimi in giblje jezik. 

' * * * 

Pred mnogimi leti se je rodila med polj-
skirni mišmi miš, ki je imela belo obleko..Od 
daleč so prihajale druge miši, da bi jo obču-
dovale in jo častile. Ko v j e prišel čas, da bi 
se bela miš omožila, .so rekle: " Izbrat i ji 
moramo primernega moža." Ena je predla-
gal«, naj bi jo poročili z oblakom. Stara miš 
pa je rekla: "Kako naj bi svoji kraljici dali 
moža, ki beži pred vetrom? Dosti bolje bi 
bilo,da ji izberemo kar Veter." Tedaj so me-
nile ostale: " M a r je voter primernejši? Al i 
ga ne ustavlja hrib? Dajmo miši •/. belo ob-
loko hrib za moža ! " Stara miš pa j e opore-
kala: " K a j bi s hribom! Miši ga razkopava-
jo, kajti miši so močnejše od njega, ki je 
močnejši od vetra, ki je spet močnejši od 
oblaka. Dajmo torej boli miši za moža miš-, 
jega'samca, ki je najmočnejši med b i t j i . " Jii 

tako se je tudi zgodilo. 
* * * 

Ponoči se je klatil pes po poljih in je 
srečal močnega volka, pred katerim je bežal. 
Tekel je in tekel in je že dospel do koče svo-
jega gospodarja, ko ga je volk zagrabil in 
mu odgriznil rep. Tedaj .je pes skočil v ko-
čo in iz nje je začel volka zasramovali. Volk 
je dejal: " C e me že za sramuješ, tedaj pridi 
vendar sem in .si vzemi rep naza j . " Pes pa 
je odvrnil: "Strahu pred tabo ne poznam, 
a kaj hočem z repom? Tako in tako me je 
motil ko je visel vedno tako brez liaska ob 
moji zadnj ic i ! " Tako je dejal in zaprl vrata 
z zapahom. 

Z A S L U Ž E K N A 1240 N A Č I N O V 

Francoski .statistični urad se je trudil 
dobiti pregled čez Vse poklice, ki vodijo do 
zaslužka. Po dolgolrajnem delu je izšio se-
daj v ura dnem listu francoske vlade poroči-
lo, ki obsega o0 strani. Statistiki .so bili ugo-
tovili. da jo 1 'J40 načinov, s katerim si Fran-
cozi služijo kruli. 

Zanimivo je, da so poklici, ki jih vsaj 
na Francoskem ne priznavajo za poklice. 
Sem spadajo n. pr. doktorji prava, f i lozo f i -
je ali literature., ki zato tudi niso všteti v 
ta seznam poklicev. Zanimivo je nadalje, da 
uvršča statistični urad k "akademikom brez 
poklica" tudi berače in potepuhe, a poleg 
njih še bivše prefekte ali notarje v pokoju. 
Nobenemu poklicu ne pripadajo seveda tu-
di osebe, ki žive od svojih rent. 

G R D E Ž E N S K E B O D O I Z G I N I L E 

\ New Vorku so zborovali specialisti za 
lepoto, ki so med drugim z zadoščenjem u-
gotovili, da je beseda "vsaka 'ženska je lah -
ko lepa" prodrla že v široke J j n d s k e plasti. 
Lahko rečemo brez pretiravAnja, da v dvaj-
setih letih .sploh ne bo več grdih žensk. Zna-
nost o negi lepoto napreduje od dneva do 
dne v« , vsaka lepotna napaka so da o d s t r a -
niti z operacijo, masažo, obsevanjem aH 
drugimi načini. V dvajsetih lotih se'bodo li 
načini prav gotovo še izpopolnili in poceni-
li, da si bo lahko vsaka ženska privoščila le-
po zunanjost. 

Z A K O N I Z A B E S I N K A M I 

Italijanski listi obravnavajo zadnje dni 
mod ostalimi kolonialnimi problemi tudi 
vprašanje mešanih zakonov nre-d Italijani in 
Abesinkami. Pri tem izjavljajo, da bttš abo-
siusko " p l e m e " ni pripravno za mešano za-
kone z belci, ker je to staro " p l e m e " obdar-
jeno z vsemi iredostatki starih plemen. "Fa -
šistični imperij na vsak način ne sme posta-
ti imperij" mulatov," vzklika neki rimski list. 

v Wicldiffe, Ohio. Gotovo, da na vzišeni podlagi. 

P R E M A G A N A N E S P E Č N O S T 
V neki knjigi, ki je izšla v Parizu, t rdi 

Maurice lioigey, da je premagal ne spečnos t -
Dva pripomočka zoper njo. Prvi je žlica o-
livnega olja, preden k"žeš spat, kajti .to olfa 
pomirja živce in mišičje želodca. Za pacien-
te, ki n e prenesejo olja, pa navaja drug pri-
pomoček, ki je manj učinkovit: z m e n t o l o m 
itaipojen kos vato naj xir-fco pred mr< globoko 
naj vdihavajo in si pljuča očistijo. V po s t e l j i 
pa naj svoje dihanje omejo na minimum. 
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Zapisnik 9. redne konvencije Slovenske Svobodomiselne Podporne 
Zveze, vršeče se od 18. do 23. maja, 1936, v Milwaukee, Wis. 

Sledeče je sprejeto brez ugovora 
kot čitano: 

ČLEN 30. 
I*rispevki, (asesment). Podlaga pris-

pevkov. Plačilne lestvice. 

1) a) Oseba, ki je sprejeta za čla-
na te Zveze v smrtninski sklad, ka-
teri je bil izdan smrtninski certifikat, 
mora plačevati mesečne prispevke v 

smrtninski sklad po tu naprej nave-
deni lestvici, po starosti bližnjega roj-
stnega dne ob času pristopa, za svoto 
zavarovalnine navedene v certifikatu 
in v teh pravilih, in za vrsto certi-
fikata, kakoršen Je bil takemu nove-
mu članu izdan. Ta lestvica ne vklju-
čuje prispevkov za upravo in druge 

.pristojbine, ki jih je vsaki novi član 

prlmoran plačevati po določbah kot 
slede: | 

b) v bolniški sklad po bolniški le- j 
stvici tu naprej navedeni, po starosti 
bližnjega rojstnega dne ob času pri- ' 
stopa v bolniški oddelek; 

c) v odškodninski sklad 14c; 
d) v starostni sklad po 5c; . 

e> v dobrodelni sklad po 2c; 
f ) v upravni sklad po 19c. 

PLAČILNE LESTVICE. 
NAVADNO ŽIVLJENJSKO ZAVAROVANJE 

First Year Term American Experience 4 % 
MESEČNI PR ISPEVEK ZA 

$1.500 $2,000 Starost $250 $500 $1,000 $1.500 $2,000 
16 $0.26 $0.52 $1.04 $1.56 $2.08 
17 0.27 0.53 1.06 1.59 2.12 
18 0.27 0.54 1.08 1.62 2.16 
19 0.28 0.56 1.11 1.67 2.22 
2Q 0.29 0.57 1.13 1.70 2.26 
21 0.29 0.58 1.16 1.74 2.32 
22 0.30 0.59 1.18 1.77 2.36 
23 0.31 0.61 1.21 1.82 2.42 
24 0.31 0.62 1.24 1.86 2.48 
25 0.32 0.64 1.27 1.91 2.54 
26 0.33 «.66 1.31 1.97 2.62 
27 0.34 0.67 1.34 2.01 2.68 
28 0.35 0.69 1.38 2.07 2.76 
29 0.36 0.71 1.42 2.13 2.84 
30 0.37 0.73 1.46 2.19 2.92 
31 0.38 0.75 1.50 2.25 3.00 
32 0.39 0.78 1.55 2.33 3.10 
33 0.48 0.80 1.60 2.40 3.20 
34 0.42 0.83 1.65 2.48 3.30 
35 0.43 0.85 1.70 2.55 3.40 
36 0.44 0.88 1.76 2.64 3.25 
36 0.44 0.88 1.76 2.64 3.52 
37 0.46 0.91 1.82 2.73 3.64 
38 0.48 0.95 1.89 2.84 3.78 
39 0.49 0.98 1.96 2.94 3.92 
40 0.51 1.02 2.03 3.05 4.06 
4t 0.53 1.06 2.11 3.17 4.22 
42 0.55 1.10 2.20 3.30 4.40 
43 0.58 1.15 2.29 3.44 4.58 
44 0.60 1.19 2.38 3.57 4.76 
45 0.63 1.25 2.49 3.74 4.98 
46 0.65 1.30 
47 0.68 1.36 
48 0.71 1.42 
49 0.75 1.49 
50 0.78 1.56 
Prispevki temelje na plačitvl posmrtnine takoj po smrti In 
»reklnjenju plačevanja prispevkov v mesecu, ki sledi smrti. 

33 
34 
35 
37 
38 
39 
40 
41 
42 
43 
44 
45 
46 
47 
48 
49 
50 

0.56 
0.57 
0.58 
0.61 
0.63 
0.65 
0.66 
0 .68 
0.70 
0.72 
0.74 
0.77 
0.79 
0.82 
0.85 
0.88 
0.91 

2.22 3.33 4.44 
2.27 3-41 4.54 
2.32 3.48 4.64 
2.44 3.66 4.88 
2.50 3.75 5.00 
2.57 3.86 5.14 
2.64 3.96 5.28 
2.71 4.07 5.42 
2.79 4.19 5.58 
2.88 4.32 5.76 
2.96 4.44 5.92 
3.06 4.59 6.12 

/ 

I.I I 
1.14 
1.16 
1.22 
1.25 
1.29 
1.32 
1.36 
1.40 
1.44 
1.48 
1.58 
1.58 
1.63 
1.69 
1.75 
1.81 

platitvl posmrtnine takoj po smrti člana: 
preneha s mesecem, ki sledi smrti. 

Prispevki temelje na 
plačevanje se 

USTANOVNO ZAVAROVANJE, IZPLACLJIVO OB 
70 LETU. 

(Endowment at Age 70) 
American Experience 

4 % 
MESEČNI PR ISPEVEK ZA 

Illinois Standard 
First Year Term 

20-LETN0 PLAČEVANJE ŽIVLJENJSKO ZAVAROVANJE 
(20 Payment lAfe) 

First Year Term American Experience 4% 
MESEČNI PR ISPEVEK ZA 

Starost 16 
17 18 
19 
20 21 
22 
23 
24 
25 
26 
27 28 
29 
30 
31 
32 

$250 
$0.40 

0.41 
0.42 
0.42 
0.43 
0.44 
0.45 
0.45 
0.46 
0.47 
0.48 
0.49 
0.50 
0.51 
0.52 
0.53 
0.55 

$500 
$0.80 
0.82 
0.83 
0.84 
0.86 
0.87 
0.89 
0.90 
0.92 
0.94 
0.96 
0.9« 1.00 
1.02 
1.04 
1.06 
1.09 

$1.000 
$1.60 

1.63 
1.65 
1 .68 
1.71 
1.74 
1.77 
1.80 
1.84 
1.87 
I J I 
1.95 
1.99 
2.03 
2.07 
2.12 
2.17 

$1.500 
$2.40 
2.45 
2.48 
2.52 
2.57 
2.61 
2.66 
2.70 
2.76 
2.81 
2.87 
2.93 
2.99 
3.05 
3.11 
3.18 
3.26 

$2 .000 
$3.20 
3.26 
3.30 
3.36 
3.42 
3.48 
3.54 
3.60 
3.68 
3.74 
3.82 
3.90 
3.98 
4.06 
4.14 
4.24 
4.34 

Starost $250 $500 $1,000 $1.500 $2.000 
16 $0.28 $0.56 $1.12 $1.68 $2.24 
17 0.29 0.57 1.14 1.71 2.28 
18 0.30 0.59 1.17 1.76 2.34 
19 0.30 0.60 1.20 1.80 2.40 
20 0.31 0.62 1.23 1.85 2.46 
21 0.32 0.63 1.26 1.89 2.52 
22 0.33 0.65 1.29 1.94 2.58 
23 0.34 0.67 1.33 2.00 2.66 
24 0.35 0.69 1.37 2.06 2.74 
25 0.36 0.71 1.41 2.12 2.82 
26 0.37 0.73 1.45 2.18 2.90 
27 0.38 0.75 1.49 2.24 2.98 
28 0.39 0.77 1.54 2.31 3.08 
29 0.40 0.80 1.59 2.39 3.18 
30 0.41 0.82 1.64 2.46 3.28 
31 0.43 0.85 1.70 2.55 3.40 
32 0.44 0.88 1.76 2.64 3.52 
33 0.46 0.92 1.83 2.75 3.66 
34 0.48 0.95 1.90 2.85 3.80 
35 0.50 0.99 1.97 2.96 3.94 
36 0.52 1.03 2.05 3.08 4.10 
37 0.54 1.07 2.13 3.20 4.26 
38 0.56 l.l 1 2.22 3.33 4.44 
39 0.58 1.16 2.32 3.48 4.64 
40 0.61 1.22 2.43 3.65 4.86 
41 0.64 1.27 2.54 3.81 5.08 
42 0.67 1.33 2.66 3.99 5.32 
43 0.70 1.40 2.80 4.20 5.60 
44 0.74 1.47 2.94 4.41 5.68 
45 0.78 1.56 3.11 4.67 6.22 
46 0.82 1.64 
47 0.87 1.73 
48 0.92 1.83 
49 0.97 1.93 
50 1.03 2.05 
Po 20 letnem plačevanju je asesment sledeč za naslednje sta-
rosti za $1.000 zavarovalnine: 45 let $2.94: 46 let $3.10: 47 let 
$3.27: 48 let $3.46: 49 let $3.66: 50 let $4.10. Podlaga te lest-
vice j e : Plačitev posmrtnine takoj po smrti člana; prekinjenje 

plačevanja prispevkov t mesecem, ki sledi smrti. 

Lestvice razreda "C " pridejo v ve 
'Javo s 1. januarjem, 1937, izdela jih 
aktuar in stavijo se v pravila. 

Br. Candon priporoča, da se do-
stavi še posebna kolona v te tabele, 
ki bi kazala koliko znaša asesment 
letno. Br. Bernik pojasni, da bo sko-
raj gotovo glavni urad izdal posebno 
knjižice za društvene uradnike, pa 
lahko tam navede letne vsote. Br. 
Candon se zadovolji s tem in s po-
jasnilom brata Goršeta. 

Br. stokel zaključi sejo ob 5:15 po-
poldne. 

8. SEJA 
22. maja 1936 dopoldne 

Br. konvenčni predsednik otvori se-
jo ob 8. zjutraj. 

Za reditelja je imenovan br. Tony 
Leasck. 

Br. konvenčni predsednik pozove 
orata konvenčnega tajnika, da prečl-
^ imena. Navzoči so vsi glavni od-
borniki in delegati. 

Br. Zupan prečita zapisnik 7. seje, 
Je enoglasno sprejet kot čitan. 

Zapisnik 8. seje Je prečitan in z 
ehim popravkom enoglasno sprejet. 

Br. Bernik prečita sledeče pismene 
Pozdrave: društva št. 22 SSPZ., dru-
štva št. 63 SSPZ., društva št. 143 
®SPz„ in brata Louis Juriača od dru-
štva št. 124 SSPZ ter od lista "Na-
prej" v Pittsburghu, Penna. 

Se vzame na znanje. 
Nadaljuje se 

RAZPRAVA O PRAVIL IH 
Br. Gorshe prečita plačilno lestvico 

bolniškega sklada. 
Razvije se živahna razprava. 
Sestra Stonich protipredlaga, da se 

** novopristopile Glane upelje tako-
j š n a Manchester tabela. Določba, 

v pravilih, naj ostane še nadalje 
• veljavi za stare člane, kajti sicer 
' bili na slabšem. — Br. Candon 

^ p i r a . Dostavi, da bi bilo dobro 

se prepričati, če bi dobili po-
s '°vnico z upeljavo nove lestvice. 

Brata Pucelj in Vidergar tudi go-
vorita v prilog novi lestvici, ker bi na 

a način lahko prej dosegli poslov-
n o v Wlsconslnu. 

Br. Selak je mnenja, da tu ni bilo 
pedloženo dovolj podatkov o novi 
stvici, radi česar predlaga, da se 
Prašanje prepusti v preučitev in od-
°Čltev glavnemu odboru. — Br. Ru-

w Podpira. 
. Br. Bernik predlaga, da se sprejme 
estvica, kot Jo Je predložil odsek za 

jav i la , istočasno pa se pooblasti glav-
1 odbor, da Jo sme v smislu toza-
evne resolucije spremeniti, ako tako 

$?7teva država Wisconsin. — Br. 
j., t z podpira. — Za ta predlog govo-

1 tudi br. Skoff. 
^ Brata Laurich in Wapotich sta pro-
^ beljenju bolniškega sklada na mla-
* stare. — Brata Pugelj in Put-

. smatrata, da je potrebno, da o 
jjjj* vprašanju odloči konvencija. — 
Ypf t r a Opeka smatra lestvico v sedaj 
^/Javnih pravilih za boljše. — Govo-

tudi brata Jurjevec in Štrukelj, 
je, t l e Rus, Grill in Kuhel pojasnju-
]J?- Ce bi se upeljalo Manchester 
ra t c o ' b l b U o Potrebno veliko pre-
jjr Ur»avanja in veliko sprememb v 
v ^ v l l i h . Določbe predloženih pra-
j0 namreč osnovane na lestvici, ki 
jja Je odsek za pravila predložil. Ako 
Ud , b 0 d r ž a v a Wisconsin zahtevala 
bor 0 n o v e lestvice, bo glavni od-
kon lahko Izvedel na podlagi na 

n y e « c i j l sprejete resolucije. 

Starost Mesečni 
let prispevek 

16—30 $0.70 
31—35 0.75 
36—40 0.80 
41—45 0.85 
46—50 0.90 

Sestra Stonich je umaknila svoj 
predlog. 

Pri glasovanju je bil predlog brata 
Selaka z večino poražen in predlog 
odseka z dodatkom brata Bernika pa 
z nadpolovično večino glasov sprejet. 

Glasi se torej: 
Plačilna lestvica bolniškega sklada 
Veljavna za vse člane, ki so vsto-

pili ali prestopili v kak bolniški raz-
red na ali po 1. juliju, 1932. 

Mesečni prispevek po starosti bliž-
njega rojstnega dne ob času pristopa 
v bolniški razred. 

Opomba: Vsi člani, zavarovani za 
bolniško podporo pred 1. julijem, 1932, 
plačujejo za dotlčno zavarovalnino 
pristojbino po starosti 31—35 let te 
lestvice, ne glede koliko so sedaj, ali 
so bili stari ob pristopu. 

Naslednja točka je sprejeta kot či-
tana: 

2) Vsaki član ima za plačati dva-
najst rednih asesmentov v letu, 'ozi-
roma toliko manj, kolikor jih Je o-
preščenih v smislu pravil), ter toliko 
izrednih, kolikor jih razpiše seja glav-
nega upravnega odseka. 

Glede 3. točke se vname živahna 
razprava. 

Br. Bernik predlaga, da se določba 
glede pismene izjave zamenja z do-
ločbo, da ako ne plača treh zapo-
rednih asesmentov, je sprejet le na 
podlagi zdravniške preiskave. — Br. 
Skoff podpira. 

O tem govorijo bratje Wapotich, 
Medved, Pozerl, Rugel, Putzel, Ro-
man in Tisol. — Brata Rus in Kuhel 
pojasnjujeta. 

Pri glasovanju je predlog brata Ber-
nika z nadpolovično večino oddanih 
glasov sprejet. 

Br. Bernik nadalje predlaga, da se 
uvrsti v to točko določbo, da ako čr-
tani član ne poravna asesmenta v te-
ku šestih mesecev, mora pristopiti kot 
vsak novi član. — Podpirano. 

C tem predlogu govorijo bratje Wa-
potich, Medved, Rus, Lisch, Dolenc, 
Putzel, Candon in Pugelj. 

Pri glasovanju Je točka 3 sprejeta 
s prvim dodatkom brata Bernika, ki 
je bil sprejet, in se točka glasi kot 
sprejeta: 

3) Redni asesment za tekoči mese-
ce je plačljiv 1. dne v mesecu, katere-
ga mora vsaki član plačati brez opo-
mina do vštevšega 25. dne v mesecu, 
do 8 ure zvečer, društvenemu tajniku 
ali pravilnemu pooblaščencu glavnega 
odbora. Izredni asesment je plačljiv 
istočasno z rednim v mesecu, ki Je na-
veden v razpisu. Clan ki do določe-
nega dne in ure asesmenta ne plača, 
je suspendiran in izgubi vse pravice, 
ki mu jih daje člen 16. teh pravil, od 
pričenši 1. dne dotlčnega meseca. Ako 
do ali na 25. dne prihodnjega meseca 
plača zaostali in tekoči asesment je 
njega suspenzija avtomatično preki-
njena z dnem, ko je asesment plačan. 
Ako član zamudi plačati dva asesmen-
ta, na ali ob določenem dnem mese-
ca, je črtan, in vse članske pravice 
mu prenehajo z 1. dnem meseca, ko 

druga plačitev asesmenta zapade. Zve-
za nima napram črtanemu članu ali 
napram njegovim koristnikom nobene 
obveznosti, izvzemši take, ki jo določa 
članov članski certifikat, član sme 
biti ponovno sprejet, ako zaprosi za 
upostavitev v članstvo v teku časa, ko 
bi bil moral biti plačan njegov četrti 
asesment, pod pogojem, da poda zdrav-
niško izjavo o sposobnosti zavarova-
nja, in pod pogojem, da plača vse za-
ostale in tekoče prispevke. Ako čr-
tani član ne poravna vseh zaostalih 
prispevkov v teku šest mesecev po čr-
tanju, mora postati zopet reden član 
bolniškega sklada le pod pogoji, ki so 
določeni za nove člane. 

Deset minut odmora. 
Na predlog brata Wapotiča, ki je 

bil |)odpiran in z večino sprejet, se 
črta beseda "starostnem" v členu 30, 
točka 4, ki se glasi kot sprejeta: 

4) Izredni asesment sme glavni u-
pravni odsek razpisati, če je primanj-
kl jaj v kateremkoli skladu ali razre-
du. Ce je primanjkljaj v upravnem, 
odškodninskem ali dobrodelnem skla-
du, se razpiše izredni asesment na 
vse člane enako; če j e primanjkljaj v 
bolniškem skladu, pa le na člane zava-
rovane v tem oddelku; če je primanj-
kl ja j v smrtninskem skladu, pa po 
razmerju svote, za katero so člani za-
varovani. Sklep radi izrednega ases-
menta mora glavni tajnik objaviti v 
uradnem glasilu. 

Naslednje točke so sprejete kot či-
tane, razen, da se doda v 8. na pri-
poročilo brata Candona besedi "in sta-
rostnega": 

5) Vsak član mora plačati izredni 
asesment Zvezi, kakor tudi društvu. 
Kdor ne plača izrednega asesmenta, 
kadar je razpisan, ali društvenih pri-
spevkov, ne more plačati rednega 
asesmenta In je po pravilih podvržen 
suspenziji in črtanju. Društveni taj-
nik ne sme sprejeti rednega asesmen-
ta od člana, akQ ta ne plača tudi iz-
rednega, če je razpisan. 

6) Asesment članov mora biti po 
tajniku društva odposlan v glavni u-
rad najkasneje do zadnjega dne v 
vsakem mesecu. 

7) Prispevki, katere se zahteva za 
zavarovanje na certifikat članov, te-
melje na American Experience lest-
vici z obrestmi po 4% na leto, In na 
določbah in pogojih, ki jih določa 
vsaka posamezna vrsta certifikatov. 
Certifikati zavarovanja za posmrtnino, 
morajo določati, da je prvo certifikat-
no leto pogojno ali začasno zavaro-
vanje (term insurance) ter da se pri-
spevke plačane v prvem certifikatnem 
letu smatra, da so bili prispevani za 
tako pogojno zavarovanje, izvzemši, da 
tudi smrtninski certifikati, za katere 
se ne zahteva plačevanje prispevkov 
za več nego 20 let, in pa certifikati 
endowment zavarovalnine, ki zahteva-
jo plačevanje prispevkov skozi dobo 
20 let ali manj, morajo poleg drugega 
določati, da se mora del plačanih pri-
spevkov za prvo certifikatno leto po-
rabiti za vzdrževanje rezerve v smislu 
Illinois Standard načrta za kalkula-
cijo rezerve. 

8) Glavni odbor sme obdavčiti vsa-
ki ali vse sklade, razen smrtninskega 
in starostnega, v svrho kritja stroš,-
kov uprave. V ta namen sme pre-
mestiti vsako leto v upravni sklad 
svoto, ki enači ne več kot 3% skupnih 
vplačil ali izplačil enega leta, v ali iz 

obdavčnega sklada. Sklade se sme 
obdavčiti enako, ali po različni od-
stotni meri, kakor pripušča rezerva 
enega ali drugega sklada in kakoršne 
so potrebe upravnega sklada. 

Prvi dve točki 31. člena sta sprejeti 
kot čitani: 

ČLEN 31. 
Bolniška podpora 

1) Clan, ki zboli ali se poškoduje 
tako, da je popolnoma nezmožen za 
vsako delo, je opravičen do bolniške 
podpore pod pogojem, da zadosti vsem 
določbam, ki so navedene v teh pra-
vilih, ter se ravna po predpisih in od-
redbah zdravnika. 

2) Kadar član zboli, se mora javiti 
ustmeno ali pismeno tajniku svoje-
ga društva, ali pa po kateri drugi za-
nesljivi osebi in istočasno tudi zdrav-
niku. Tajniku mora sporočiti na ka-
ki bolezni ali poškodbi boleha in zah-
tevati mora bolniško nakaznico, ka-
tero mu more tajnik izročiti brez vsa-
kega ugovora. Društveni tajnik mora 
bolnega člana takoj naznaniti v gl. 
urad in določiti bolniške obiskovalce, 
da obiščejo bolnega člana najmanj 
dvakrat na teden; v izrednih slučajih, 
ako se tajniku vidi umestno, tudi vsa-
ki dan. 

Pri točki 3. odsek za pravila na pri-
poročilo brata Medveda spremeni rok 
za prijavo s pet na tri dni. 

Br. Medved predlaga, da se za prve 
tri dni ne plača podpore. Sestra Ske-
del podpira. V prilog temu predlogu 
govorijo tudi bratje Pucelj, Zupančič, 
Fritz, Vidergar, Rugel in Andrew Ma-
ren. 

Razprave se udeležijo tudi bratje 
Pugelj, Kocevar in Wapotič. 

Br. Lisch predlaga, da se točko 
sprejme kot je bila predložena, z do-
stavkom, da se sme rok s katerim se 
prične plačevati bolniška podpora zni-
žati s pet na tri, ako finančne razmere 
dovoljujejo. — Br. Kuhel podpira. 

Brata Rus in Kuhel pojasnjujeta. 
Pri glasovanju je predlog brata 

Lischa sprejet s 30 glasovi. Za predlog 
brata Medveda je bilo oddanih 27 in 
za predlog odseka za pravila troje 
glasov. Točka se torej glasi: 

3) Ako se član naznani bolnega 
najprvo zdravniku, društvenemu taj-
niku pa ne kasneje kot tri dni za tem, 
tedaj mu teče bolniška podpora na-
podlagl prijave zdravniku; ako pa se 
naznani tajniku kasneje kot tri dni 
po prijavi zdravniku, tedaj mu teče 
podpora na podlagi prijave društvene-
mu tajniku. Kadar je prijava pisme-
na, se vedno upošteva dan poštnega 
pečata na zalepki. Podporo se plača 
do zadnjega dne zdravniškega obiska.' 
Za prvih pet dni bolezni ali poškodbe > 
se ne plača bolniške podpore. Ako1 

pa finančno stanje sklada dovoljuje, 
sme po uvidevnosti glavni odbor za-
ključiti, da se bolniška podpora pla-
čuje po treh dneh prijave bolnim. 

Naslednji točki sta sprejeti kot či-
tani. 

4) člani so upravičeni do bolniške 
podpore po treh mesecih, po prvem 
dnevu v mesecu, v katerem so bili u-
radno sprejeti v bolniški razred. Iz-
vzeti so člani, ki so prestopili iz mla-
dinskega oddelka, ki so se ob presto-
pu zavarovali v bolniškem oddelku, le-
ti so upravičeni do podpore po prete-
ku 45 dni po prestopu. 

5) Ako član zboli za sušico (jetiko) 
ali na raku predno je šest mesecev 
član Zveze, ni upravičen do nlkake 
bolniške ali druge podpore, ne glede 
če se je prijavil bolnega društvu in 
Zvezi, ali ne. V vseh drugih slučajih 
je zavarovanje v bolniškem razredu 
podvrženo preklicu do enega leta po 
pristopu. Gl. tajnik sme izreči prek-
lic, ako dozna, da je član pristopil v 
organizacijo s kako telesno ali dušev-
no hibo, kot določa točka 7)-člen 13. 
teh pravil. Clan, kateremu je prekli-
cano zavarovanje v bolniškem razre-
du, lahko 06tane zavarovan za druge 
zavarovalnine. Po preklicu take za-
varovalnine ne plačuje več prispevkov 
v dotičnl razred in vse pred preklicem 
plačane prispevke se mu povrne, po 
odbitku morebitnih prejemkov; ne po-
vrne se mu pa prispevkov v druge 
sklade za slučaj, da želi izstopiti iz 
Zveze. 

iV 6. točki se na priporočilo brata 
Archa črta zadnji stavek in se točka 
glasi, kot sprejeta: 

6) V namenu, da Je član upravičen 
do bolniške podpore, se mora izkazati 
s spričevalom zdravnika medicine (M. 
D.), ki mora biti spisano na uradno 
"bolniško nakaznico", katera mora vse-
bovati potrdilo, da je član vsled fizič-
nega ali duševnega stanja popolnoma 
nezmožen za vsako delo dalje, da Je 
posečal zdravnika ali obratno, zdrav-
nik nJega, kot predpisujejo ta pravila, 
ter da Je spolnil vse določbe in odred-
be zdravnika, z namenom, da se čim 
preje ozdravi. Tako spričevalo mora 
oddati vsaki mesec društvenemu taj -
niku, in tajnik ga mora predložiti dru-
štveni seji, katere sklepa o slučaju. 
Ako društvena seja dožene, da se je 
član pravilno ravnal za časa bolezni, 
da ni kršil nobene točke pravil, ter da 
je bil ves čas resnično bolan, sme na-
kaznico odobriti in društveni odbor jo 
podpisati ter odposlatl v gl. urad. Na 
bolniško nakaznico se sme splačati 
podporo od prvega do števšega zad-
njega dne prejšnjega meseca, ako ima 
član prispevke plačane—v smislu dolo-
čila 3) točke tega člena. 

Naslednje točke so sprejete kot či-
tane: * 

7) Skupna svota bolniške podpore 
je splačljiva na podlagi bolniške kre-
ditne lestvice, ki sloni na dobi zavo-
ravanja v bolniškem skladu ter na 
podlagi drugih omejitev, tikajočih se 
bolniške podpore. Za prvo leto zava-

rovanja v bolniškem skladu zamore 
bolnik prejeti 30 dni cele ter 120 dni 
polovične podpore, za vsako nadaljno 
leto zavarovanja pa še 20 dni cele ter 
40 dni polovične podpore. Najvišja 
svota podpore, ki jo more en član pre-
jeti na podlagi te lestvice, je $1250.00. 
Cela podpora je plačljiva po $1.00 na 
dan, polovična pa po 50c. Za prejeto 
podporo se šteje vse svote prejete po 
1. januarju, 1920. 
Izplačilna lestvica bolniškega sklada 
TABULAR 1..V 

8) V nobenem letu ne more Član 
prejeti več kot 90 dni cele podpore. 
"Eno leto" v tem slučaju pomeni do-
bo 12 mesecev, v kateri je član prejel 
za eno ali več bolezni ali poškodb celo 
podporo za dobo 90 dni. Na primer: 
kdor je bil na bolniški podpori pričen-
ši z junijem 1936 ter je prejel 90 dni 
cele podpore je upravičen le do polo-
vične podpore, ako zboli ali s® poško-
duje pred junijem 1937. 

9) Naslednje bolezni in poškodbe 
so glede na čas izplačevanja bolniške 
podpore omejene na določeno dobo in 
podpora se ne izplača delj kot tu dolo-
čeno, razen kadar in kolikor nadalj-
nje podpore prizna glavni zdravnik po 
preučitvi slučaja. 

a) Več kot štirinajst (14) dni pod-
pore se ne izplača za: bolezni na man-
del jih ali tonsilnih (tonsilitis), ade-
noidih (adenoids), gripo (la grippe) in 
za vse slučaje lahkih prehladov; bo-
iehanje pred težko operacijo (major 
operations), razen kjer pravila dolo-
čajo drugače; 

b) Več kot tri tedne (21 dni) se ne 
plača za: lažje želodčne bolezni in bo-
lezni na drobu (gastritis, constipation, 
enteritis, cystitis); bolezni, ki niso 
diagnozirane po zdravniku in so oz-
načene le kot "congestion of liver, 
lungs, stomach trouble" ali drugi ne-
jasni izrazi. 

c) Več kot štiri tedne (28 dni) se 
ne plača za: akutne prehlade kot 
bronchitis in influenza; lahke slučaje 
revmatizma In trganja (sub-acute 
rheumatism and neuritis), ter za pri-
sad (abscess); okrevanje po operaci-
jah za zlato žilo (hemorroids or piles), 
varicocele, septum in ethmoid; za gno-
jitev v ušesih in nosu, kjer operacija 
ni potrebna (Otitis Media, sinusitis, 
abscess of ear); 

d) Več kot 60 dni se ne plača pod-
pora za bolezni in okrevanje po tež-
kih operacijah, za katere se plača o-
peracijska odškodnina, dalje za: pljuč-
nico (pneumonia), legar (typhoid fe-
ver), skrlatinko (scarlet fever), mrzlico 
(malaria); resnejše slučaje revmatiz-
ma, (articular rheumatism, inflamma-
tory rheumatism, sciatica and gout); 
pretegnjeni hrbet all lumbago, krtavi-
časte žile in uljesa, (strained back or 
lumbago, varicose veins and varicose 
ulcers). 

e) Več kot 6 mesecev se ne plača 
podpora za: Izgubo roke ali vsled zlom-
ljenih kosti v roki, all rami; oslepe-
lost ali zgubo očesa vsled poškodbe ali 
operacije; za uljesa v želodcu. 

Naslednji odstavek je na priporočilo 
brata Kuhla pravilneje stlliziran: 

f ) Več kot eno leto se ne plača pod-
pora za: zlomljene kosti v nogi ali ka-
kem drugem delu telesa, izvzemši za 
one, označene v točki e), razen ako 
se bolnik po enoletnem bolehanju še 
vedno nahaja v bolnišnici vsled ne-
pravilne vložitve ali gnitja kosti; za 
vse poškodbe udov ali telesa, ako osta-
ne poškodba stalna (permanent dis-
ability); za vse slučaje, kjer je član 
upravičen do odškodnine za izgubo 
ali otrpnenje udov. 

Naslednje točke so sprejete kot či-
tane: 

g) V slučaju kroničnih bolezni oz-
načenih v točki 9, a) do d) vstešvi, je 
član upravičen do ponovne podpore, 
do iste svote, po preteku enega leta od 
prejšnje prijave bolnim, ako mu jo 
drugače ta pravila dovoljujejo. 

10) Za vse nadaljnje in ostale bo-
lezni In pšokodbe je član upravičen' do 
bolniške podpore na podlagi predlože-
nih zdravniških spričeval in ostalih 
določil, tikajočih se bolniške podpore, 
izvzemši v slučajih, kjer glavni zdrav-
nik drugače odloči. 

11) Clan, ki je po dve-letnem preje-
manju bolniške podpore na podlagi 
zdravniških spričeval pripoznan za 
stalno in popolnoma nezmožnega za 
vsako delo (permanently totally dis-
abled), preneha prejemati bolniško 
podporo. Zahtevati sme odpravnino 
iz bolniškega sklada, kot določajo pra-
vila, in po prejetju odpravnine ni več 
zavarovan v bolniškem razredu. 

12) Vsak član, ki prejme skupno ali 
v presledkih za bolezen ali bolezni, 
poškodbo ali poškodbe v lestvici dolo-
čeno svoto, na podlagi dobe zavarova-
nja, ni upravičen do nadaljne bolniš-
ke podpore, do preteka nadaljne eno-
letne dobe članstva. Kadar pa iz-
črpa vso podporo, ki je v tem členu 
označena kot "skupna svota,"' tedaj 
preneha biti zavarovan v bolniškem 
razredu, in nI mu potreba plačevati 
nadaljnih prispevkov v ta sklad. Ako 
pa član ne izčrpa sproti določeno svo-
to podpore, je preostanek pisan članu 
v kredit, do katerega je upravičen pri 
kasnejši bolezni ali poškodbi. Pri od-
merjanju podpore se računa doba za-
varovanja od dne pristopa v katerikoli 
bolniški razred, od katerega dne na-
prej mora biti član neprenehoma za-
varovan za bolniško podporo. Doba 
za&snlh odstopov članov s potnimi 
listi in doba, za katero niso plačevali 
prispevkov v bolniški sklad, se ne ra-
čuna za dobo zavarovanja. 

13) Bolniška podpora se izplačuje 
toliko časa, dokler je član vsled bolezni 
ali poškodbe popolnoma nezmožen za 
vsako delo, ter na podlagi drugih ome-

jitev, ki so navedene v tem členu. Ka-
kor hitro se dožene, da je član zmo-
žen opraviti kako lahko delo, ako tudi 
ne svojega prejšnjega, mu preneha bol-
niška podpora z dnem, ko se tako 
zmožnost dožene. Zmožnega za lahka 
dela se smatra tudi vsakega člana in 
članico, katerim zdravnik dovoli ne-
omejeno kretanje na prostem. V ta-
kih slučajih ima pravico glavni zdrav-
nik odločati, kedaj bolniku preneha 
bolniška podpora; njegov odlok je 
merodajen za vsakega bolnika. 

14) Člani, ki še i;iso ei)o leto zava-
rovani v bolniških rezredih, niso upra-
vičeni do bolniške podpore za sledeče 
bolezni ali njih posledice; arthritis, 
neuritis, rheumatism, sciatica, gout, 
myositis, lumbago; za kronične bolez-
ni na jetrih, obistih in pljučih; za gol-
še, tonsile in adenolde; za slabokrv-
nost (anemia); za raka; za zlato ži-
lo; za slaboumnost ali neurasthenia; 
za otečene žile (varicose veins, vari-
cocele, ulcerated veins); za srčne bo-
lezni, za vse bolezni, ki bi utegnile biti 
kroničnega značaja. 

15) Vsak bolnik mora biti obiskan 
od zdravnika, oziroma bolnik mora bi-
ti pri zdravniku, najmanj enkrat na 
teden, dokler prejema bolniško pod-
poro. Izvzeti so le taki bolniki, ki že 
nad pol leta bolehajo na neozdravlji-
vih boleznih ali na poškodbah udov, 
kot za zlomljeno nogo ali hrbtenico, 
ki pa morajo biti obiskani od zdrav-
nika vsaj enkrat na mesec. Kršitev 
te točke se kaznuje s prekinjenjem 
podpore. 

16) Bolniki, oddaljeni od društve-
nega sedeža manj kot tri milje, mo-
rajo biti obiskani po članstvu društva 
kot določa točka 2) tega člena, to je, 
po dvakrat na teden. Bolniki odda-
ljeni od tri do pet milj morajo biti 
obiskani po enkrat na teden, od pet 
do deset milj kakor določi društvena 
seja, nad deset milj pa kakor določi 
seja gl. upravnega odseka ali gl. taj-
nik. Vožnje stroške do 20c trpi vsak 
obiskovalec sam; do 50c za vsak obisk 
trpi društvo; nad 50c za obisk pa pla-
ča Zveza, a to le tedaj, če je obisko-
vanje tako oddaljenega bolnika zahte-
val gl. tajnik. 

OPOMBA:—Od te točke so izvzeta 
mestna društva, kjer so dobra promet-
na sredstva in poceni vožnja; taka 
društva morajo obiskovati bolnike red-
no do daljave 10 milj. Ako je bolnik 
oddaljen nad 10 milj od svojega dru-
štva, a je v bližini drugo društvo, ka-
tero bi ga lažje nadzorovalo za časa 
bolezni, mora tak bolnik vzeti prestop-
ni list k dotičnemu društvu, sicer se 
v slučaju bolezni zahteva od prvotne-
ga društva, da člana redno nadzoruje-
jo brez razlike na daljavo. 

17) Podpora se izplačuje le članom 
bivajočim v Združenih državah in v 
Kanadi.' Ce je član tako oddaljen od 
svojega društva, da ga ne morejo obi-
skovati, mora biti njegova nakaznica 
od zdravnika zaprisežena pred javnim 
notarjem ali pred kako drugo urad-
no osebo, izvzemši, če je član v bol-
nišnici ali zdravilišču (sanatoriju), ka-
terega vodijo priznani zdravniki medi-
cinci, v katerem slučaju zadostuje po-
trdilo upravitelja bolnišnice ali zdra-
vilišča. Ce v dotičnem kraju stanuje 
kak član Zveze in je obveščen o bolez-
ni člana, t,edaj ga mora obiskati in 
društvenemu, ali gl. tajniku poročati 
o njegovem stanju. 

18) Ce bolni člani niso redno obi-
skovani po članih dručtva kot predpi-
sujejo ta pravila, jim Zveza ne plača 
bolniške podpore, dokler društvo ne 
kaznuje bolniških obiskovalcev, ki so 
zanemarjali svojo dolžnost, s suspen-
dacijo. Ako društvo noče kaznovati 
svojih bolniških obiskovalcev, tedaj 
mora gl. upravni odsek suspendirati 
za kazen celo društvo. 

19)' Ako društvo, društveni tajnik 
ali gl. tajnik sumi, da bi bolni član 
kljub navedeni bolezni lahko opravljal 
svoje delo, a je po zdravniku spoznan 
za nezmožnega, mora društvo dati ta-
kega člana takoj preiskati pri društ-
venem zdravniku, če ga zdravi društ-
veni zdravnik, pa pri drugem zdravni-
ku in sicer v pričo najmanj dveh čla-
nov društva. Ako taka preiskava do-
žene, da je bil član ves čas zmožen za 
delo, se mu vzame vsa bolniška pod-
pora in se ga črta iz Zveze, radi iz-

! koriščanja Zvezinih skladov. Ako pa 
zdravnik pronajde, da je bil član v 
resnici bolan, toda je ob času preis-
kave že zmožen za delo, tedaj mu pre-
neha bolniška podpora od dotičnega 
dne. Istotako mora dati društvo pre-
iskati bolne člane, ki bolehajo dalj 
časa na nevidnih notranjih boleznih, 
kadar gl. tajnik tako zahteva. Ce 
zdravnik pronajde sumljivega bolnika 
še vedno nesposobnega za delo, trpi 
stroške preiskave Zveza, v nasprotnem 
slučaju pa bolnik sam. Gl. tajnik pre-
skrbi posebne listine za preiskavo sum-
ljivih bolnikov. 

20) Ako posebna zdravniška preis-
| kava dokaže, da član boleha na kaki 
• drugi bolezni kot navaja sam ali nje-
' gov zdravnik, oziroma da je navedel 
j drugo bolezen in prikrival pravo, ve-
[doč, da za njegovo resnično bolezen 
! ne bi bil upravičen do bolniške podpo-
re, izgubi pravico do vse podpore. V 

| slučaju, da je že prejel kaj podpore 
| za prikrito bolezen, se mu izplačana 
j svota šteje v dolg, katerega mora po-
| ravnati v teku dveh mesecev. Ako 
tega ne stori, tedaj se odkloni plači-
tev rednega asesmenta in je prvič 
suspendiran za en mesec, in če še te-
daj noče dolga poravnati, je črtan. 
Ako se tak član smrtno ponesreči 
predno je črtanje stopilo v veljavo, se 
dolg odtegne od njegove posmrtnine. 

21) Ako se član poškoduje ali je po-
škodovan vsled ali pri opravljanju de-

la all službe, ki jih točka 18, člena — 
označuje za nevarna dela, je opravi-
čen prejeti le 2/3 svote, ki jo drugače 
pravila določajo za plačljivo za tak 
slučaj poškodbe. 

22) Ce je bil bolnik že dalj časa na 
bolniški podpori, ali da je bil že več-
krat bolan za eno in isto boleznijo in 
se zdravi doma brez vidnega uspeha, 
ali da je na sumu, da bolezen samo 
hlini, tedaj sme gl. tajnik odrediti, da 
se mora bolnik zdraviti v bolnišnici 
ali zdravilišču, to je v zavodu, ki ga 
vodijo priznani zdravniki medicine (M. 
D.), ako tako sklene seja krajevnega 
društva in tako zdravljenje priporoča 
glavni zdravnik. Ce se bolnik ne )>od-
vrže takemu sklepu gl. tajnika, mu 
preneha bolniška podpora z dnem, ko 
je bil tozadevno obveščen pismenim 
potom po društvenem tajniku, ali ust-
meno pred pričo. 

23) V vseh nejasnih in sumljivih 
slučajih je glavni tajnik upravičen da-
ti bolnika preiskati ali zahtevati od 
bolnika posebnih zdravniških spričeval. 
Preiskave odrejene na zahtevo gl. ta j -
nika ali gl. odbora, ali na zahtevo 
društva v sporazumu z gl. tajnikom 
plača Zveza. Ako pa se članu dokaže 
simulacija, mora član sam trpeti stro-
ške preiskave, izgubi podporo, mora 
povrniti vse prejemke za hlinjeno bo-
lezen in se z njim postopa v smislu 
Členov 23 in 26. 

24) Kadar je izvor gotovih telesnih 
ali duševnih bolezni dvomljiv, da se 
lahko smatra za posledice spolnih raz-
mer, kot v slučajih: sclerosis, locomo-
tor ataxia, tabes dorsalis, lue^ C. N. 
S., syphilis in podobnih venerologič-
nih označb, mora poleg bolniške na-
kaznice biti predložena še posebna iz-
java iz priznanega laboratorija, kjer 
se je potom posebnih preizkusov bole-
zen člana natančno diagnoziralo. O 
vseh takih slučajih odloča o bolniški 
podpori glavni zdravnik. 

25> Površno, pomanjkljivo in ne-
jasno izpolnjene bolniške nakaznice 
mora gl. tajnik vrniti. Nakaznice s 
ponarejenimi številkami in dnevi, oz-
načbami aH podpisi, se zavrže, izvzem-
ši če zdravnik poda izjavo, da je on 
iz kakega vzroka napravil popravke. 

26) Vsak bolnik se mora strogo 
ravnati po pravilih in nasvetih zdrav-
nika, društva ali gl. odbora. V nobe-
nem slučaju ne sme prekoračiti določb, 
ki jih predpisujejo ta pravila, če ima 
tudi dovoljenje od svojega zdravnika. 
Vsak prestopek je kaznjiv v smislu 
pravil. Kaznovati ali odkloniti bol-
niško podporo sme društvo ali kateri-
koli odsek glavnega odbora vsakemu' 
članu, ki je kršil ustavo ali pravila 
Zveze, odredbe zdravnika, sklepe dru-
štva, glavnega odbora ali glavnega 
zdravnika, ali če je ni deležen po do-
ločbah teli pravil. 

27) Ce je bolnik tako bolan, da ne 
more sprejemati, ali upravljati svoje 
podpore, ali če je v kakem državnem 
zavodu ali bolnišnici, kjer je zdrav-
niška oskrba brezplačna, se izplačuje 
bolniško podporo njegovi ženi ali o-
trokom, ako so od njega odvisni. Ako 
pa bolnik nima nikogar, ki bi bil od 
njega odvisen, tedaj se jo pridrži v 
Zvezini blagajni do njegovega popol-
nega okrevanja in nato izplača. Ce 
pa član, ki je neoženjen in nima no-
benega, ki bi bil odvisen na njegov 
zaslužek, umre, ostane, neizplačana 
svota v bolniškem skladu. 

28) Bolniška podpora je plačljiva 
le članu bolniku, ali osebi ali osebam, 
kot določeno v tem členu. Podpora ni 
podvržena nikakemu dolgu. Zveza ni-
ma nobene obveznosti napram tujim 
osebam ali zavodom, temveč le napram 
članom. 
1 29) Ob času rednega ali nerednega 
poroda se izplača članici, ki je zava-
rovana za bolniško podporo, $15.00 
porodne podpore za dobo 30 dni; po 
preteku 30 dni pa ji teče podpora kot 
drugim bolnikom. V slučaju, da čla-
nica zboli po porodu za kako drugo 
boleznijo, ki nima stika ali ki ne is.*i-
ra vsled poroda, je upravičena do pod-
pore 15 dni po porodu. Za nereden 
porod se smatra le slučaje, kjer je 
nosečnost trajala nad štiri mesece in 
pol. Za izplačitev porodne podpore 
za redne porode zadostuje potrdilo 
društva, v vseh drugih slučajih pa 
zdravniško spričevalo, ki mora vse-
bovati dobo nosečnosti članice. 

30) Društvo mora sklepati o vsaki 
bolniški nakaznici na prvi redni seji, 
ko Je nakaznica predložena. Ako je 
član, ki ima za prejeti podporo sam 
navzoč na seji, se mora odstraniti iz 
dvorane za časa, ko se razpravlja in 
glasuje o njegovi podpori. Bolniški 
obiskovalci morajo poročati o stanju 
bolnika, in ako je nakaznica pravilno 
izpolnjena, tedaj navzoči člani glasu-
jejo, da li je član upravičen do pod-
pore ali ne. Ako je proti Izplačitvi 
oddana nodpolovlčna večina glasov, 
tedaj se bolniška podpora odkloni; 
ako pa je za odobritev bolniške pod-
pore oddana samo nadpolovična veči-
na glasov, tedaj se mora zaslišat! vse 
one, ki so glasovali proti, uvesti se 
mora preiskava in nato ponovno gla-
sovati. Društveni tajnik mora navežti 
na nakaznico koliko glasov je bilo od-
danih za izplačitev in koliko proti. 
Ako manj kot tri četrtine članov gla-
suje za podporo, tedaj odloča seja gl. 
upravnega odseka ali pododseka o pod-
pori. Vsako bolniško nakaznico mora 
podpisati predsednik in tajnik dru-
štva ter potrditi z društvenim- peča-
tom. 

31) Ako kateri bolniški obiskovalec 
poroča na seji o bolniku laži, ali če 
glasuje proti podpori le iz osebne mrž-
nje, mora biti tak član kaznovan, in 
sicer prvič z ukorom, drugič s suspen-
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aijo in tretjič s črtanjem iz bolniškega 
sklada. 

32) Društvo, ki nakaže bolnemu čla-
nu podporo do katere isti po pravilih 
ni opravičen, mora isto povrniti Zvezi 
v svoti, ki se mu jc izplačala. Društvo, 
ki se temu protivi, mora seja glavnega 
upravnega odseka kaznovati v smislu 
pravil z suspenzijo. Nepravilno izpla-
čano podporo se sme odtegniti od vsa-
ke podpore. 

33) Clan, ki jc izgubil bolniško pod-
poro potom sklepa društva, gl. tajnika 
ali g), upravnega odseka, ima pravico 
pritožiti sc v teku 30 dni po dnevu, 
ko Je bil o takem sklepu obveščen, in 
sicer po inštancah. Ako toga ne stori 
v omenjeni dobi, zapade njegova prh 
tožba. 

34) Za umobolnost se splačujc bol-
niško podporo za dobo enega leta bo-
lezni pod pogojem, da jo je član toli-
ko upravičen prejeti pod izplačilno 
lestvico bolniške podpore in, ako slabo-
umnost ne izvira iz bolezni za katero 
ta Zveza bolniške podpore no plača. 
Po enoletni bolezni mora biti bolnik 
zdravniško preiskan in ako je spoznan 
za neozdravljivega, se izplača odprav-
nino za istop iz bolniškega oddelka. 
Ako je bolnik oženjen, in da je soprog 
ali soproga živa, in da sta živela na 
enem naslovu, se le-ta smatra za na-
ravnega varuha bolnega člana, katere-
mu se izplačuje ali izplača bolniško 
podporo in odpravnino, proti pobot-
nici, kakoršno želi dobiti glavni taj-
nik za izplačano odpravnino. Ako bol-
nik ni oženjen, sta smatrana za na-
ravnega varuha stariša, ali samo oče, ali 
mati, ako jc eden izmed teh mrtev; ali 
če je bolnik vdovec ali vdova in ima 
dorastle otroke, so ali je oni, ki je v 
oporoki člana imenovan za koristnika 
posmrtnine, in le-ta je opravičen pre-
jeti bolniško podporo ali odpravnino, 
ali v slučaju, da jih je več, skupno. 
Ako bolnik nima svojcev; starišev, so-
proge, soproga ali doraslih otrok, po-
tem se smatra za bolniškega varuha 
ta Zveza, ki upravlja in obrestuje go-
tovino, nastalo skozi neizplačano bol-
niško podporo in odpravnino, po 2% 
letno. Zveza kot varuh in upravitelj 
skrbi, da se mesečne prispevke plačuje 
iz gotovine bolnika do časa, da je iz-
črpana. Ce bolnik prej umre, se pre-
ostanek gotovine izplača koristniku 
ali koristnikom članove posmrtnine, 
ako so le-ti krvni sorodniki do četrtega 
kolena, drugače zapade gotovina Zvezi, 
bolniškemu skladu; ako bolnik ozdravi, 
da ga sodnija prizna za zdravega, sc 
mogoči preostanek gotovine njemu ali 
nji izplača. V slučaju, da je slabo-
umnemu bolniku postavljen od sodnije 
oskrbnik njegovega premoženja, ima 
le-ta pravico pred vsem drugim prejeti 
vse do tedaj neporabljeno gotovino 
bolnika. Slaboumnost kot tako se 
smatra za bolezen šele tedaj in od ča-
sa, ko je bolnik sprejet v kakšen za-
vod ali v bolnišnico. Lahki znaki 
slaboumnosti, ki dovoljujejo biti čla-
nu na domu, se smatra za bolehnost, 
za katero sc bolniške podpore nc pla-
ča. 

35) Preostanek bolniške podpore za 
umrlimi člani se izplača v sporazumu 
društva in gl. tajnika ali seje gl. u-
pravnega odseka in sicer se jo sme iz-
plačati družini, če jc bil član poro-
čen, ali osebi, ki je bila odvisna od 
članovega zaslužba za preživljanje. 

36) Vsak član, ki je dobil obvestilo 
od društvenega tajnika, mora obiskati 
bolnika v teku 48 ur, ali mora društ-
venega tajnika obvestiti, zakaj ga obi-
skati ne more. Opravičljiv vzrok ne-
obiska je: ako je član sam bolan, od-
soten, zaposljen skozi redno delo, ali 
težka bolezen v družini, ali kak drugi 
vzrok, odobren po društveni seji. Pre-
pričati sc mora o bolnikovem stanju in 
o bolezni ter zabeležiti na bolniško 
nakaznico dan obiska in jo podpisati. 
O obisku, kako in kje in v kakem sta-
nju je našel bolnika, mora poročati 
na prvi seji ustmeno; ako pa je iz 
kateregakoli vzroka zadržan od seje, 
pa pismeno. Cc obiskovalec opazi pri 
bolniku kaj sumljivega, ali jc prepri-
čan da bolnik simulira, mora to takoj 
sporočiti društvenemu tajniku, ki mo-
ra odrediti strogo preiskavo v smislu 
pravil. 

37) Da sc izvede točke tega člena 
glede obiskovanja bolnikov, mora dru-
štveni tajnik upeljati sistematično obi-
skovanje bolnikov in obveščati člane 
po vrsti ne oziraje se na krajevne 
razmere in okolščinc. Tajnik lahko 
zahteva od vsakega bolniškega obisko-
valca odgovor, da jc prejel njegovo ob-
vestilo in bolnika obiskal. 

38) Ako je bolniški obiskovalce po 
bolniku ali njegovi družini nedostoj-
no sprejet, sme društvena seja kazno-
vati bolnika z odtegnerijem od enega 
do sedem dni bolniške podpore; ako 
se obiskovalcu zabrani vstop, se bol-
niku sme odtegniti podporo za sedem 
dni do vse podpore, kakor zaključi 
društvena seja po temeljitem razisku 
slučaja. 

ČLEN 32. 
Kcdaj zapade bolniška podpora. 

1) Slovenska Svobodomiselna Pod-
porna Zveza nc izplača bolniške pod-
pore: 

a) Članom, ki še niso od dneva 
pristopa polne tri mesece zavarovani 
v bolniškem oddelku, ivzemši one, ki so 
označeni v Členu 31. točka 4); članom, 
ki še niso od dneva pristopa eno leto 
člani, za bolezni označene pod točko 
5) istega člena; 

b) članom, ki se poškodujejo ali so 
bolni po lastni krivdi, radi nezmerno-
sti v pijači, vsled posledic igranja za 
denar ali vsled vživanja narkotičnih 
snovi; 

c) za spolne bolezni in njih posle-
dice, . izvzemši kot predvideva točka 2 
tega člena; 

d) za bolezni, ki ne zadržujejo čla-
na od dela; 

e) suspendiranim članom; 
f ) članicam pred pretekom 30 dni 

za bf Yni, ki so posledica normalnega 
porot.a, splava ali prezgodnjega poro-
da; 

g ) članicam za bolezni izvirajoče 

iz nosečnosti, mesečnega čiščenja In 8) Bolnik ne sme opravljati za ča-
spremembe časa (menopause); o teli1 sa svoje bolezni nikakega dela če 
slučajih odloča glavni zdravnik; [spada v njegovo področje ali ne, raz-

h) članicam, v slučaju rednih ali i ven varstva svojih otrok in društvene-
nerednih porodov, ki še niso polnih se- ga tajniškega posla, ako mu fizično in 
dem mesecev članice, in sicer od dne- j druševno stanje to dopušča. Zdrav-
vn zdravniške preiskave za vstop v , nik ne sme dovoliti članu prej oprav-
bolniški oddelek; ljati kako delo, predno ga ne spozna 

i) članu, ki se odstrani od svojega ' zdravega. Ce'svetuje bolniku oprav-
društva in tekom 30 dni ne vzame 
prestopnega lista k bližnjemu društvu; 
članu, ki se nahaja v inozemstvu, iz-
ven Združenih držav in Kanade. 

j ) bolniku, ki se brez vednosti dru-
štva in dovoljenja zdravnika odstrani 
od sedeža svojega društva; 

k) bolniku, ki se ne ravna po na-
vodilu zdravnika, društva in po pra-
vilih te Zveze; 

1) članom, ki so slabumni in niso 
v bolnišnici; 

m ) članom, ki so v zaporu ali po-
boljševalni«; 

n) bolnikom za bolezni in telesne 
napake, ki po splošnem mnenju zdiav-
nikov zahtevajo operacijo. Med temi 
so kile vseh vrst, vnetje žolčnega me-
hurja, kamni v žolčnem ali scalnem 
mehurju in na obistih, vnetja na no-
tranjih ženskih spolovilih, tumorij (iz-
rastki) vseh vrst, vnetje slepiča, i. t. d. 
V teh slučajih se napravi izjema le, 
če zdravniki, ki imajo zadevo v rokah, 
dajo pismeno izjavo, da operacija ni 
priporočljiva radi starosti ali drugih 
važnih vzrokov; 

o) članom, ki se nahajajo v o-
krajnih zavodih, sirotišnicah ali hi-
ralnicah, ki so vzdrževane po ljudstvu. 
Takim članom, ako so brez sredstev 
in drugih podpor, sc izplačuje na ra-
čun bolniške podpore le svoto za ases-
ment, v namenu, da vzdrže svojo član-
stvo pri Zvezi in pod pogojem, da ni-
so šc izčrpali po lestvici določeno svo-
to podpore. Za te vrste izplačil ni 
potreba zdravniških spričeval, temveč 
le potrdilo društva, da se član resnič-
no v takem zavodu nahaja; 

p) članom za bolezni ali poškodbe, 
ki izvirajo vsled poskušenega samo-
umora; 

q) za bolezni, ki so posledica po-
škodb, operacij, bolezni, hib ali na-
pak, fizičnih ali duševnih, ki jih je 
član imel pred vstopom v Zvezo, a jih 
ni navedel v prošnji za vstop; 

r ) za bolezni ali napake, ki jih js 
član imel že pred vstopom, katere pa 
mu niso zabranjevale vstopa, a bi se 
dale izboljšati potom operacij, kot: 
križegled, krtovičaste žile vseh vrst; 
bolezni, ki nastanejo vsled ravnodila-
stih nog, urasti nohtov, izrastki ali 
tumorji itd. 

2) Podpora, odklonjena pod točko 
c), je plačljiva le tedaj, ako izvor bo-
lezni izhaja pred pristopom v Zvezo, 
pod pogojem, da je bil bolnik član 
Zveze nad deset let, ter ni nikdar pre-
je bil prijavljen bolnim za ali vsled 
kali spolne bolezni ali posledice. 

3) Na eno in isto nakaznico se ne 
nakaže več podpore kot za dobo 50 
dni. V daljši bolezni mora biti vsak 
mesec preložena bolniška nakaznica 
društveni seji v odobritev in nakazilo, 
ako je bolnik po pravilih upravičen 
do podpore. 

4) Bolniška nakaznica mora biti 
najkasneje 45 dni po izpolnitvi po 
zdravniku ali po ozdravljenju bolnika, 
predložena društveni seji; pozneje 
predložene nakaznice se ne upošteva-
jo in bolnik ni upravičen do bolniške 
podpore. 

5) Za v tepežu dobljene poškodbe 
plača Zveza le tedaj bolniško podporo 
ako prizadeti dokaže na podlagi sod-
nijske obravnave, da je dobil poškodbe 
v samobranu in aa ni bil povzročitelj 
tepeža in ne napadalec. Tak član 
mora predložiti gl. uradu uradno po-
trjeni prepis sodnijske obravnave. 

ljati kakšno delo, dokler ni popolnoma 
zdrav,. najsibo tudi le za poizkušnjo 
ali da Je zdravju koristno, bolni član 
nc dobi bolniške podpore za dneve, ko 
Je delal in dobil za to delo kako pla-
čilo ali odškodnino. 

9) Vsa odtegnjena bolniška pod-
pora za prestopke pravil se smatra 
kot prejeta bolniška podpora. 

Glede 1. točke, 33. člena predlaga 
br. Laurich, da sc doda za "po nesre-
či" sledeče besede "ali po bolezni." — 
Br. Candon podpira. 

Bratje Arch, Rus in Kuhel pojas-
nijo. 

Predlog brata Lavriča je z večino 
oddanih glasov poražen. Točka jc 
sprejeta kot čitana: 

ČLEN 33. 
Odškodnina za ude in apcracijc. 

1) Za poškodbe, dobljene po nesre-
či in ne vsled bolezni ali lastni krivdi 
člana to je za one, ki ne izvirajo iz 
pijanosti, tepeža, spolnih bolezni ali 
drugih bolezni, se plača po 45 dneh 
članstva sledeče svote: 

Br. Stokel zaključi sejo ob 12. opol-
dne. 

9. SEJA 
22. maja 1936 popoldne 

Br. Konvenčni predsednik otvori se-
jo ob 1. popoldne. 

Br. konvenčni tajnik prečita ime-
na glavnih odbornikov in delegatov. 
Navzoči so vsi. 

Br. Bernik predlaga, da se danes 
zvečer zboruje od sedmih do desetih. 

Br. Skubic predlaga dodatek k prej-
šnjemu predlogu, da se zboruje od 7. 
ure zvečer. Br. Bernik sprejme ta do-
datek. Enoglasno sprejeto. 

Br. Bernik prečita naslednje po-
zdrave: brzojavni od Louis Zele, član 
društva št. 20, ter pismeno od društva 
št. 192 in od sestre Katy Skorjanc. 

Se vzame na znanje. 
Br. Lisch predloži sledečo resoluci-

jp: 
Rcsolucija glede premikajočih se slik 

Ker imamo naše letne narodne at-
letske tekme, in ker bodo naši Vrtci 
važen činitelj v naših aktivnostih, in 
ker imamo številne važne prireditve 
ob obletnicah, in ker bo za organiza-
cijo zgodovinskega pomena da hrani 
v slikah pregled storjenega dela. Zato 
deveta redna konvencija SSPZ po-
coiašča direktorja mladinskega oddel-
ka in angleško poslujočih društev, da 
sme nabaviti za Zveze kamero za sne-
manje premikajočih slik ter projektor. 
Ta dva aparata za slikanje in preda-
vanje živih slik naj prej imenovani 
član glavnega odbora uporablja v 
najboljšo korist Zveze. 

Odsek za resolucije priporoča to re-
solucijo v sprejem. 

Br. Candon predlaga, da se reso-
lucijo sprejme. — Br Fritz podpira. — 
Enoglasno sprejeto. 

Br. Lisch predlaga sledečo resoluci-
jo: 

Resolucija glede športnega sklada 
Ker so naši Vrtci bodočnost naše 

Zveze in je naša dolžnost, da Vrtce 
kar najbolj pospešujemo, in ker je v 
našo korist, da gradimo zdravje med 
našo mladino, in ker so se Vrtci kul-
turno zainteresirali in ker ti Vrtci ra-
bijo gmotno podporo za širjenje frat-
ernallzma. kulture in naraščanja član-
stva, DEVETA REDNA KONVENCI-
JA SSPZ pokaže .svoje soglašanje s 
temi smernicami s tem, da zviša sklad 
za izredno podpiranje angleško po-

6) Bolnik sme iti na izprehod le z slujočih društev in Vrtccv iz $250 na 
$400. 

Odsek za rcsolucije priporoča to re-
do vol jen jem zdravnika, toda nc med 
deveto uro zvečer in sedmo uro zju-
traj. Zapustiti stanovanje v tem času solucijo v sprejem, 
sme bolnik le s posebnim dovoljenjem 
zdravnika, a nahajati se mora v bli-
žini doma. Ako bolniški obiskovalec 
ne najde bolnika doma, mora zadevo 
preiskati in o tem poročati na pri-
hodnji seji. Vsak posamezen presto-
pek te točke sc kaznuje z odtegnenjem 
bolniške podpore od enega do pet dni. 

Glede 7. točke se razvije kratka raz-
prava, ki sc je udeleže bratje Bernik, 
Kuhel, Rus, Krvina, Zaitz, Fritz, Grill 
Pugelj in sestra Rack. Točka jc kon-
čno sprejeta, da se glasi kot čitana: 

7) Bolni član sme obiskati sejo 
svojega društva lc tedaj, ako ga dru-
štvo zahteva in če mu je zdravnik do-
volil sprehod ali biti izven hiše. Bolni 
člani se morajo strogo ravnati po toč-
kah teh pravil in navodilih zdravnika. 
Obiskati ne smejo nobenih javnih pro-
storov kot so: prodajalne, gostilne kjer 
se točijo opojne pijače, cerkve, gleda-
lišča, plesišča pikniki, javni shodi, 
igralni prostori, trgi ali sejmi; sploh 
ne smejo obiskati nobenega javnega 
prostora izvzemši brivnicc, lekarne, 
učnih zavodov in restavracije, slednje, 
če je član samski in nima nikogar do-

Razvije se debata. 
Br. Skubic predlaga, da sc resoluci-

ja sprejme kot predložena. Podpirano. 
Br. Grum protiprcdlaga, da se re-

solucijo sprejme, ter vsoto zviša iz 
$400 na $500. Podpirano. 

Razprave se udeleže bratje Pucclj, 
John Marn. Koman, Gruden, Zaitz, 
Fritz, Rugcl, Wapotich in Rus. 

Pri glasovanju jc oddanih za pred-
log brata Gruma 29 in za predlog 
brata Skubica 27 glasov; sprejet je to-
rej predlog brata Gruma za $500. 

Sestra R,ack in br. Rugel izjavita, 
da sta se vzdržala glasovanja, ker po 
nalogu svojih društev ne smeta glaso-
vati za kakršnjekoli zvišanje. 

Br. Grill predloži sledečo resolucijo: 
Resolucija o knjigi za voditelje Vrtcev 

Ker je pridobivanje mladine prvi 
pogoj za napredek naše Zveze, in ker 
je možnost, da se našo mladino vzgoji 
v duhu lojalnosti napram našim usta-
novam, ako se ji da prilika, da se 
vsaj delno pouči o zgodovini in kul-
turnih tradicijah naroda, iz katerega 
izhajajo njeni roditelji, 

BODI) SKLENJENO, da 9. redna 

ge, ako otrpnjenje ne izvira vsled ka-
Pi $200.00 

c) Za izgubo vida enega oče-
sa $200.00 

d) Za izgubo štirih prstov na roki 
do dlani $100.00 

za izgubo vsakega posameznega pr-
sta do dlani $25.00 

za izgubo palca $50.00 
2) Operacijsko podporo se izplaču-

je za sledeče slučaje in sledeče svote: 
a) v trebuhu (laparatomy, abdom-

inal section) $75.00 
b) na kili (hernia - inguinal, ven-

tral and femoral) $75.00 
c) na golši (partial or total thy-

roidectomy) $75.00 
Na predlog brata Archa se doda 

sledeči določbi "rak na prsih": 
d) rak (intrathoracic, intra-abdom-

inal, pelvic) na prsih $75.00 
Naslednje je sprejeto kot čltane: 
e) nosečnost izven maternice (ec-

topic pregnancy or Caeserian sec-
tion) $75.00 

f ) ušesne kosti (mastoidectomy) 
$75.00 

g) na hrbtenici (1 a m i n ectomy 
only) $75.00 

h) na možganih (trephining) $75.00 
i) na obistih (nehrectomy) ..$75.00 
j ) odrezanje roke ali noge (ampu-

tation) $50.00 
k) gnojitev v prsih (empyema. Re-

section of rib or ribs for empyema of 
chest $50.00 

1) odrezanje ženskih grudi, enega 
ali obeli $50.00 

m) katarakt na očesu ali odstrani-
tev očesa $50.00 

n) v dolgih kosteh v roki ali nogi 
vsled gnojitev (Izvzete so kosti v dla-
ni, stopalu, prstih) $50.00 

o) odprtje noge ali roke za združi-
tev počenih ali zdrobljenih kosti; iz-
vzete so kosti v stopalu, dlani ali v 
prstih $35.00 

Pri li) je br. John Marn predlagal 
in br. Vidergar podpiral, da se plača 
za vse gnojitve v čeljustnih kosteh. 
Br. Arch je pojasnjeval. Predlog je bil 
z večino poražen. 

Br. Pucelj predlaga, da se v na-
slednjem določi $25 namesto $35. 

Podpirano in enoglasno sprejeto. 
Točka se torej glasi, kot sprejeta: 

p) izrezanje zlate žile (hemorr-
hoids) $25.00 

Naslednje točke so sprejete kot či-
tane: 

q) izrezanje krlovičastih žil (vari-
cose veins) $25.00 

r) Izrezalije velike žile v modi 
(varicocele) $25.00 

s) Izrezanje vsled vodenice v modi 
»hydrocele) $25.00 

OPOMBA: Pod 2), a) spadajo vse 
trebušne operacije, pri katerih se pre-
reže trebušno steno. Pod to točko 
spadajo operacije na slepiču na želod-
cu, na drobu, jetrih in notranjih spo-
lovilih. 

3) V slučaju ženskih operacij za 
pretrganjc in lokalna vnetja na ma-
ternici (diletation and curettage, re-
pairs of cervix and perineum, rcctocele 
and cystocele) se nc plača operacijske 
podpore. Operacijsko podporo se pla-
ča samo za navedene operacije. 

4) V slučaju, da je član operiran 
obenem na več organih, plača organi-
zacija podporo samo za eno operacijo, 
ono, katero se smatra za najtežjo. Za 
ponovne operacije na istih organih, se 
nc plača operacijske odškodnine. 

5) Clan, ki se po preteku treh me-
secev po operaciji priglasi za podpo-
ro, ni do nje upravičen. Upoštevajo 
so dnevi, ko je zdravniško spričevalo 
predloženo društveni seji v odobritev. 

6) Operacijsko podporo se izplaču-
je iz odškodninskega sklada in do nje 
je upravičen vsak član odraslega od-
delka po preteku enoga leta zavaro-
vanja v odškondinskem skladu. Čla-
ni, ki so prestopili iz mladinskega v 
odrasli oddelek, so deležni polovičnih 
operacijskih podpor iz odškodninskega 
sklada po preteku šest mesecev vsto-
pa, v odrasli oddelek, 

7) Ako se član poškoduje ali je po-
škodovan pri ali vsled opravljanja de-

ma, ki bi mu pripravil hrano. Ako konvendija naroča glavnemu odboru, 
kateri član zasači bolnega člana v ka-
kem javnem prostoru, ki je prepove 

da poskrbi izdajo posebne knjige, s 
primernim čtivom v -slovenskem in 

dan v tej točki pravil, mora o tem po- angleškem jeziku, 1U bo trajno služi-
vočati na prvi društveni seji. Ako se 10 i c o t Pripomoček upraviteljem "Vrt-
dokaže, da je bil član v takem prosto- , c e v " te1" t a k o Pospeševala gradnjo ža-
ru brez zdravnikovega ali društvenega vednih članov SSPZ v bodočnosti, 
dovoljenja, ga mora društvo kaznova- | B r - R u s Podlaga, da se to resolu-
ti za prvi prestopek z odtegnjenem treh CIJ° sprejme. - Podpirano in enoglas-
dni podpore za drugi prestopek sedem n o sprejeto, 
dni podpore, in za tretji prestopek Nadaljuje se 
pa cele podpore. Take prostore ns RAZPRAVA O PRAVIL IH 
smejo obiskati za časa bolezni « i t i Br. Gorshe čita sledeče točke, ki so 
lastniki sami. Člana, ki se ga zasači sprejete kot čitane: 
da simulira, to je: da se hlini bolne-| a) Za popolno izgubo vida obeli 
ga, se mora kaznovati š suspenzijo iz očes, za popolno izgubo ali otrpnjenje 
bolniškega oddelka; za prvi prestopek, obeh rok ali obeh nog, v vseh teh'slu-
dva meseca in povrniti mora podporo, čajih ob enem času; za zlomljeno hrb-
če mu Je bila že nakazana, za kolikor tenico, ki je v zvezi z otrpujenjem 
dni sc mu more dokazati, da je ni bil drugih udov, razen kjer otrpnjenje iz-
upravičen sprejeti, radi simulacije, vira radi kapi; za popolno izgubo ali 
Ako se takega člana ponovno zasači, otrpnjenje ene roke in ene noge obe-
da bolezen simulira, se ga za kazen nem, razven kjer otrpnjenje izvira 
izljuči iz bolniškega oddelka zavarova- vsled kapi $500.00 
nja. | b) Za izgubo roke v dlani (vseh 

Zadnji dve točki člena sta sprejeti pet prstov), ali izgubo noge v členku, 
v sledeči obliki: | ali za popolno otrpnjenje roke ali no-

la ali službe, ki jih označuje točka 18, 
člena 34, za nevarna dela, se izplača 
takim članom samo 2/3 svote, ki jo 
drugače pravila določajo za plačljive 
za tak slučaj, kot odškodnino za iz-
gubljeni ud, ali za operacijo v zvezi s 
kakim udom telesa. 

8) Ako član izgubi en ud in da je 
za njega dobil odškodnino, kasneje iz-
gubi še drugi ud, kot je navedeno v 
točki 1), a) tega člena, jc upravičen 
za drugi ud dobiti razliko med že pre-
jeto svoto in svoto določeno v prej o-
menjeni točki. 

Br. Selak predlaga, da se črta be-
sedi "po radiumu" v točki 9. Br. 
Arch pojasni, da to pač ni operacija. 
Nihče ne podpira predloga. 

Sledeče točke in členi so sprejeti 
kot čitani: 

9) Operacijo pod točko 2), so plač-
ljive le tedaj, kadar so izvršene pod 
splošno anestazijo, potom zdravniških 
instrumentov v bolnišnici. Uporaba 
drugih zdravstvenih p r i pomočkov 
(non-surgical method), kot zdravlje-
nje po radiumu, z felektri.nimi žarki, 
vbrizgovanjem Ud. se ne smatra za 
operacijo. 

10) Ko je bil član operiran, mora 
zahtevati od društvenega tajnika ura-
dno listino, katere se uporablja v ta-
kih slučajih in jo dati izpolniti zdrav-
niku. Društveni tajnik jo nato pred-
loži seji društva. Ako je slučaj jasen, 
da ni dvoma glede imena in načina 
operacije, sme društvena seja listino 

] odobriti, predsednik in tajnik pa pod-
' pisati in odposlali ,v gl. urad. Glav-
ni tajnik sme operacijsko podporo iz-
plačati, kadar listino odobri glavni 
zdravnik. , 

1 11) Ako kak član dvomi, da je bil 
bolnik operiran za bolezen, ki je ozna-
čena v spričevalu zdravnika, pač pa da 
je bil operiran za kako drugo bolezen, 
za katero se splača manjša svota, ali 
celo, da sc za pravo operacijo sploh 
ne izniača operacijske podpore, mord 
(sporočiti svoje pomisleke društveni se-
ji ali gl. tajniku, ali obema. V ta-

jkem slučaju sme gl. upravni odsek 
'zadržati izplačitev operacijske podpo-
! re, ne dalj kot šest mesecev in zahte-
j vati posebno preiskavo po posebnem, 
nepristranskem zdravniku. Ako se do-
kaže, da član res ni bil operiran za 
označeno bolezen, pač pa za kako dru-
go, tedaj mora tak član sam plačati 
vse stroške v zvezi s tako preiskavo. 
Operacijsko podporo se mu tedaj iz-
plača le po določbah teh pravil. Zdarv-
niška spričevala od takega zdravnika, 
ki je navedel napačna imena ope-
racije, se v bodoče ne upošteva. 

12) Ce društvo odobri članu ope-
racijsko podporo za bolezen, za katero 
v resnici ni bil operiran, pač pa za 
kako drugo, sme seja gl. upravnega 
odseka tako društvo kaznovati s sus-
penzijo do dveh mesecev in član, ako 
jo je prejel, mora svoto povrniti. V 
slučaju dvoma ali nejasnosti sme gl. 
upravni odsek, gl. tajnik ali glavni 
zdravnik izplačitev operacijske pod-
pore odložiti do šest mesecev in odre-
diti novo zdravniško preiskavo. Na 
pomanjkljivo izpolnjena ali ponare-
jena zdravniška spričevala se odkloni 
vsako izplačitev. Le operacije, nave-
dene v temu členu so plačljive. 

13) V nobenem slučaju se enemu 
članu ne plača več kot $500.00 za po-
škodbe udov iz odškodninskega sklada. 

14) Do odškodnine so upravičeni 
člani, ki so bili poškodovani po prete-
ku treh mesecev od dneva uradnega 
sprejetja v poškodninski oddelek, ter 
ako se prijavijo za odškodnino v teku 
dveh let po poškodbi. Kasneje predlo-
žene zahteve za odškodnino zapadejo 
in Zveza nima nobene obveznosti. 

15) Ako član umre pred pretekom 
90 dni po izgubi udov, ali za posledi-
cami poškodb, za katere se po tem 
členu splačuje odškodnina, se iste ne 
plača. 

16) V slučaju telesne poškodbe čla-
na mora društveni tajnik obvestiti gl. 
tajnika in jasno raztolmačiti značaj 
in način poškodbe. Gl. tajnik nato 
pošlje društvu uradno listino, katero 
mora izpolniti zdravnik, društveni od-
bor pa potrditi. Na podlagi te listine 
sme gl. tajnik članu izplačati odškod-
nino, potem ko je listino odobril glav-
ni zdravnik in ko se je dognalo, da 
je slučaj v smislu pravil izplačljiv. 

17) Vsak član mora preskrbeti na 
lastne stroške vsa spričevala in doka-
ze o izgubi udov, itd. v namenu, da je 
opravičen do odškodnine, kakoršne že-
li gl. tajnik ali glavni zdravnik. 

18) V dvomljivem slučaju sme gl. 
lajnik ali gl. upravni odsek ali glavni 
zdravnik izplačitev odškodnine zadr-
žati do šest mesecev, in ako potrebno 
zahtevati ponovno zdravniško preis-
kavo po špecijalistu. 

19) Kadar se gre za odškodnine 
vsled otrpnjenosti, ali izgubo vida, ki 
baje izvira radi poškodbe, sme glavni 
tajnik ali gl. zdravnik odrediti, da je 
član preiskan po načinu za "odprav-
nino," kot določeno v členu 33 točki 3 
teh pravil, ob navzočnosti člana, ki je 
določen biti priča zdravniške preiska-
ve. 

20) Odškodnino se izplačuje iz od-
škodninskega sklada; član, ki prejme 
kako odškodnino iz tega sklada, sme 
biti nadalje zavarovan v vseh skladih 
te Zvez§ kot pred poškodbo, ako pla-
čuje svoje prispevke, opravičen pa ni 
prejeti nikake nadaljne odškodnine ali 
bolniške podpore za ud, ali vsled na-
stalih komplikacij takega uda, za ka-
terega je že prejel odškodnino, razen 
mogoče operacijske podpore za odstra-
njen jc dotičnega uda. 

ČLEN 34. 
Odpravnina. 

1) Člani, ki je neozdravljivo bolan 
ali pohabljen, da ni več zmožen za de-
lo, ima pravico prijaviti se za odprav-
nino iz bolniškega sklada, in če jc 

! njegova odpravnina odobrena, presta-
!ne biti zavarovan za bolniško podpo-
Jro. Članom, ki še niso polni dve leti 
zavarovani v bolniškem skladu, se ne 
izplača odpravnine, niti ne članom, ki 
so že dosegli starost 65 let. 

2) Odpravnina sestoji iz 10%, v 
lestvici določene podpore ter 20% še 
neprejete podpore. Odpravnina sc iz-
plačuje iz bolniškega sklada, in so 
upravičeni do nje le oni člani, ki so 
zavarovani za bolniško podporo. V 
nobenem slučaju pa se ne izplača v 
skupni vsoti nad $250. Ko predme član 
odpravnino iz bolniškega sklada, o-
stane lahko še nadalje član Zveze, ako 
plačuje redne mesečne prispevke v 
druge razrede, razven v bolniškega, v 
katerem ne more biti več zavarovan. 

3) Ko dobi gl. tajnik prošnjo za 
odpravnino, mora odrediti, da je član 
vestno preiskan po zdravniku v pri-
sotnosti kakega člana ali gl. odborni-
ka, kateregakoli že določi seja gl. 
upravnega odseka ali društvena seja 
po navodilu gl. tajnika. Preiskovalni 
zdravnik, ki izpolni spričevalo preis-
kave, ne sme biti članov osebni zdrav-
nik, temveč mora biti članu nepo-
znan. Preiskovalnega zdravnika sme 
določiti glavni zdravnik, glavni tajnik, 

'seja gl. upravnega odseka ali društvo 
s sporazumom ene ali druge preje ime-
novane avtoritete. Članov osebni 
zdravnik pa mora napisati drugo 
zdravniško spričevalo; ako je član v 
bolnišnici, zadostuje le eno spričevalo. 

4) O prošnjah za odpravnino od-
loča glavni zdravnik nar podlagi zdrav-
niškega spričevala ali spričeval in 
društvenega izkazalia. Njegov sklep 
je neovrgljiv in merodajen za člana 
in gl. odbor. Ima polno pravico proš-
njo odobriti ali odkloniti, ali zahtevati 

| ponovno preiskavo v slučaju, da pred-
loženo spričevalo ne vsebuje potrebnih 

! podatkov o slučaju, ali da je izid pre-
I iskave dvomljiv. Sme tudi izplačitev 
| odpravnine odgoditi za več mesecev in 
j potem zahtevati ponovno preiskavo po 
: istem ali drugem zdravniku, če se mu 
to vidi v korist Zveze. 

5) Clan, ki zaprosi za odpravnino, 
mora predložiti zahtevana spričevala 
o duševnem ali fizičnem stanju na 
svoje lastne stroške. Zveza plača le 
priči ali zastopniku za izgubljeni čas 
in vožnje stroške. 

j 6) Odpravnina je splačljiva le za 
bolezen ali poškodbo, za katero je bil 
član upravičen prejemati bolniško pod-

| poro. Ce je člahova bolezen ali po-
škodba takti, da ni bil upravičen do 
bolniške podpore, tudi do odpravnine 
ni upravičen. 

7) Clan sme poleg odpravnine iz 
bolniškega sklada zahtevati tudi po-
polno odpravnino, tako da prestane 
biti član Zveze kateri mora predati 
svoj zavarovalni certifikat. V takem 
slučaju se mu izplača v eni skupni 
svoti, po odbitku zneska, mogočega 
posojila z nabranimi obrestmi, svoto, 
navedeno v certifikatu člana pod na-
pisom: "Automatic Premium Loan 
Values" (avtomatične asesmente poso-
jilne vrednosti), ki se je v tem sluča-
ju smatra za "Cash Surrender Value", 
a se jo drugače izplača po načinu in 
v veljavi, kot določajo točke članove-
ga certifikata, pod napisom: Benefits, 
Conditions and Privileges. 

8) Ako se član poškoduje ali je bil 
poškodovan pri delu ali službi, ki jih 
točka — člena — označuje za nevarna 
dela in da vsled takih poškodb zahte-
va odpravnino iz bolniškega oddelka, 
se mu jo izplača, in jo je upravičen 
prejeti v svoti ki enači 2/3 one, ki je 
drugače po pravilih plačljiva v celot: 
za take slučaje. 

Glede 1. točke v 35. členu predlaga 
br. Skorjanc, da se dobi prava starost 
člana ob njegovem vstopu in ne ob 
smrti, kajti v mnogih slučajih je to 
težko ali sploh nemogoče. Podpirano. 

Br. Kuhel pojasni.' 
Predlog brata Skorjanca je poražen 

z večino glasov in točka je sprejeta 
kot čitana: 

ČLEN 35. 
Smrtni slučaji. 

1) Kadar umre član, mora tajnik 
društva takoj naznaniti v glavni urad 
ihie umrlega, njegovo certifikatno šte-
vilko, datum in vzrok smrti. Po pre-
jetju obvestila pošlje gl. tajnik društ-
venemu tajniku potrebne listine za 
dokaz smrti, katere mu mora popolno 
izpolnjene vrniti, skupaj z zavaroval-
nih certifikatom in dokazom starosti 
umrlega' člana. Namesto potrdita 
zdravnika ali mrliškega oglednika, se 
upošteva uradni mrliški list, izdan po 
pristojni politični oblasti. Predno dru-
štveni uradniki podpišejo Mrliški list, 
kakoršen je tedaj v rabi pri tej Zvezi, 
morajo ugotoviti istinitost psebe, ali se 
na drug način prepričati, da je pokoj-
ni res oseba, za katero je smatrana. 

Naslednje točke so sprejete kot či-
tane: 

2) Ce je polica (certifikat) umrlega 
člana izgubljena, ali ako je sploh -ni 
mogoče najti po smrti člana, da bi jo 
tajnik mogel poslati v glavni urad, 
morajo dediči ali zastopniki dediče/ 
predložiti gl. tajniku preklic veljav-
nosti obstoječega certifikata. 

3) Za umrlim članom mora biti 
plačan asesment za mesec, v katerem 
je član umrl. 

4) Glavni tajnik mora v teku 30. 
dni, po prejemu vseh zahtevanih listin 
v zvezi s smrtjo člana, izplačati po-
smrtnino njegovim koristnikom, ako 
so do nje upravičeni. 

5) Zveza ne izplača nobene svoto, 
dokler niso predloženi gl. tajniku vsi 
podatki, katere zahteva od društev in 
dedičev in dokler ni glavni tajnik 
prejel vseh listin, pravilno izpolnjenih. 

V šesti točki sc na priporočilo brata 
Puclja izvrši mala sprememba in se 
točka glasi kot čitana: 

6) Dedičem, bivajočim v Združenih 
državah se posmrtnino izplača potom 
društva, dedičem v inozemstvu pa ka-

; kor določi pododsek gl. upravnega 
odseka. 

Sledeča točka jc sprejeta kot čita-
na: 

• v V 

| 7) Posmrtnina se izplača lc proti 
1 pobotnici, katero morajo dediči pod-
pisati in jo poslati v glavni urad, na-
kar jim glavni tajnik ali blagajnik iz-
roči ali odpošlje ček, v svoti kolikor 
jo ima kateri za prejeti. 

Pri 8. točki predlaga br. Pucelj, da se 
obrestuje zapuščine nedoletnih dedi-
čev po 1%. Br. Kuhel pojasni. Pred-
log brata Puclja je z večino poražen. 
Točka se glasi kot sprejeta: 

8) V slučaju nedoletnih dedičev, ka-
terim ni postavljen zakonit varuh njih 
premoženja in glavnemu tajniku po-
slana sodnijska listina varuštva v teku 
treh mesecev od smrti člana, je glav-
ni odbor te Zveze smatran za narav-
nega varuha premoženja nedoletnih 
dedičev. Svota dedščine takih dedi-
čev pod zavarovalnim certifikatom za-

! pustnika, ostane v Zvezini blagajni kot 
| "neizplačan račun," ki je obveznost 
| smrtninskega sklada in se jo obrestu-
je po 2% na leto. Nedoletniki smejo 
prejeti svoj delež, ko dosežejo polno-
letnost v smislu zakonov države, v ka-
teri bivajo; vsaki čas pa zakonitim 

I varuhom njih premoženja. Ako sc 
tak nedoletni koristnik ne prijavi za 
splačilo v teku 25 let od smrti zapust-
nika, se jo smatra za zapadlo; korist-
nik izgubi pravico tirjatve in svoto v 
poštevu se vpiše v • dohodke smrtnin-

' skega sklada. 

j Naslednja točka je sprejeta kot či-
tana : 

i 9) Posmrtninska zavarovalnina ni 
' podvržena zaplenitvi za osebne dolgo-
ve člana zapustnika, napravljene, ko 
i je bil še pri življenju, najsibodo te 
tirjatve kakoršnekoll vrste. Odtegniti 
se sme le mogoča posojila na račun 
rezervne vrednosti certifikata in na-
rasle obresti na posojilo; dalje, mo-
goči neplačani asesment in pa svoto 
razlike v plačevanju asesmenta po 
nižji starosti, kot bi ga imel plačevati 

j po pravi starosti, od časa zavarovanja 
j z naraslimi obrestmi po 5%. Vse tu 
I navedeno se odtegne brez vprašanja 
i koristnikov. 

Točka 10 je sprejeta z dodatkom 
brata Kuhla. "kot določa zakon drža-
ve Illinois," in se glasi kot sprejeta: 

10) Ako je določena v certikatu 
umrlega člana kakšna svota za pogreb, 
ki v nobenem slučaju ne sme presega-
ti skupne svote $200.00, se sme svoto, 

' tako določeno izplačati za pogreb, na-

ravnost pogrebniku, na podlagi nje-
govega računa, potrjenega po društ-
venemu predsedniku in tajniku, ako je 
poslan v glavni urad skupno z doka-
zom smrti. V nobenem slučaju se ne 
plača za pogreb višje svote, kot dolo-
ča zakon države Illinois. Za slučaj, 
da je v certifikatu določena gotova 
svota za pogrgb, in da pogreb 
gotova oseba, se znesek povrne taki 
osebi, na podlagi potrdila plačanega 
računa. Naravnost pogrebniku se P°* 
grebne stroške odplača v smislu te 
točke pravil le, ako društvo naroči P°" 
greb v odsotnosti koristnika ali korist' 
nikov, ako pa le-tl sami naroče P°" 
greb, se svota voljena za pogrebne 
stroške izplača koristniku, ali se j° 
sorazmerno po enakih delih razdeli 
koristnikom. 

Točka 11 je sprejeta kot čitana: 
11) Ako so poleg pogrebnikovega 

še drugi računi v zvezi s pogrebom 
za izplačati, se jih vpošteva le, ako s° 
poslani v glavni urad istočasno z do-
kazom smrti člana in če je pogreb' 
ilika račun nižji od svote določene z" 
pogreb v certifikatu umrlega in do 
svote, da se dovoljeno svoto za pogre13 

doseže. 
' Dvanajsta točka je sprejeta z d0* 

datkom brata Rusa in se glasi kot 

sprejeta: 
12) Za pogreb mora skrbeti vsak0 

društvo samo in trpeti vse stroške, ak° 
presegajo svoto. določeno v smislu 

zakona države Illinois. Pogreba sC 

mora udeležiti najmanj šest članov, 
če pa je le mogoče, celo društvo. Vse 
potrebno v tem oziru odloča seja drU* 
štva. Nobenega člana se ne sme silit1, 

niti mu zabraniti, da bi smel ali ne 

smel prisostvovati cerkvenim obred""1 

ali iti v cerkev, pa naj si bo katere-
koli veroizpovedi. 

Naslednje točke so sprejete kot 
tane: 

13) Ako član umrje za kako nale'" 
ljivo boleznijo, vsled katere je j«avel1 

pogreb od zdravniških oblasti prepove* 
dan, tedaj točka 12) ne pride v P0' 
štev. . 

14) Članski zavarovalni c e r t i f i ^ 
so podvrženi gotovi omejitvi v vred 
nosti, ali neveljavnosti, na katere 
izplača le del posmrtnine ali nič, k"' 
kor predvidevajo ta pravila za P°sa 

mezne slučaje. 
15) Na certifikate umrlih člans-

ki niso bili člani eno leto od datu»n 

izdaje certifikata, a več kot 45 dni. 
izplača polovico zavarovalnine, lZ_ 
vzemši, da so člani prestopili iz m18' 
dinskega oddelka v odrasli, so up»"aVl 

čeni do polovične zavarovalnine tafc°J' 
ko mu je zavarovalnina v mladinske' 
oddelku prenehala. 

16) Polna vrednost certifikata, 
na samomorilca, ako je samomor sW>r' 
jen v hipni blaznosti ali pri polni z® 
vesti, se izplača šele po tri-letne'^ 
plačevanju za dotični certifikat od »J 
tuma izdaje. Predno doseže certify11 

starost treh let, in da so bili prispe 
ki za njega ves čas plačevanj, sc 11 _ 
plača polne vrednosti smrtninske za_ 
varovalnine dotičnega certifikata, te®1 

več le eno četrtino pročelne vredno5^ 
certifikata, ako Je certifikat od dat"* 
raa izdaje star nad 45 dni in manj 15 

eno leto; in polovico pročelne vredn® 
sti certifikata, če je bil v veljavi 
eno leto in manj kot tri leta od da 
tuma izdaje, pod pogojem, da so b 

prispevki za njega vseskozi plačani-
Glede točke 17 se razvije r 
Br. Pucelj predlaga, da se črta 

ločbo glede samomorstva. Predlog 
podpiran. 

Br. Rus pojasni, da jc ta določba P0̂  
trebna. *— Govorijo o stvari tudi 
t je Candon, Putzel, Grill, KoceV»r' 
Pollock in Štrukelj. 

Pri glasovanju je oddanih za P ro t l 

predlog brata Puclja 31 in za pi'eci1^ 
odseka za pravila 32 glasov. Toč" 
je torej sprejeta kot čitana: 

17) Popolno veljavnost zgube c e l 

tifikati članov ki so bili usmrčeni P 
sodnem odloku (justificirani), ali u b 

pri zasačenju zločina; ki so iz-- ( 

in 

nad 

izvrši" 

umor pri zdravi pameti ali v friP 

iiir" 
blaznosti nad sočlanom te Zveze 
samomor nad seboj; članic, ki u'1 

vsled rednega poroda, ali posle® ' 
predno so bile članice polnih sede ̂  
mesecev od datuma zdravniške PrCl' 
kave za dobavo certifikata in so no-
sečnost zatajile; članov, ki so stopi'1 ^ 
Zvezo v višji .starosti kot je bila do'O 
čena za pristop po tedanjih pravi" ^ 
dalje članov, ki so stopili prostovoU1^ 
v armado ali mornarico, ali so bili P ̂  
klicani v času napovedane vojne. 
drugo državo. Vse take certifi'-" 
sme v veljavo vpostaviti seja glavneB 
odbora, če je slučaj nejasen ali dv0\j, 
Ijiv, ali zločin nedokazan. Za uB1j\.j 
mi člani, ki so v smislu te točke b 

prestari za vstop, se povrne 
prispevke Zvezi, ne obresti, po odbit 
prejetih podpor po članu od te W ^ 
Certifikatom vojakov ali mornarje^ 
v poštevu pod to točko, sme glnV1,, 

fliu odbor določiti tako vrednost, ki se 

vidi umestna in pravična, a ne m« nJ' 
tiči'0 

, rti-
šo kot je določena pod avtoma' 
asesmentno posojilno vrednostjo cer 
fikata. * ,c 

Pri točki 18 predlaga br. Naunisli'. 
da se boljše definira čuvajsko 
puty) delo za časa stavke. Boljše b1 ^ 
glasilo "posebni od kompanije P l a 

čuvaji (deputies) ob stavkah." 
Zaitz podpira. ^ 

Pri glasovanju je predlog 
Naumška sprejet z nadpolovično ^ 
člno glasov. Točka kot sprejeta 
torej glasi: ^ 

18) Samo dve-tretjinsko vrecu'*^ 
drugače polne veljave, se izplača j 
certifikat članov, ki so ubiti, a l i j l C , 
umro vsled posledic opravljanja 
varnih del, ki za take smatra ta 

Zve-

za naslednje: stavkokaštvo i Posetl '^ l f, 
nriuot.nn nla^nniVi HoniiHiAV Za ^ privatno plačanih deputijev za 
stavke; poklicnih letalcev (avija 
v službi Združenih držav ali zase 
družb, ki opravljajo to službo za 
služek; ki pripadajo v mirnem 

bil'11 

ztv-

vo.ino armado ali moril aric"-

gozdnih čuvajev (game warden> 
ii» 

pa članov, ki odidejo v inoze 
:.»StV° 
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brez potnega lista, kakor predpisuje 
člen —. Posmrtnina v smislu te toč-
ke na certifikate članov, ki opravljajo 
navedene službe ali dela, se plača v 
slučaju, da so bili pri opravljanju ta-
ke službe ubiti ali ponesrečeni, In da 
nato vsled poškodb umro; za vzroke 
smrti vsled naravnih bolezni ali po-
škodb, ne dobljenih pri ali vsled take 
službe, se plača polno vrednost zava-
rovalnine po določbah teh pravil. 

Zadnje tri točke člena so sprejete 
kot čitane: 

19) Neveljavni so vsi certifikati do 
40 dni od datuma izdaje. Sele 46-ti 
dan po datumu, dobe določno vred-
nost po teh pravilih, izvzemši, kjer 
pravila drugače določajo. 

20) Ako umrlega člana ni mogoče 
spoznati (identificirati), ali da se sa-
mo sumi da je umrl, a se trupla ne 
najde, ima glavni tajnik zbrati podat-
ke in jih predložiti glavnemu odboru 
v presojo in odločitev, ako se tak 
sumljiv slučaj izplača ali ne. V slu-
čaju nesporazuma sme glavni odbor 
predložiti slučaj konvenciji v razsod-
bo in do tega časa je zadeva odlože-
na; ne rešena. 

21) Plačitev posmrtnine zapade, ako 
koristniki, imenovani v certifikatu za-
pustnika ne vlože zahteve po plačitvi 
v teku dveh let od datuma smrti za-
pustnika. Ako v tem času prijavijo 
zahtevo po izplačitvi osebe krvnega so-
rodstva do zapustnika, ki pridejo v 
poštev pod točko — člena — teh pra-
vil, sme glavni upravni odsek te uva-
ževati, kot koristnike, ako pa sploh 
nikdo ne prijavi tirjatve, gl. tajnik 
pripiše svoto v poštevu v %dohodke 
smrtninskega sklada. Samo prijave 
tirjatev, ustmene, ali pismene poslane 
na ime te organizacije na naslov: 
Chicago, Illinois, so smatrane za pri-
jave kot take; oglasi v časopisih niso 
merodajne prijave. 

Deset minut odmora. 
Br. Gorshe prečita 1. točko 3G. člena. 
Sledi živahna razprava. 
Br. Štrukelj predlaga, da se črta 

stavek "ki ni uslužben ali zaposlen 
pri delu za plačo." Br. Medved pod-
pira. Ta predlog zagovarjajo bratje 
Naumsheck, Pucelj, Candon in Fritz, 
ker to smatrajo za pravo bratstvo, da 
so vsi enako deležni. 

V prilog predlogu odseka govore bra-
tje Wapotich, Skorjanc, Zaitz, Do-
lenc in Skoff. 

Br. Kobal predlaga, da se razpusti 
starostni sklad in denar prenese v 
dobrodelni sklad, iz katerega se naj 
plačuje starostne podpore. — Br. Gro-
šelj podpira. 

Govorijo tudi* bratje in sestre Ske-
del, Selak, Vrhovnik, Stonich, Zupan-
čič in Rugel. 

Br. Kuhel pojasni natančno glede 
starostnega sklada in navaja statistič-
ne podatke. Br. Grill tudi pojasnjuje. 

Pri glasovanju je prejel predlog bra-
ta. Sela.ka 3, predlog braU Štruklja 24 
in predlog odseka za pravila 35 gla-
sov ali nadpolovično večino. 

Točka Je torej sprejeta kot čitana: 

ČLEN 36. 
Starostni sklad. 

1) Ko član doseže starost 65 let, ki 
ni uslužben ali zaposlen pri delu za 
plačo, se sme prijaviti za starostno 
podporo. 

2) Prijava za starostno podporo je 
listina, zvana "Prošnja za starostno 
podporo," ki mora vsebovati taka vpra-
šanja, ki jih določi seja glavnega u-
pravnega odseka, predvsem odpoved od 
bolniške podpore, oziroma preklic 
članstva v bolniškem oddelku, v ka-
terega sklad preneha plačevati meseč-
ne prispevke. 

Br. Rus poroča, da je par članov, 
ki so pustili starostno zavarovanje, in 
niso prejeli nikake odpravnine, in 
predlaga da sc napravi glede njih iz-
jema. — Ti so prejemali starostno 
podporo, ko je bila še stara točka 
pravil pred zadnjo konvencijo v ve-
ljavi, in so se plačevale podpore od 
60. leta dalje. 

Brata Kuhel in Grill pojasnjujeta. 
Predlog je podpiran in enoglasno 

sprejet. 
Br. Gorshe izjavi, da se odsek za 

pravila r i mogel zediniti glede 3. toč-
ke, zato ima tu dva osnutka. 

Br. Skubic predlaga, da se sprej-
me drugi osnutek. Podpirano. 

Br. Vrhovnik proti predlaga, da se 
sprejme prvi osnutek. Podpirano. 

Pri glasovanju je z večino sprejet 
predlog brata Skubica. Točka se to-
rej glasi: 

3) Starostna podpora se plačuje na 
sledeči način: Članom, kateri v svo-
ji članski dobi niso bili zavarovani za 
bolniško podporo v skupnem nad 15 
let, in da niso prejeli odpravnine ali 
izčrpali bolniško podpero, po $3.00 me-
sečno; članom, ki so bili v članski do-
bi zavarovani nad 15 let v bolniškem 
skladu, se plača po $5.00 mesečno. 
Vsak član, ki se prijavi ob dopolnitvi 
65 leta starosti za starostno podporo, 
se mora odpovedati zavarovanju v 
bolniškem oddelku. 

Na predlog brata Rugla se črtati 
dve besedi v 4. točki, ki se glasi kot 
sprejeta; 

4) Svoto mesečne starostne podpo-
re sme določati seja' glavnega odbora 

jo sme rabiti šele tedaj, ko je starost-
na podpora znižana na najnižjo svoto. 
ki jo glavni odbor določi, 

6) Ker ta sklad služi koristim bol-
niškega sklada, se prenese po enkrat 
na leto, vsakega 1. julija, svoto po' 
$31.00 za vsakega člana, ki se je od-
povedal zavarovanju v bolniškem od-
delku, ob ali pred prijavo na starost-
no podporo, po določbi tačke 3). Ta 
prenos sme glavni odbor znižati po po-
trebi v vsakem posameznem letu, ako 
je sklad bolniškega oddelka po svojem 
ustroju ne more zmagati. 

Pri točki 7 predlaga br. Zaitz, da se 
starostna podpora nakazuje mesečno. 
Podpirano in z večino sprejeto. Točka 
se glasi torej: 

7) Starostna podpora se nakazuje 
mesečno. 

Br. Gorshe čita določbe 37. člena in 
omeni, da bo odsek 3. točko popravil 
v smislu tozadevne resolucije. Točke 
so sprejete v sledeči obliki: 

ČLEN 37. 
Dobrodelni sklad. 

1) Iz dobrodelnega sklada se deli 
podporo članom in članicam, ki so po-
trebni nujne pomoči; dalje, vdovam, 
vdovcem in sirotam umrlih članov. 
Plačuje se asesment članom, ki so delj 
časa brezposelni, potem ko so izčrpali 
posojilno vrednost, določeno v certifi-
katu. Sme se deliti podporo tudi iz-
ven organizacije, če jo važnost dogod-. 
ka zahteva in upravičuje. 

2) Podporo iz tega sklada deli glav-
ni upravni odsek, ali njega pododsek 
do svote $25.00 za vsak slučaj, kadar 
jo priporoča potom uradne prošnje, 
.društvo. Pročnjo izven organizacije 
in svote nad $25.00 sme rešiti ali do-
voliti le seja glavnega upravnega od-
seka. Ta podpora se plačuje po sta-
nju sklada in Številu prošenj za njo. 

3) Iz dobrodelnega sklada se pris-
peva letno do $500.00 v svrho povzdige 
vsakovrstnega športa v in niecl društvi, 
ki ga goji članstvo te Zveze. (Ves 
šport se mora gojiti v smislu agitato-
ričnih svrh, za ustanavljanje novih 
društev in pridobivanje članstva v oba 
oddelka.) Iz tega sklada se tudi po 
uvidevnosti glavnega odbora ali glav-
nega upravnega odseka, deli podpora 
za negovanje Vrtcev, organiziranje 
raznih priredb in za druge možne po-
trebščine, ki jih rabijo Vrtci za svoje 
početje in ppravo. 

4) V ta sklad se sprejemajo redni 
in prostovoljni prispevki od, posamez-
nih članov, kakor tudi društev kot 
preostanek veselic aH podobnih prire-
ditev; take prispevke mora glavni taj-
nik izkazati v računu Zveze. 

Člen 38 je sprejet kot čitan: 
ČLEN 38. 

Potni člani in potne izkaznice 
1) Vsak član sme nemoteno poto-

vati po Združenih državah ali Kanadi, 
ali biti stalno naseljen v kateremkoli 
kraju teh držev. Ostane dober član 
Zveze z vsemi pravicami in dolžnost-
mi, ako redno plačuje syoj asesment. 
Imeti pa mora izkazilno knnjižico za 
dokaz, da je dober član Zveze, ter da 
je potom naslova v njej mogoče ob-
vestiti društveni ali gl. urad v slučaju 
bolezni, poškodbe ali smrti. 

2) Clan, ki zboli ali se poškoduje v ka-
kem kraju v delokrogu te Zveze, je v 
smislu teh pravil upravičen do vseh 
podpor kot ostali člani, in dediči do 
posmrtnine, ako so za izplačitev pod-
por predloženi povoljni dokazi. Vse 
listine, za izplačitev kakršnekoli tir-
jatve, pa morajo biti od zdravnika pod 
prisego potrjene, da je član resnično 
vreden podpore, za katero se je prija-
vil. Kadar potni član preneha poto-
vati in se naseli v kaki naselbini v 
razdalji pet milj do kakega društva 
SSPZ mora k istemu prestopiti. Ako 
tak član ne zahteva prestopnega lista 
v teku 30 dni in ne prestopi k bližnje-
mu društvu, ni upravičen do nikake 
podpore do časa. ko je od novega dru-
štva pravilno potrjen prestopni list 
bil sprejet v gl. uradu. 

3) Clan, ki odpotuje v inozemstvo 
iz Združenih držav ali Kanade, se mo-
ra prijaviti društvenemu tajniku za 
potni list, ki ga izda glavni tajnik pod 
svojim podpisom in uradnim pečatom 
Zveze, po prejetju uradne prošnje od 
društvenega tajnika in pod potrdilom, 
da je član plačal zahtevani asesment. 
Clan, ki potni list zahteva, mora v na-
prej plačati redne prispevke ,v smrt-
ninski in upravni sklad in društvene 
prispevke, najmanj za tri mesece hkra-
ti, a ne več kot za dve leti, ko se pot-
na doba za stalno konča. V smislu 
plačanih prispevkov se izdaja potne 
liste, ki so podaljšljivi, dokler skup#s 
izdaje ne dosežejo dobe dveh let. 
Predplačano svoto se drži v društveni 
blagajni, iz katere se mesečno plaču-
je članov asesment. 

41 Potni l ist avtomatično odvzame 
članu vse podpore, za katere za časa 
potovanja ne plačuje prispevkov v 
Zvezine sklade. Potni list stopi vedno 
v veljavo s 1. dnem v mesecu in isto-
tako preneha s 1 dnem v mesecu, v 
katerem je bil preklican in plačan 
asesment v ostale sklade Zveze. S 
tem dnem se- prične obveznost do o-
stalih podpor od strani Zveze. 
| 5) Kadar sc član povrne iz inozem-

tva z veljavnim listom, se mora v te 
po stahju sklada Id' številu prošenj, j ku 30 dni prijaviti društvenemu tajni-
Ako stroški presegajo dohodke, sme i ku in oddati potni list, ako hoče biti 
izplačevanja sorazmerno znižati. : zopet zavarovan in upravičen do vseh 

Br. Kuhel opozori odsek za pravila I podpor, za katere je bil preje zavaro 
na malo napako v točki 6. ki jo odsek ' van, ne glede,' če je potni list potekel 
takoj popravi. . ali ne. Ako se preseli v bližino dru-

Br. Michael Vrhovnik predlasa, da gega društva, mora zahtevati prestop-
imajo člani, ki prejemajo starostno 
podporo, pravico prestopiti nazaj v 
boiniški razred, ako pade mesečna 
starostna podpora pod $5. Podpirano. 

Br. Rus pojasni, da ako ne bp za-

ni list v smislu točke 2) tega člena. 
Ako ima tak član kaj ostanka od za-
loženega asesmenta, mu ga mora dru-
štveni tajnik povrniti aH všteti na ra-
čun rednega bodočega asesmenta. Ako 

dostnih dohodkov, bo treba asesment j se povrne iz inozemstva v teku enega 
zvišati ali pa sklad razpustiti. I leta in se priglasi pri društvenemu 

Govorijo še bratje Wapotich, Ber- ; tajniku v dobi 30 dni po povrnitvi, ter 
nik, Koščak,' Pucelj in Pollock. 

Pri glasovanju je bil predlog brata 
Vrhovnika z 'večino poražen in pred-
log odseka za pravila z nadpolovično 

ako zadosti 4) točki tega člena, je nje 
govo članstvo upostavljeno brez zdrav-
niške preiskave ali izgube kakih pra-
vic, ne glede na starost ali zdravstve-

večino sprejet, tako da se glfcsi točka: j no stanje. 

kom dveh let, se vpostavi nazaj v vse 
zavarovalne oddelke v katerih je bil 
prej zavarovan, potom izjave, ki jo ta 
pravila določajo, za ponovni sprejem 
črtanih članov. Ako je za časa biva-
nja v Inozemstvu bil kedaj bolan ali 
poškodovan, je sprejet v druge oddel-
ke, razen v smrtninskega, v katerem 
zavarovanje ni prekinjeno, ako potom 
zdravniške preiskave dokaže sposob-
nost zavarovanja, v katerem oddelku, 
ki se član sme zavarovati v smislu 
'•pravil. Starost ni ovira biti ponovno 
sprejet v prejšnjo zavarovalnino. Iz-
vzet od določbe dokazitve sposobnosti 
zavarovanja je le tak član, ki je pred 
odhodom bil na bolniški listi, pa od-
potuje v inozemstvo v svrho ozdrav-
ljenja ali okrevanja, pod pogojem, da 
mu odhod svetuje ali priporoča članov 
osebni zdravnik in dovoli gl. tajnik po-
tom pismene izjave. 

7) Clan, kateremu se je iztekla ve-
ljavnost izdanega potnega lista In da 
ga ni pravočasno obnovil v smislu te-
ga člena, ali ako je potni list potekel 
radi dve letne dobe odsotnosti, posta-
ne avtomatično črtan iz vseh zavaro-
valnih oddelkov, izvzemši iz smrtnin-
skega, v katerem lahko ostane zavaro-
van nadalje, brez da bi mu bilo tre-
ba podaljšati potni list, ako plačuje 
prispevke, določene v točki 3) tega 
člena, redno po predpisu teh pravil ali 
v naprej, ali tako dolgo, dokler ga dr-
ži zavarovanega rezerva v tabeli vre-
dnosti in pod pogoji, ki so natisnjeni 
v njegovem članskem certifikatu. 

Br. Wapotich je pri tretji točki 
predlagal, da mora član plačati ases-
ment za najmanj šest mesecev. Pred-
log je bil podpiran in z večino odda-
nih glasov poražen. 

Pri prvi točki 39. člena predlaga br. 
Zupančič dodatek, da ako član umrje 
v teku tridesetih dni po prestopu, vsa-
ko društvo trpi polovico pogrebnih 
stroškov. — Podpirano in z večino 
sprejeto. — Točka se glasi: 

ČLEN 39. 
Prestopni listi. 

1) Kadar se član stalno preseli iz 
enega kraja v drugega, kjer se naha-
ja v bližini do pet milj drugo društvo 
Zveze—izvzeta so pri tem večja me-
sta, kjer je več društev Zveze—mora 
takoj vzeti prestopni list, da lahko 
prestopi k bljižnjemu društvu na prvi 
seji. Tajnik mora izdati članu pre-
stopni list, na katerega zapiše ime čla-
na, številko certifikata, vsoto zavaro-
valnine, po kateri starosti plačuje ases-
ment v posmrtninski sklad Ui do kedaj 
ima plačan asesment. Istočasno mora 
obvestiti gl. tajnika o izdaji prestop-
nega lista. Tajnik drugega društva 
mora takoj po sprejemu člana s pre-
stopnim listom istotako obvestiti gl. 
tajnika o sprejemu člana. Ako član 
umrje v teku tridesetih dni po pre-
stopu, trpita društvi, pri katerem je 
bil prej .in h kateremu Je prestopil, 
vsako polovico pogrebnih stroškov. 

2) Člana s prestopnim listom mora 
sprejeti vsako društvo brez ozira če je 
zdrav ali bolan. Prestopivši član mo-
ra biti navzoč pri sprejemu in pred-
stavljen članstvu; izjema je le, če je 
član bolan ali če druge okolščine tega 
ne dopuste; v slučaju bolezni ga mora 
obiskati društveni tajnik sam in poro-
čati o njegovi bolezni na prvi seji. 
Clan pa mora priti na prvo sejo čim 
ozdravi. 

3) Ako se član preseli, pa ne pri-
stopi k bližnjemu društvu najkasneje 
v tridesetih dneh od dneva preselitve, 
se v slučaju njegove bolezni ne vpo-
števa notarsko potrdilo in ne dobi 
bolniške podpore. 

4) Vsak član mora plačati vse pri-
spevke pri prvem društvu in potem 
šele zahtevati prestopni list. Ako se 
član preseli v tak kraj, kjer ni dru-
štva te Zveze v bližini pet milj in od-
koder je najbližje društvo tako odda-
ljeno, da ga v slučaju bolezni ne bi 
mogli člani obiskati, lahko ostane član 
prejšnjega društva. 

5) Kjer sta dve ali več društev v 
eni naselbini, ter da ista poslujeta v 
dveh 'različnih obrednih jezikih, sme 
eno ali drugo društvo odkloniti pri-
stop članu ali članici, ki ni zmožen 
govora in pisanja njih obrednega je-
zika. Izjema so le člani, katerim pre-
stop dovoli ali zahteva seja gl. uprav-
nega odseka. 

Zadnja točka, kot predložena po od-
seku, se na predlog brata Pollocka, ki 
ga br. Laurich podpira in ki je z ve-
čino sprejet, črta. 

Glede člena 40 se razvije debata. 
Br. Andolšek predlaga, da se člen v 

celoti črta. — Podpirano. 
Naslednji bratje smatrajo organi-

zatorje za nujno potrebne in torej 
točko za važno: Rus, Putzel, Skoff, 
Grill, Zaitz, Candon, Lisch, Gorshe in 
Fritz. 

Pri glasovanju je predlog brata An-
dolška z večino poražen in predlog 
odseka za pravila z nadpolovično ve-
čino sprejet. Člen 40 se torej glasi: 

ČLEN 40. 
Organizator.-

1» Organizatorja, enega ali več, sme 
nastaviti glavni upravni odsek z do-
voljenjem glavnega odbora, ako se mu 
vidi umestno in koristno za Zvezo. 
Določiti jim sme delokrog in smernice 
dela ter jih za njih delo odškodovati 
v smislu sklepa glavnega odbora. Ako 
je v enem določenem okrožju nastav-
ljenih več organizatorjev, sme biti eden 
nazvan glavni organizator, s pravico 
načeljevati ostalim, ki so mu odgo-
vorni za svoj posel. Glavni organiza-
tor ima pravico priporočiti glavnemu 
upravnemu odseku, koga naj se .naja-
me ali odstavi;- in če tako sklene seja 
glavnega upravnega odseka, srne biti 
pozvan na sejo glavnega odbora v 
svrho, da poda poročilo o uspehu in 
priporočila za izboljšanje poslovanja, 
oziroma, da razvije program kampa-
nje za organiziranje novih društev in 
Vrtcev, pridobivanja novega članstva 
in omejitev odstopov. Vsi, po glav-
nem upravnem odseku nastavljeni or-
ganizatorji so podvrženi odstavljcnju 

nega upravnega odseka. Glavni uprav- v vsakem okrožju, v katerem se na- je potrebno; nabirati ogluse in vršiti 

5) Ta sklad mora imeti stalno re - j 6) Clan, ki se povrne po enoletnem 
zervo od ne manj kot $12,000.00 in sc bivunju iz inozemstva, a pred plete-

ni odsek naj po možnosti vpošteva in 
nastavi za organizatorje člane, ki jih 
priporoča federacija ali društvo. 

Br. Bernik prečita brzojavni po-
zdrav drja. F. J. Kerna in pismeni 
pozdrav društva št. 102 v Center, Pa. 

Sc vzame na znanje. 
Br. Stokel zaključi sejo ob 5:15 po-

poldne. 
10. SEJA 

22. maja 193C zvečer 
Br. konvenčni predsednik otvori se-

jo ob 7. zvečer. 
Br. konvenčni tajnik prečita imena 

glavnih odbornikov in delegatov. Na-
vzoči so vsi razen brata Potscha, ki je 
šel k zdravniku in se ga enoglasno 
oprosti. 

Nadaljuje se 

RAZPRAVA O PRAVILIH 
Br. Gorshe čita člen 41, ki je spre-

jet kot čitan: 
ČLEN 41. 

Društvene in članske potrebščine. 
1) S. S. P. Zveza preskrbljuje član-

stvu in društvom sledeče uradne listi-
ne in potrebščine: Znake, pobotne 
knjižice, potno izkazilne knjižice z list-
ki, pravila, pečate z društveno številko, 
pisalni papir in zalepke za društva, 
društvene poslovne knjige, predsedniš-
ka kladiva, opravilnik za seje, članske 
matice, mesečna poročila društev za 
gl. tajnika in gl. blagajnika, prošnje 
za pristop v Zvezo in za zvišanje ali 
znižanje zavarovalnine, potne in pre-
stopne liste, prošnje za posojila, proš-
nje za zameno certifikata za drugo 
vrsto načrta, listine za spremembo o-
poroke ali preklic izgubljenega certifi-
kata, listine za prijavo bolnim, plačil-
ne nakaznice za bolniško podporo, 
prošnje za odškodnino in odpravnino 
ter mrtvaške liste. Glavni odbor sme 
izdati še druge listine in potrebščine, 
če se jih rabi pri poslovanju Zveze in 
če so v korist članstva in napredka 
Zveze. 

2) Zveza izroči vsakemu društvu 
poslovnico (charter) in članom zava-
rovalne certifikate. Zavarovalni certi-
fikat je pogodba med članom in Zve-
zo, vsled česar ga mora imeti vsak 
član. 

3) Uradni znak (emblem) Zveze 
sti dve goreči plamenlci, (baklji), zlo-
ženi da sličijo črki X, s črkami S. S. 
P. Z. v medkrižju. Ta znak mora 
vsebovati uradni pečat Zveze in dru-
štev, vse uradne listine v kolikor po-
treba in običaj zahteva in članski zna-
ki, ki se običajno izdajajo za člane v 
obliki gumbov, in članicam v obliki 
broške, a se smejo izdati tudi v ka-
koršnikoli drugi obliki. 

4) Člani in društva morajo rabiti 
listine in potrebščine, ki so odobrene 
po glavnem upravnem odseku in se Jih 
dobi iz glavnega urada. Listine, ki so 
potrebne za poslovanje med člani in 
društvi ter društvi in glavnim odbo-
rom, so plačitve proste; znaki in dru-
ge potrebščine, v kolikor niso prizna-
ne za proste, se dobe v poljubnem 
številu iz gl. urada, proti določeni pri-
stojbini. 

Prvih devet točk 42. člena je spreje-
tih kot čitano: 

ČLEN 42. 
Splošne določbe. 

1) Zveza ne smatra društev za sa-
mostojne skupine, temveč za dele 
skupne bratske organizacije. 

2) Vsak član sme brezplačno pre-
jeti od društvenega tajnika pravila, ki 
jih mora poznati; nepoznan je pravil 
ne opravičuje nikogar, ako jih krši ali 
ako se ne ravna po njih. 

3> Ustava, pravila ter predpisi in 
uravnave v članskih certifikatih so 
brezpogojno obvezna za vse člane Zve-
ze brez ozira in brez izjeme. 

4) Slovenska Svobodomiselna Pod-
porna Zveza prizna popolno enako-
pravnost članoV, in kjer je v pravilih 
beseda "član" ali "članstvo", "dele-
gat" in "odbornik", pomeni obenem 
moške in ženske člane, delegata in de-
legatlnjo, odbornika in odbornico. 

5) Poslovni jezik SSPZ je slovenski 
in angleški. V poslovanju z glavnim 
uradorti in odborom, na konvenciji ali 
pri društvu je dovoljeno izražati se 
tudi v srbo-hrvaščinl in dopisovati si, 
ako je za pisavo rabljena latinica. 

6) V vseh pomanjkljivih, nejasnih 
ali izpuščenih točkah in določbah pra-
vil odloča seja glavnega odbora, na 
podlagi splošnega smisla načelne iz-
jave, ustave, zapisnika in občnega 
mnenja zadnje konvencije, pravomoč-
no in neovrgljivo. 

7) V točkah, kjer je smisel slo-
venskega besedila različen od angleš-
kega, je merodajno slovensko besedi-
lo. 

8» Bistven dodatek pravil je opra-
vilnik. 

9) Glavni odbor, ali glavni uprav-
ni odsek, ima pravico delati reklamo 
za Zvezo, kadarkoli, kjerkoli in kakor-
šnokoli se mu zdi umestna. 

Na predlog brata Vrhovnika. ki je 
podpiran in enoglasno sprejet, se na-
slednnja točka popravi glede svote 
$50 na $100 in se glasi kot čitana: 

10) Vsa naročila, za uradne potreb-
ščine, ki stanejo $100.00 ali več, se mo-
rajo razpisati in naroČilo dobi tvrdka 
z najugodnejšo ponudbo. Prednost 
pri vseh naročilih pa imajo tvrdke, 
katerih lastniki so člani Zveze; ki ima-
jo vposlene člane Zveze, domače tvrd-
ke in druge, vse pa morajo biti unij-
sko, upravičene rabiti' unijski znak. 

11. točka' je sprejeta kot čitana. iz-
vzemši, da se zadnji odstavek g) na 
predlog brata Wapotiča, ki je podpi-
ran in z nadpolovično večino glasov 
sprejet, črta. Glasi se torej: 

11) S. S. P- Z. priznava okrožne 
Federacije za katere veljajo sledeča 
pravila: 

a) Okrožne federacije društev S. S. 
P. Z. ki naj imajo namen povspeševati 
agitacijo za pridobivanje novih članov, 
ustanavljati nova društva, s skupno 
močjo nuditi razno pomoč članom in 
društvam, ter biti v vsestransko po-
moč gl. odboru ter po 6eji gl. uprav-

vsuki čas, po pismenem obvestilu gl. 'nega odseka ali gl. odbora naložene 
tajniku, na podlagi sklepa seje glav- sklepe izvrševati,—se sme ustanoviti 

haja dve ali več društev v razdalji ne 
več kot 100 milj. 

b) V nobenem okrožju ni dovolje-
no ustanoviti več kot eno Federacijo 
na način, da bi delokiog ene segal v 
delokrog druge, že obstoječe Izvzemši, 
če je vsled geografične lege treba raz-
deliti eno v dve ali več, kar se izvede 
s privoljenjem gl. upravnega odseka. 

c) Kadar namerava katero društvo 
ustanoviti okrožno Federacijo mora o 
nameri obvestiti glavni odbor in na-
vesti društva, katera pridejo v poštev 
in razdalje istih. Glavni tajnik ob-
vesti organizatorja federacije, če je 
ustanovitev dovoljiva v smislu pravil. 
V slučaju, da ni dovoljivo, navede raz-
loge. 

d) Upravni odbor Federacije se voli 
v istem smislu kot društvene odbore, 
izvzemši, da se lahko voli v januarju, 
mesto v decembru. 

e) Tajniki Federacij morajo poro-
čati številke in sedež učlanjenih dru-
štev v glavni urad, kateri vodi skupni 
seznam vseh Federacij in njih društev; 
v glasilu pa priobči seznam federacij 
z naslovi tajnikov najmanj enkrat 
vsakih šest mesecev. 

f ) Federacije smejo sestaviti po-
sebna pravila, kot jih smatrajo prila-
godila za njih poslovanje, a biti mora-
jo v soglasju z ustavo, pravili in prin-
cipi S. S. P. Z. Kopijo pravil se mo-
ra poslati gl. upravnemu odseku v 
odobritev. 

Na priporočili bratov Kuhla in Vr-
hovnika spremeni odsek za pravila 12. 
točko, da se glasi: 

12) Športni oddelek, katermu na-
čeljuje direktor oddelka in angleško 
poslujočih društev, sme napraviti za 
svojo aktivnost pravila, katerih točke 
so merodajne, ko so potrjene od seje 
glavnega odbora in so podvržene kas-
nejšim spremembam in potrdilam. Ta 
pravila smejo določati, da sme ta od-
delek obdrževati svoje seje, izvoliti 
tajnika in razne potrebne odseke in 

v splošnem vse, kar mu predpisujejo 
pravila in določbe glavnega odbora ali 
druge Zvezine oblasti. Mora odkloniti 
vsaki dopus z anonimnim podpisom; 
dopise pisane v škodo organizacije, ali 
ki bi utegnili delati zdražbo ali raz-
kolj med društvi ali člani Zveze, 
predloži seji glavnega upravnega od-
seka, pododseka ali glavnega odbora 
v presojo, če se ga priobči ali ne. Nad 
sklepom seje glavnega odbora ni prl-
ziva. Urednik-upravnik je za svoje 
delo odgovoren konvenciji in član-
stvu. V pisavi se mora držati smer-
nic, zapopadenih v načelni Izjavi in 
drugih določbah teh pravil. Biti mo-
ra vešč slovenskega in angleškega je-
zika v govoru in pisavi ter mora biti 
pred izvolitvijo aH nastavitvijo član 
Zveze najmanj tri leta. V slučaju od-
stavitve, odstopa ali smrti, glavni od-
bor imenuje začasnega urednika in 
razpiše volitev stalnega, ako je delj 
kot eno leto do konvencije od časa 
imenovanja. 

Točka kot čitana je brez ugovora 
sprejeta. 

Sestra Skele predlaga, da se v določ-
bo o bolniških podporah uvrsti tudi 
razred za 50c dnevno. — Podpirano. 

Br. Rus pojasni, da je Zveza že 
imela tak razred, pa ga je morala raz-
pustiti. Bilo je mnogo dela in vrhu 
tega se za člana samega tak razred 
ne izplača. 

Pri glasovanju je predlog sestre Ske-
del z večino oddanih glasov poražen. 

Br. Gorshe predloži nove določbe, 
ki nadomestijo točke do 7 v 13. členu. 
Brez ugovora sprejeto kot čitano: 

1) Vsaka značajna oseba, moškega 
ali ženskega spola, po določbi člena 
4, v ustavi, ki je dobrega zdravja, bi-
vajoča v Združenih državah, v staro-
sti od 16 do 50 leta, lahko postane član 
Slovenske Svobodomiselne Podporne 
Zveze. 

2) Vsakega prosilca, ki odgovarja 

določila za regulacijo aktivnosti tega Predpisanim sposobnostim, mora pred 

1) 
2) 
3) 
4) 
5) 

športnega ustroja. Pravila in vse na-
meravane spremembe pravil morajo 
biti priobčena v glasilu te Zveze, vsaj 
30 dni predno glavni odbor povzame 
akcijo sklepanja jih uveljaviti. Šport-
ni oddelek kot tak sme obstojati, do-
kler je v njega ustroj in aktivnost za-
interesirati najmanj vsaj pet društev 
te Zveze! Dokler ta odsek s svojim 
ustrojem služI koristim organizacije, 
pomagati jo razglašati, ali za pridobi-
vanje članov in za ustanovitev novih 
društev, jo sme gl. odbor podpirati, 
tudi preko določene svote v teh pra-
vilih, po načinu kot določi gl. odbor 
potom dovolila Iz dobrodelnega ali u-
pravnega sklada. V iste svrhe in na-
mene sme se športno aktivnost podpi-
rati tudi med Vrtci. 

Točka 13 se začasno pusti nerešena. 
Sprejeto bo, ko bodo vse točke pravil 
sprejete. 

Br. Gorshe prečita 
Dnevni red 

Citanje imen odbornikov. 
Cltanje zapisnika. 
Vpcljav^nje novih odbornikov. 
Vpeljavanje novih članov. 
Citanje dopisov, poročil, nazna-

nil, računov, inicijativnih predlogov ln 
referendumov. 

6) Citanje imen suspendiranih, čr-
tanih in nazaj sprejetih članov, itd. 

7) Poročila stalnih odbornikov. 
8) Poročila posebnih odborov. 
9) Poročila o bolnikih, bolniških 

nakaznicah in naznanila bolniških o-
biskovalcev. 

10) Sklepanje glede podpore. 
11) Predlaganje novih članov. 
12) Razsodišče, obtožbe, pritožbe in 

prizivi. 
13) Volitve preiskovalnih odborov. 
14) Volitev odborov ali odbornikov. 
15) Nedokončana opravila. 
16i Predlogi in nasveti v korist 

društva ali Zveze. 
17) Razno. 
18) Konec seje. 
Dnevni red je brez ugovora sprejet 

kot čitan in na priporočilo brata Rusa 
bo odsek za pravila premestil ta dnev-
ni red pod določbe o društvenih sejah, i nem redu poročilo odseka za plače. 

Br. Rus poroča, da ima važno spre- Opozori na dejstvo, da se smatra vsa-
membo glede 1. člena, 13. točke. ko priporočilo odseka kot predlog, ki 

Br. Kvartich predlaga, da se razve-(ga ni treba podpirati, 
ljavi prejšnji sklep zbornice, s kate-
rim je bila imenovana točka sprejeta.1 

— Podpirana ln z dvetretjlnsko večine 
sprejeto. 

lagati na društveni seji dobrostoječ 
član, katerega podpira drugi dobro-
stoječ član. in ako nI ugovora, se ga z 
\ večino glasov od navzočih članov 
sprejme v društvo. Spolni se kandi-
datu prošnjo za vstop, podpiše in od-
da predlagatelju ali drugemu članu 
društva kateri spremi prosilca k zdrav-
niku, da ga preišče. Na podlagi te-
meljite preiskave zdravnik izpolni 
prošnjo prosilca in jo odpošlje glav-
nemu zdravniku. 

3) Kandidat se smatra za uradno 
sprejetega v društvo in Zvezo z 1. 
dnem meseca, ki sledi onemu, ki je bil 
po določbi točke 2 > tega člena, spre-
jet v društvo, pod pogojem, da je 
priporočen za sprejem po glavnemu 
zdravniku. Za mesec, v katerem je 
prosilec sprejet v Zvezo, mora plačati 
prvi redni mesečni asesment in potem 
vse nadalnje po predpisu pravil in 
glavnega odbora. 

4) Nove člane se upelje v društvo 
po določbah opravilnika posamezno, ali 
od časa do časa v skupinah, na redni 
ali izredni seji društva, kot določi prej-
šnja seja. Ako kateri član vedoma ne-
resnico govori v prilog ali proti prosil-
cu, ga sme društvo obtožiti in kazno-
veti po pravilih te Zveze. 

Br. Gorshe v imenu odseka za pra-
vila predloži sledeče točko,, ki je spre-
jeta kot čitana: 

7) Ako prosilec navede napačne 
podatke o svoji zdravstveni zgodovini, 
ali zgodovini svoje rodbine, o svojem 
poslu, ki ga opravlja, ali službi, sme 
glavni tajnik takega člana črtati iz 
organizacije, kakor hitro ima na roki 
potrebne dokaze. Tako črtanemu čla-
nu sme glavni tajnik povrniti plačane 
prispevke Zvezi. Ce glavni tajnik ali 
društvo dvomi o navedeni starosti pro-
silca v prošnji za pristop, sme zah-
tevati od njega uradno spričevalo o 
datumu in letnici rojstva. Ako član 
tej zahtevi ne ustreže v teku 90 dni 
od dneva obvestila, je avtomatično čr-
tan iz Zveze brez kakega nadaljnjega 
obvestila. 

Br. Stokel odoloči, da je na dnev-

vanju je predlog brata Vrhovnika spre* 
jet z nadpolovično večino. 

Plača direktorja mladinskih in an* 
fjli-ško poslujočih društev. — Odseli 
predlaga $150. Br. Michael VrhovnlH 
proti predlaga $125. Br. Pucelj pa sta-* 
vi posredovalni predlog za $140. Pred-« 
logi so podpirani. Pri prvem gla*o* 
vanju je oddanih za predlog brati* 
Vrhovnika 23 in za predlog brata Puc*, 
lja 28 glasov. Pri ponovnem glasova-« 
nju je predlog brata Puclja sprejet a 
34 proti 23 glasovom. ^ 

Plača urednika-upravnika. — Od* 
sek predlaga $170. Br. Zupančič proti* 
predlaga $180. — Podpirano. — P i t 
glasovanju je predlog brata Zujiačič^ 
sprejet z 30 proti 26 glasovom. | 

Plača predsednika nadzornega ud* 
seka. — Odsek pedlaga $35 letno. Br, 
Lisch protipredlaga $50 letno. — Pod* 
pirano in predlog brata Lischa jes 
sprejet z nadpolovično večino glasov. 

Plača glavnih nadzornikov. — Od* 
sek predlaga, da se plača I. in I I . 
nadzorniku po $25 letno. — Enoglasna 
sprejeto. 

Plača predsednika porotnega odse-
ka. — Odsek predlaga $50 letno. Eno-
glasno sprejeto. 

Plače porotnikov. — Odsek predla-
ga, da se plača I. in II . porotniku pa 
$25 letno. Enoglasno sprejeto. 

Plača glavnega zdravnika. — Odsek 
predlaga $600 letno. Br. Lisch proti-
predlaga $500 letno, kar je podpirana 
in z nadpolovično večine sprejeto. 

Br. Skubic izjavi, da odsek za plače 
predlaga za dnevnice $7, enako kot 
odsek za pravila. 

Br. Vidergar protipredlaga dnevnica 
po $6. — Podpirano. 

Predlog odseka za plače je sprejeti 
z večino glasov. ^ j 

Člen 11 se torej glasi: , 
ČLEN 11. 

Plače, dnevnice, voxnji stroški in 
poštnina. 

1) Redne plače glavnih odbornikov, 
katere določi konvencija, znašajo: 
Glavni predsednik $15.00 mesečna 
Glavni podpredsednik $35.00 letna 
Glavni tajnik $190.00 mesečna 
Pomožni tajnik $150.00 mesečna 
Blagajnik $190.00 mesečno 
Direktor mladinskih in angleško 

poslujočih društev .. $140.00 mesečna 
Urednik-upravnik $180.00 mesečna 
Predsednik nadzornega 

odseka $50.00 letna 
I. in II. nadaonitk, vsak 

po $25.00 letna 
Predsednik porotnega 

odseka $50.00 letno 
I. In II. glavni porotnik, ( 

vsak $25.00 letno 
Glavni zdravnik $500.00 letno 

2) Clan, katerega je določil gl. od-
bor izvršiti za Zvezo kako delo, j e 
upravičen do $7.00 dnevnice, kakor tu* 
di do povračila vožnjih stroškov. Do 
$7.00 dnevnice in povračila vožnlh 
stroškov so upravičeni tudi člani gl. 
odbora, ki se udeležijo sej gl. odbora 
ali gl. upravnega odseka, ali če vršijo 
kako drugo delo za Zvezo. Gl. odbor-
niki z mesečno plačo, ki so stalno na-
stavljeni v uradu Zveze, so upraviče-
ni do $3.50 dnevnice \e. ako imajq 
kakšen opravek v nad 50 milj odda-
ljenem kraju od sedeža Zveze izvzem-
ši kadar gredo na konvencije, takrat 
so upravičeni do $7.00 dnevnice; tako 
da morajo izgubljeni čas nadomestiti 
z nadurnim ali ponočnim delom; v 
vsakem slučaju pa so upravičeni da 
povračila vožnjih stroškov, katere i -
majo v zvezi s poslom tikajočlm se 
Zveze. 

3) Poštne stroške povrne Zvez & 
vsem gl. odbornikom za vso korespon-
denco ali pošiljatve v zvezi z njihova 
službo; istotako se povrne poštne stro-
ške vsem članom, ki imajo kaj takili 
stroškov v izvrševanju posla za Zveza 
po naročilu gL odbora. 

Br. Skubic -priporoča v imenu odse-
ka, da se povrne sestri Kramer razli-
ko med navadno vožnjo ln vožnjo V 
spalnem vozu. Predložila je račun la 
za na vari no vožnjo, četudi jo je de-
jansko "stala $38.10 več. 

O stvari govorijo bratje Naurasheck, 
Skorjanc, Pucelj, Pugelj, Pollock, Ko-
ščat in sestra Opeka. Sestra Kramer 
pajasnjuje. 

Br. Skubic poroča, da odsek za pla-
.Tu pravila jasna in da se ne mora 

Br. Rus prečita novo točko, ki jo na njih mnenju predsednik veliko dela. 
priporočilo brata Bernika spremeni! Br. Lisch je mnenja, da je ta konven-
kar se dobe tiče. Predlagano, pod- cija zmanjšala dolžnosti predsednika, 
pirano in enoglasno Je sprejeto, da se'predlaga torej, da se sprejme priporo-

Poročllo odseka za plače 
Br. Skubic poroča v imenu odseka, '.delati izjem. — Ni ugovora. 
Plača glavnega predsednika. — Od- Br. Skubic poroča, dao dsek za pla-

sek predlaga $25 mesečno, ker ima po j te predlaga sledeče nagrade konven« 
čnlm uradnikom za njih delo: 

točka sprejme: I čilo odseka za pravila, namreč, da se 
13) Glavni upravni odsek ima za j plača predsedniku $15 mesečno. — Pri 

izdelati nameravana nova pravila in > glasovanju je sprejet predlog brata 
vse točke, ki se razlikujejo ali ki so-Lischa z nadpolovično večino. — 
popravki starih pravil, in isto pri-i Predsednikova plača bo torej $15 me-
občiti v glasilu vsaj tri mesece pred sečno. 
konvencijo. Na prvi seji po izvolitvi | Plača gl. podpredsednika. — Odsek 
delegatov, imenuje glavni upravni od- predlaga $15 letno. Br. Pucelj proti-
sek tri izvoljene delegate v konven- predlaga $35 letno, ker agilen pod-
čni odsek za pravila, ki se Ima snlti predsednik Ima tudi veliko dela. Pri-
trl dni pred konvencijo v kraju, kjer poročilo odseka za pravila je bilo $25. 
se ista vrši, z dolžnostjo pregledati — Pri glasovanju je bil z nadpolovič-
in popraviti, kar je potrebno, in jih i no večino sprejet protipredlog brata 
predložiti konvenciji, kot predlog od-, Puclja. — Gl. podpredsednik bo torej 
seka. 

Br. Bernik omeni, da ima br. zapis-
prejemal $35 letno. 

Sestra Opeka predlaga, da se dolo-
nikar predelano točko 8, člen 5. ki Je : či plače stalno uposljenlh odbornikov 
bila na eni prejšnjih sej odložena, da na mesečni podlagi. — Br. Pollock 
jo odsek za pravila predela v smislu1 podpira. — Enoglasno sprejeto. 

Plača glavnega tajnika. — Stavlje-
ni so trije "predlogi, in sicer: br. Pol-

8> Urednik-upravnik vodi vse posle lock, $185: br. Michael Vrhovnik. $190, 
v zvezi z izdajanjem uradnega glasi- in br. Potsch $200 mesečno. Vsi trije 
la. Kot urednik piše-članke za gla- predlogi so podpirani. — Pri glasova-
sllo, zbira gradivo in presoja prispev- nju Je z nadpolovično večino sprejet 
ke, ki pridejo za objavo v glasilu iz-j predlog brata Vrhovnika. Plača glav-
ven uredništva. Skrbeti mora, da gla-' nega tajnika bo torej $190 mesečno. 

priporočil. 
Br. Zupan prečita: 

silo točno izhaja po predpisu • v dolo-
čeni obliki, s čtivom, pisanem v po-

plača glavnega blagajnika. — Od-
sek predlaga $180 mesečno. Br. Wa-

ljubnem, lahko razumljivem tonu, po- potlch protipredlaga $190. Oba pred-
svečenemu znanstvu, zabavi, vzgoji in loga sta podpirana in pri glasovanju 
napredku organizacije. Kot upravnik je predlog brata Wapotiča z večino 
glasila vodi vse upravniške posle v I sprejet. Plača glavnega blagajnika 
zvezi z glasilom. Voditi mora poslov- j bo torej $190 mesečno. 
ne knjige o dohodkih in izdatkih, ure 
Jevati naslovnik članov, korespondiratl 
s člani, društvenimi in glavnimi u 

Plača pomožnega tajnika. — Odsek 
predlaga $170 mesečno. Br. Michael 
Vrhovnik protipredlaga $150. Oba 

Konvenčni predsednik. — Odsek 
predlaga $25. Br. Kuhel protipredlaga 
$50. Predlog odseka je z veiSino gla* 
sov sprejet. ij 

Konvenčna podpredsednika. — Od-
sek predlaga vsakemu po $5. Br. Lisci) 
protipredlaga vsakemu $10. podpira-
no. Predlog odseka je z vejfclno spre* 
jet. < 

Konvenčni tajnik. — Odsmk predla* 
ga $15. Enoglasno sprejete«. 

Konvenčni zapisnikar. — Odseli 
predlaga, da se dodatno k že določeni 
plači da še nagrada $15, k«U' krije tudi 
večerno sejo. Br. Zaitz (protipredlaga 
$25, kar je podpirano in tz nadpolovič-
no večino sprejeto. 

Odsek za pravila. — Odsek predlaga 
da se plača predsednltau odseka $15. 

Br. Tisol, ki Je sain član odseka, 
za pravila, protipredlaga, da se na-
gradi predsednika odseka za njegova 
veliko delo z $25. ostali člani pa ne 
pričakujejo nagrade. Predlog brata 
Tisola je podpiran ic. enoglasno spre-
jet. / V 

Br. Skubic poroča., da odsek za pla-
če predlaga po $5 ".nagrade vsem čla-
nom odseka za pf.-ošnje in pritožbe« 
— Enoglasno spre.iieto. 

Br. Skubic izjari, da člani odseka 
za pregled poslovc.ih knjig, dalje člani 
i esolucijskega odreka in pa člani od-
seka za plače seJ zahvalijo. ! i 

Br. Gorshe prečita zaključno' točko 
pravil, ki je (»loglasno sprejeta koti 
čitana: / 

13) Vse točloe Ustave in pravil v te j 
knjižici natisrvjene so bile sprejete', in 
odobrene na zborovanju 9. redne kon-

radnlki in odborniki v toliko, kolikor predloga sta podpirana in pri glaso- venclje v Milwaukee, Wis., v dnevih 
/ i 
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od 16. maja do 23. maja, 1936, ln so v 
polni moči ln veljavi od vštevšega 1. 
julija, 1936, pa do preklica, vsi prej-
šnji sklepi in določbe pa neveljavne. 

Br. Bernik prečita vabilo krajevne-
ga društva št. 24, ki vabi na priredi-
tev v soboto zvečer. 

Br. Stokel zaključi sejo ob 10. zve-
čer. 

11. SEJA 
23. maja 1936 dopoldne 

Br. Stokel otvori sejo ob 8:30 dopol-
dne. Med 8. in pol 9. ure se je kon-
vencija dala ponovno slikati, ker prva 
slika na stopnišču sodne palače ni iz-
padla dobro. 

Br. Bernik prečita imena glavnih 
odbornikov in delegatov. — Navzoči so 
vsi. 

Br. John Rugel je imenovan za re-
ditelja. 

Br. Zupan čita zapisnik 8. seje, ki 
je sprejet kot čitan. 

Zapisnik 9. seje je čitan in z malim 
popravkom sprejet. 

Zapisnik 10. seje je sprejet kot či-
tan. 

Br. Ceh poroča, da je želja njego-
vega društva, tia se pravila tiska tudi 
v hrvaščini. Predlaga torej, da se pra-
vila prevedejo i v hrvaščino. — Pod-
pirano. 

Br. Rus poroča, da mu je društvo 
št. 28 naročilo isto. 

Br. Putzel protipredlaga, da ostane 

si sam ne more nič pomagati. Preje-
ma starostno podporo. — Odsek pred-
laga, da se imenovanemu plača iz do-
brodelnega sklada $10. — Ni ugovora. 

Društvo št. 19:—Bivši član Mihael 
Brljavec je bil član Zveze štiri leta ter 
je leta 1929 prejel odpravnino. Prosi 
za ponovni sprejem. Odsek je mne-
nja, da se tej prošnji ne more ugo-
diti na podlagi pravil, člen 15, točka 
2. Br. Bernik je mnanja, da se v 
Zvezo nikakor ne sme sprejeti takega, 
kateremu je bila že prej izplačana od-
pravnina. 

Br. Fritz pojasni zadevo, ki mu je 
osebno znana, ter predlaga, da se ime-
novanega sprejme, ako se podvrže 
zdravniški preiskavi in je spoznan za 
dober riziko ln ako se odpove odprav-
nini. Predlog odseka je podpiran in 
z večino glasov sprejet. 

niti svoje kampanjo za pomnožitev 
novih članov. Ker pa ne morejo zma-
govati stroškov iz društvene blagajne, 
se obračajo na konvencijo za gmotno 
pomoč. Doslej še niso nič prejeli. — 
Odsek predlaga, da se jim nakaže iz 
dobrodelnega sklada $5. 

Br. Pucelj protipredlaga, da se na-
kaže iz dobrodelnega sklada $10. Pod-
pirano. 

Pri glasovanju je z večino odanih 
glasov sprejet protipredlog za $10. 

Društvo št. 112:— Br. John Bizil pro-
si za izredno podporo. Iz predloženih 
podatkov je razvidno, da je od leta 
1920 prejel bolniške podpore v skupni 
vsoti $210. Podpore ne prejema od 
26. marca 1931 dalje. V letu 1932 je 
prejel kot izredno podporo trimesečni 

glavni urad podvzel nikakih korakov 
proti bivšemu tajniku njihovega dru-
štva, bratu Luka Paša, in bivšem 
društvenemu blagajniku Jacob Jerma-
nu, ki sta člane tega društva brez 
njihove vednosti vpisavala med pa-
sivne, četudi so plačevali asesment. 
Društveni uradniki se pritožujejo, da 
mora biti zadeva dobro znana glav-
nemu tajniku, ker je bil ponovno o 
tem obveščen od sedanjega društve-
nega odbora in tudi od posameznih 
članov, ko so opazili z Zvezinem gla-
silu, da so redno plačujoči člani bili 
označeni kot pasivni. Br. Michael 
Vrhovnik, predsednik gl. nadzornega 
odseka, je bil tudi podrobno ustmeno 
obveščen o celi stvari, ko je bil pokli-
can, da afero poravna. — Odsek pred-

narno pomoč. Tr i je člani te družine 
so v odraslem, štirje pa v mladinskem 
oddelku. Izredne podpore še niso 
prejeli. Imenovani je bil svoječasno , farmarjev, in 

dajo, da stare politične stranke ne | Br. Laurich predlaga dodatek, da 
predstavljajo ekonomskih in družab- smatra konvencija za dolžnost društ-
nih potreb mase ameriških delavcev in , venih tajnikov, da pošljejo vsaj en-

zelo agilen pri delu za Zvezo. Ne - j ker vsi liberalni, napredni in radi- nik vseh članov. — Br. Lisch sprejme 
davno je imel bolno hčerko, staro 14 i kalni elementi te dežele uvidevajo po- ta dodatek 

krat na leto glasilu popolen naslov-

let. Sam je brez dela. — Ker se je 
odsek prepričal, da je ta družina v 
veliki stiski, predlaga, da se prosilcu 
nakaže iz dobrodelnega sklada $25. — 
Ni ugovora. 

asesment. Ima certifikat "B " in s i| i a g a , da se vse prizadete člane sprej-
asesment izposojeva; tudi ima po lest-

Društvo št. 22:—To društvo je veliko vicl še rezerve, da bi lahko prejemal 
pomagalo ob priliki sedme redne kon-
vencije, ki se je vršila v Indianapoli-
su. Točasno je društvena blagajna 
izčrpana, pa prosijo za malo podpo-
ro, tako da lahko plačajo svojega de-
legata. — Odsek predlaga, da se da-
ruje društvu iz dobrodelnega sklada 
$20. Pojasnjujejo bratje Skorjane, 
Rus in Jurjevec. — Predlog je eno-
glasno sprejet. 

Društvo št. 24:—Br. George. Waltte, 
član tega društva, prosi za izredno 
podporo. Iz predloženih listin je raz-

kot sedaj, to je, da so pravila tiskana vidno, da je imenovani že osemnajst 
v slovenščini in angleščini. — Brata let bolan in za delo nesposoben. Bol-

niška podpora mu Je že davno potekla, 
pa se preživlja z darovi. Odsek pred-
laga, da se mu da $10 iz dobrodelnega 
sklada. 

Ri-. Medved protipredlaga, da se 
imenovanemu daruje $25. Br. Pucelj 
podpira predlog, ako br. Medved doda, 
da se vsota izplača v treh obrokih. Br. 
Medved sprejme dodatek. — Pri glaso-
vanju je protipredlog enoglasno spre-
jet. Imenovanemu bratu se torej iz-
plača iz dobrodelnega sklada v treh 
obrokih skupno $25. 

Društvo št. 28:—Društvo ima pri-
tožbo, ki je šla že po vseh instancah, 
kot določajo pravila Zveze, ter je bila 
tudi vložena na sodniji, potem pa od 
ložena do te konvencije. Odsek je 
pregledal vse predložene listine ter o-
sebno zaslišal brata Josipa Baricevaca, 
predsednika društvenega nadzornega 
odbora. Odsek je prišel do zaključka, 
da se društvo ni ravnalo po pravilih, 
pač pa po zapisniku letne seje društ-
va. Da se doseže mir pri društvu, od-
sek predlaga, da se društvo oprosti in 
svoto od $6.25, ki jo društvo dolguje na 
plači bivšemu blagajniku društva, se 
izplača iz dobrodelnega sklada Zveze. 
—Predlog sprejet brez ugovora. 

Društvo št. 28:—Društvo je poslalo 
protestno resolucijo, ki se tiče selitve 
glavnega urada v Cleveland ter zvi-
šanja članov glavnega odbora. Odsek 
je nasvete in priporočila izročil v upo-
števanje odseku za pravila. — Ni u-
govora. 

Društvo št. 39:—Br. Joseph Kolenc 
prosi za izredno podporo. Poškodovan 
je bil v januarju 1933 na kolenu in 
zadnje bolniške podporo je prejel v 
juliju 1934. Ker se v smislu naših 
pravil ne izplačujejo odškodnine za 
take operacije, mu je bila odškodnina 
po pravilih odklonjena. Operiran je 
bil 14. februarja, 1934. Asesment pla-
čuje s posojilom na certifikat. Od 
Zveze je dobil v dar dva plačana ases-
menta v letu 1934 in tri v letu 1935. 
— Odsek predlaga, da se mu dovoli 
asesment za štiri mesece iz dobro-
delnega sklada. — Ni ugovora. 

Društvo št. 54 prosi, da bi Zveza del-
no pomagala bratu Joe Kvasu, da si 
nabavi novo umetno nogo, ker je se-
danja neprikladna. Imenovani brat je 
v slabih razmerah in ne more zadost-
no skrbeti za svojo številno družino. 
— Odsek predlaga, da se imenovanu 
da iz dobrodelnega sklada $25. — Ni 
ugovora. 

Društvo št. 72:—Br. John Rozek pro-
si za izredno podporo. Prejema sta-
rostno podporo. Iz predloženih listin 
je razvidno, da je njegov edini vir do-
hodkov za plačevanje asesmenta, po-
sojilo na certifikat. Star je in bolan 
na lsevmatizmu; je vdovec in nima ni-
kogar, ki bi ga podpiral. V aprilu 
1936 mu je bilo nakazano iz dobro-
delnega sklada $5. — Odsek predlaga, 
da se imenovanemu izplača iz dobro-
delnega sklada $5. — NI ugovora. 

Društvo št. 74:—Društveni tajnik 
poroča, da je pokojna sestra Julija 
Sekirica umrla 21. marca 1936, ases-
ment pa je bil plačan 23. marca za 
tri mesece nazaj—torej po njeni smrti. 
Pokojna članica je bila februarja oz-
načena kot črtana. Iz predloženih li-
stin se je odsek uveril, da je društveni 

bolniško podporo. — Odsek predlaga, 
da se imenovanemu ne da izredne 
podpore, pač pa se mu svetuje, da 
ako je res bolan, kot označeno v 
prošnji, se naj javi bolnim, 
ugovora. 

Društvo št. 112:—Sestra Mary Mar 
čič prosi izredno podporo. Imenova 
na je sedaj stara 62 let in je članica 
že devetnajst let. Bolna je od leta 
1925 dalje in je prejela bolniške pod-
pore v skupni vzoti $990.50 in leta 1933 
$69 odpravnine. Kot izredno podporo 
je prejela enkrat šest mesecev ases-
menta in drugič $10. Njen mož pre-
jema starostno podporo od 5. januar-
ja 1935 in je skoro popolnoma slep 
ter star 67 let. Oba si izposojujeta za 
asesment, ki znaša $3.98 mesečno, in 
oba prosita podpore. — Odsek pred-

trebo izravnanja političnih sil te deže- ; p r e d l o g b r a t a Lischa z dodatkom 

brata Lauriča je enoglasno sprejet. 

Volitev glavnih odbornikov in 
namestnikov 

Br. Stokel ugotovi, da je na dnev-

le, in 
ker želimo vzpodbujati vsa taka gi-

banja, ki so posvečena zgraditvi nove-
ga ekonomskega sistema, v katerem 

Prosvetna in dobrodelna zveza v j naj bo proizvajanje za potrebe in ne j 
za zasebni dobiček, 

Fritz in Pucelj podpirata, kajti s tem 
bi bili le nepotrebni stroški, ker skorp 
vsi bratje Hrvati razumejo slovensko 
aH angleško. 

Prvi glasovanju je z večino oddanih 
glasov sprejet predlog, da se pravila 
tiska v slovenskim in angleškem jezi-
ku. 

Br. Lisch predlaga v imenu resolu-
cijskega odseka, da se pošlje konven-
ciji socialistične stranke, ki zboruje v 
Clevelandu, Ohio, sledeči brzojavni 
pozdrav: 

Socialistična konvencija—Cleveland 
Ohio: 

Slovenska Svobodomiselna Podporna 
Zveza, ki je bratska organizacija de-
lavcev, Vam pošilja svoje pozdrave. 
Da bi bilo Vaše delo trajne koristi za 
ameriške delavce ln farmarje. 

Krist Stokel, konv. predsednik 
Peter Bernik, -konv. tajnik 

Brata Kobal in Bernik podpirata. 
Enoglasno sprejeto. 

Br. Pollock priporoča, da se lahko 
članu posodi popolen asesment, to je 
vključivši društveni prispevek. 

Br. Wapotich priporoča, da se na-
kaže kredite potom čekov in ne potem 
kreditnih listin. 

Br. Rus omeni, da bo to lahko ure-
dil glavni odbor. 

Br. Stokel odloči, da bo glavni od-
bor oziroma glavni 'upravni odsek po 
možnosti upošteval tu podana pripo-
ročila. 

Br. Kuhel poroča, da Je odsek za re-
solucije prejel resolucijo, ki pa je v 
smislu tozadevnega zaključka konven-
ci je odsek ne more upoštevati. 

Br. Zaitz opomni zbornico, da je o-
porozil konvencijo, da je bil dotični 
sklep slab. 

Br. Potsch predlaga, da konvencija 
odloči, ako se resolucijo vzame v raz 
pravo ali ne. — Podpirano. 

Br. Bernik je mnenja, da se dotični 
sklep glede resolucij nanaša le na ta-
ke resolucije, ki se tičejo pravil. Ugo-
toviti je treba, ali se nameravana re-
solucija tiče direktno pravil, ali je sa-
mo kot dodatno pojasnilo k že spre-
jetim določbam. 

Br. Lisch izjavi, da se i resolucija v 
bistvu nanaša na pravilai 

Pr i glasovanju je z večino odločeno, 
da se resolucije ne upošteva. 

Br. Rus vpraša, kaj namerava k(|i-
vencija ukreniti glede pravil mladin-
skega oddelka. 

Br. Bernik predlaga, da se prepusti 
pravila mladinskega oddelka glavne-
mu odboru v ureditev. — Podpirano 
in enoglasno sprejeto. 

Glede mladmskega oddelka imajo 
razna priporočila bratje Candon, Pu-
celj, Grošelj in Zupančič. — Br. Ber-
nik ugotovi, da namen njegovega baš 
kar sprejetega predloga je bil, da se 
tu ne razpravlja o pravilih mladin-
skega oddelka. Vsi, ki imajo kaka 
priporočila, na j ista izročijo glavnemu 
odboru. 
Poročilo odseka za prošnje in pritožbe 

Br. Bernik predlaga, da se smatra 
vsa priporočila odseka kot podpirane 
predloge, ki so enoglasno sprejeti, ako 
ni kakega ugovora. — Podpirano in 
enoglasno sprejeto. 

Br. Victor Zupančič poroča za od-
sek za prošnje in pritožbe, v katerem 
so razen njega bratje Joe Dolinar, 
predsednik, Felix Jurjevec, Anton 
Lavričh in Frank Poravne: 

Društvo št. 17:—Pritožba brata John 
Puglja, ki je prej živel v Aurora, 
Minn., ter spada k tamošnjemu dru-
štvu,, četudi sedaj živi na svoji farmi 
v Shelo'onu, Wis., kjer pa ni v bližini 
nobenega društva, h kateremu bi mo-
gel prestopiti. Tajnica društva mu je 
pisala, da; mora plačati $7 naklade za 
poprave dvorane, imenovani brat pa 
se brani plačati to naklado, ker baje 
dotične dvorane ne bo rabil ne on 
in ne njegova družina. Zeli, da bi člana že od leta 1912 in nista prejela j se prošnji ugodi. — Ni ugovora. 

me nazaj pod pogojem, da se pripiše 
k starosti doba tiste pasivnosti, oziro-
ma da se zniža dolg pasivnosti, ako 
dokažejo, da so dejansko plačevali 
asesment. 

O zadevi govorijo bratje Krvina, 
N i | Rugel, Wapotich, Pollock, Poravne, Pu-

celj in sestra Kramer. Brata Rus in 
Kuhel podrobno pojasnita. 

Br. Rus predlaga dodatek k predlo-
gu odseka za prošnje in pritožbe, da 
konvencija pooblasti glavni odbor, ki 
naj skupno z bratom Krvino podzvame 
potrebne korake. Odsek sprejme to k 
svojemu predlogu. — Enoglasno spre-
jeto. 

Društva št. 170:—Sestra Mary Rus 
prosi za asesment. Odsek predlaga, 
da se imenovani plača enomesečni 
asesment v znesku $2.30 iz dobrodel-
nega sklada. — Ni ugovora. 

Društvo št. 173:—Prošnja brata Joe 

BODI SKLENJENO, da deveta red- n e m r e d u v o l i t e v i n s i c e r Je s e d a J n a 

na konvencija S. S. P. Z. se izjavi v v r s t i imenovanje kandidatov za glav-
prilog močni stranki ameriških far- n e g a Predsednika, 
marjev in delavcev, in nalaga ured- Imenovani so bratje Zaitz, Lisch, 
niku svojega uradnega glasila, da pod- | J o h n Kvartich, Pucelj in Štrukelj, 
pira in deluje za tako stranko v tem ! Sprejme edino br. Kvartich. 

glasilu. Br. Stokel proglasi brata John 

Pittsburghu, Pa., prosi, da bi Zveza 
prispevala primerno vsoto v pomoč 
prizadetim od nedavne povodnji. V 
prošnji je navedeno, da podpira vse 
prizadete jugoslovanske priseljence, 
brez ozira h kateri bratski organiza-
ciji pripadajo. — Odsek za prošnje 
in pritožbe priporoča, da se daruje v 
to svrho vsoto $20, končno odločitev 
pa prepusti konvenciji. i lucija sprejme. Br. Fritz podpira 

Br. Arch pojasni delovanje Prosvet- i Enoglasno sprejeto, 
ne in dobrodelne zveze ter predlaga, Br. Stokel ugotovi, da je na dnev- k i m u j e b i l ° s t e m Ukazano, in oblju-
da se Jim pošlje $20. Br. Proger pod- | nem redu nominiranje mesta, kjer se b i- d a b o v e s t n o i n marljivo deloval 
pira. naj vrši prihodnja redna konvencija z a Z v e z o -

Sestra Skedel protipredlaga, da se Zveze. j Z a mesto podpredsednika so imeno. 
nakaže iz dobrodelnega sklada v pomoč I Br. Pucelj predlaga, da se prihod- v a n i b r a t J e Lisch, Michael Vrhovnik 
poplavljencem, ki so člani Zveze, vso- n j a redna konvencija skliče v Cleve- i P u c e l J i n J o h n Marn. 
ta $20. — Sestri Rack in Kramer pod- j landu, in sicer v Slovenskem delav 

Br. Bernik predlaga, da se ta reso- i Kvarticha kot bodočega predsednika 
i Zveze. 

Br. Kvartich se zahvali za zaupanje, 

brodelnega sklada asesment za tri 
mesece, v skupni vsoti $3.18. — Ni 
ugovora. 

Društvo št. 176:—Sestra Anne Bozic 
se pritožuje, da je bila prikrajšana na nastopu, kot v sledečem navedeno: 

laga, da se vsakemu nakaže lz dobro- i Ahčina, ki je leta 1933 odstopil iz 
delnega sklada dvamesečni asesment.! bolniškega zavarovanja. Imenovani 
— Ni ugovora. j e star 63 let, nahaja se v sirotišnici 

Društvo št. 118:—Br. Martin C u r i : t e r j e očividno, da je v stiski. — Od-
prosi za izredno podporo. V društvu | s e k predlaga, da se mu plača iz do-
je od leta 1916 in je zavarovan za 
$500 smrtnine in $1 bolniške podpore. 
Bolan je bil dve leti skupaj na prisa-
du na roki ter je prejel $543 bolniške 
podpore, prej pa $125, skupaj torej 
$668. Letos je prejel v februarju $10 
izredne podpore. On in njegova žena 
prejemata posojilo na certifikat raz-
reda "B" . — Odsek prošnje ni upo-
števal, ker ni potrjena s podpisi dru-
štvenih uradnikov. 

Društvo št. 122:—Odsek priporoča, 
da se plača $50 na prošnjo za izpla-
čilo dolga iz posmrtnine pokojnega 
člana Joe Braty. 

Brata Rus in Rugel pojasnita. — 
Br. Bernik protipredlaga, da se proš-
njo vzame na znanje in prosilko ob-
vesti, da ako ima kaj za tirjati, naj 
se obrne na dediča ali dediče, kajti ne 
bilo bi pravilno, da bi Zveza plačala 
dolgove, drugi pa smrtnino pobrali. 
Brata Pucelj in Pollock podpirata. 
Protipredlog brata Bernika je sprejet 
brez ugovora. 

Odsek predlaga, da se daruje prosil-
ki $5 iz dobrodelnega sklada. Podpi-
rano in z večino glasov sprejeto. 

Društvo št. 123:—Br. Alojz Stras-
berger prosi za trimesečni asesment za 
sebe in hčerko. Iz podatkov je raz-
vidno, da je prejel v avgustu 1934 $25 
izredne podpore v delno kritje opera-
cijskih stroškov, ko mu je hčerka zbo-
lela na obisku v Kansasu. V aprilu 
je prejel $11 bolniške podpore. Cer-
tifikat razreda "B " ima nezadolžen. 
— Odsek predlaga, da se prošnjo od-
kloni in imenovanemu svetuje, da si 
izposodi za asesment iz kredita njego-
vega certifikata. 

Društvo št. 126:—Dve leti stara za-
deva člana John Bana se po pregledu 
predloženih listin zavrže, ker je raz-
vidno, da je bila v smislu pravil pra-
vilno poravnana in je očividno, da je 
ta pritožba dejansko posledica oseb-
nosti proti glavnemu tajniku. — Ni 
ugovora. 

Društvo št. 139:—Sestra Frances 
Ferbecar, članica tega društva, prosi 
za izredno podporo. Imenovana je 
zgubila nogo nad kolenom radi za-
strupljenja krvi, ki je tudi izvor sr-
čne hibe. Sestra je pristopila leta 

pirati. 
Protipredlog sestre Skedel je spre- j du, Ohio, 

jet z nadpolovično večino oddanih; podpirano, 
glasov. 

Br. Dolinar izjavi, da so s tem iz- j Sestra Stonich podpira, 
črpanje vse zadeve, ki jih je odsek za 
prošnje in pritožbe razmotrival. 

Br. Stokel se zahvali članom odseka 
za njih vestno delo. 

Br. Lisch predloži sledeče resolucijo: 
Resolucija proti vojni in fašizmu 
Deveta redna konvencija Slovenske 

Svobodomiselne Podporne Zveze od-
ločno izjavi svoje stališče proti vojni 
in proti fašizmu. 

Nadalje je sklenjeno, da se pridruži 
naša Zveza kot članica Ameriškemu 
kongresu proti vojni in fašizmu, ter 
da Zveza postane naročnik uradne re-
vi je imenovanega kongresa, "Boj " . 

Naša Zveza se pridružuje- skupenmu 

„ , i Sprejme le br. Lisch, ki ga br. kon-
skem domu v predmestju Collinwoo- v e f i n i p r e d s e dnik proglasi kot izvolje-

nega za podpredsednika Zveze. 
Br. Lisch se zahvali za zaupanje in 

obljubi posvetiti vse svoje sile za delo 
i za močnejšo Zvezo. 
1 Za mesto glavnega tajnika so ime-
novani bratje Rus, Bernik in Kuhel. 

Imenovanje sprejme le br. Rus, ki 
je proglašen kot ponovno izvoljeni 
glavni tajnik Zveze. 

Br. Gorshe predlaga Detroit, Mich.— 
;stra Stonich podpira. 
Br. Kobal predlaga Eveleth, Minn. 

— Podpirano. 
Ses. Kramer predlaga San Fran-

cisco, Calif. — Podpiranj. 
Br. Skubic predlaga Chicago, 111. — 

Podpirano. 
Br. Skoff predlaga Waukegan, 111. — j Br. Rus se zahvali za veliko zaupa-

bolniški podpori za $11. — Odsek ni-
ma nikakega predloga, ker nI imel 
zadostnih podatkov. 

Brata Rus in Kuhel podrobno opi-
šeta slučaj. Pojasnjuje tudi br. Po-
ravne. 

Br. Rus predlaga, da se imenovani 
članici plača iz dobrodelnega sklada 
$10. Podpirano in soglasno sprejeto. 

Društvo št. 183:—Br. Tony Mlačnik 
se je pritožil radi dopisa, ki ga je po-
slal uredništvu glasila in ki ni bil prl-
občen. V dopisu je bil kritiziran gl. 
odbor radi sodelovanja z gl. odborom 
druge organizacije in radi stroškov, 
ki jih je imela Zveza pri "lobiranju" 
v prilog novega zakonika bratskih pod-
pornih organizacij. — Odsek je mne-
nja, da je bilo boljše, da se dopisa ni 
priobčilo, kajti v dopisu omenjeni od-
borniki niso storili ničesar napačnega 
in se jim da zaupnica. 

Br. Grill podrobno pojasni. Br. Ku-
hel ugotovi, da je bil medtem itak 
sprejet zakon, ki določa glede po-
grebnih stroškov. 

Predlog odseka je brez ugovora spre-
jet. 

Društvo št. 183:—Br. Kari Divjak 
je vložil prizlv. Odsek je pregledal 
vse predložene listine ter predlaga, da 
se upošteva odlok vrhovnega zdrav-
nika ln odobri sklep prejšnje instan-
ce. — Ni ugovora. 

Društvo št. 185:—Br. Rudolf Yellen, 
član tega društva, prosi podporo za 
asesment. Clan je od leta 1913 in star 
61 let. Ima certifikat razreda "B", na 
katerega ima posojilo in si ne more 
veliko več izposoditi. Leta 1932 je 
prejel izredno podporo, da je lahko 
poravnal vsoto, ki jo je dolgoval za 
pasivnost, v skupni vsoti $13.09. — 
Odsek predlaga, da se mu plača iz 
dobrodelnega sklada asesment za tri 
mesece. — Ni ugovora. 

Društvo št. 187:—Br. Matt Snyder, 
član tega društva, prosi za popolno od-
pravnino. Imenovani je zbolel 8. ok-
tobra 1932 na "encephalitis lithargi-

1918 in je zavarovana samo za $500 ! C a" in prejemal je bolniško podporo 
smrtnine. V juliju 1935 je prejela $50 ; skozi eno leto. V maju 1934 mu je 
operacijske odškodnine. Iz predlo- j bila izplačana iz bolniškega sklada od-
ženih listin je razvidno, da je vrhovni pravnina v znesku $231.70. Takrat je 
zdravnik odklonil odškodnino v smislu zahteval popolno odpravnino tudi iz 
pravil. V družini je devet članov naše smrtninskega sklada, ki bi znesla 
Zveze. — Odsek predlaga, da se ime- j $200, kar pa ni bilo izplačano. V 
novani daruje $75 iz, dobrodelnega ' septembru 1935 je spremenil certifi-
Eklada. — Ni ugovora. j kat na razred "B " in na njega prejel 

Društvo št. 141:—Odsek ni upošte- posojilo za trimesečni asesment, nakar 
val prošnje brata Joseph Bregarja, je certifikat vrnil, češ, da ga noče, 
ker nima društvenega pečata. — Ni j temveč da želi odpravnino, ker rabi 
ugovora. j denar za življenje. Za pogreb ima 

Društvo št. 143:—Br. John Lukič I poskrbljeno zavarovalnino pri drugi 
prosi za asesment za sebe in svojo: organizaciji. Iz dobrodelnega sklada 
družino. Iz podatkov je razvidno, da ' je prejel v avgustu 1935 $15. Vsled 

tajnik postopal nepravilno, ker je spre-1 imenovani ni prejel še nikake izredne J bolezni je stalno v. postelji in ker 

Podpirano. 
Br. Pozerl predlaga Denver, Colo. 

Podpirano. 

nje. Vedno je deloval za koristi Zve-
|ze in bo enako tudi v bodočnosti. 

Za mesto glavnega blagajnika je 
Br. Zupančič predlaga, da se glasuje : imenovan br. Kuhel. Br. Bernik po-

z listki. — Podpirano. roča, da ima pismeno izjavo brata Jos. 

jel asesment po smrti članice in še j podpore. Asesment za štiri člane dru-
kar za tri mesece nazaj. Odsek pred- žine znaša $5.47. Starejša dva imata 
laga, da konvencija da polno moč, certifikata razreda " B " po $1000, stara 
glavnemu odboru, da se pogaja z de-j po 11 let. Odsek se je prepričal, 
dičem ali dediči glede morebitne iz- j da so dejansko v potrebi, in predlaga, 
plačitve delne smrtnine ali vrnitve I da se vsem dovoli trimesečni asesment 
asesmenta. Ravno tako naj glavni j iz dobrodelnega sklada. Obenem pro-
odbor ukrene potrebno glede krivde ; silcu svetuje, da si posodijo za ases-
tajnika. — Ni ugovora. 

Društvo št. 83:—Brat in sestra Zo-
bec prosita podporo za asesment. Od 

ment na certifikate. — Ni ugovora. 
Društvo št. 149:—Br. John Petritz, 

član tega društva, prosi za asesment za 
sek se je prepričal, da br. John Zobec • sebe ln dva otroka za mesece od junija 
in njegova žena Frances sta dobra'do decembra. — Odsek predlaga, da 

konvencija napravila take oddaljene 
člane kot samostojne člane, ki bi pla-
čevali asesment naravnost v glavni 
urad. 

Br. Bernik je mnenja, da v smislu 
pravil se imenovanemu ne more ustre-
či. Br. Gorshe pojasni, da je to izre-
den slučaj. 

Br. Rus pojasni, da je pismeno sku-
šal stvar izravnati pri društvu. Pred-
laga, da konvencija odloči, da sme 
društvo zahtevati od oddaljenih članov 
le toliko društvenega asesmenta, ko-

še nobene izredne podpore. Odsek Društvo št. 149:—Br. Peter Cačič od 
predlaga, da se vsakemu nakaže iz j tega društva je zahteval odškodnino 
dobrodelnega sklada asesment za štiri | za poškodovano nogo. Glavni upravni 
mesece. — Ni ugovora. 

Društvo št. 89:—Sestra Katarina 
Jereb prosi podporo za asesment. I -
menovana je leta 1935 prejela devet-
deset dni cele bolniške podpore za 
"arthritis deformans". Potem ni pred-
ložila nobene bolniške nakaznice več, 
četudi bi lahko podporo še prejemala. 
Izredne podpore je prejela leta 1932 
za osem m leta 1933 za en asesment, 

likor ga je potrebno v kritje uprave, j leta 1935 pa v gotovini $10. V letu 
Predlog je podpiran in enoglasno spre- j 1934 je prejela posojilo za asesment. 
jet. 

Društvo št. 18:—Društvo prosi za 
izredno podporo bratu Antonu Bra-
jarju, ki je član Zveze že od leta 1910 
in se že dve leti nahaja v postelji ter 

— Odsek predlaga na podlagi predlo-

odsek in glavni porotni odsek sta se 
izrekla, da imenovani v smislu pravil 
ni upravičen do odpravnine. Iz pred-
loženih listin je razvidno, da imeno-
vani brat misli izročiti zadevo civil-
nemu sodišču. — Odsek priporoča, da 
se odškodnino izplača, končno odloči-
tev pa prepušča konvenciji. 

Br. Rus podrobno opiše slučaj. 
Br. Bernik predlaga, da se imenova-

nemu bratu plača znesek $200 iz od-
škodninskega sklada proti izjavi, da 
Zveza nima nikakih obveznosti več 

ženili listin, da se imenovani dovoli I glede poškodovane noge. — Br. Arch 
asesment za štiri mesece iz dobrodel-
nega sklada. — Ni ugovora. 

Društvo "Vrtec" št. 103 želi razteg-

podpira. — Predlog brata Bernika je 
enoglasno sprejet. 

Društvo št. 151 želi vedeti, zakaj ni 

je star že 55 let, najbrž nima več dol-
gega življenja pred seboj, zato bi bilo 
mogoče priporočljivo, da se mu izpla-
ča odpravnino, ako mogoče, iz smrt-
ninskega sklada in ne iz odškodnin-
skega sklada. Dopovedati pa se mu 
ne da, da ne more prejeti odpravnine. 
Njegov sin priporoča kot društveni 
tajnik, da se mu naj izplača, ker se-
daj rabi denar. V Zvezo je pristopil 
oktobra 1911 in je bil vseskozi prav 

Izdelovanje in prevažanje municije 
tako v mirnih kot vojnih časih se naj 
ustavi. V času vojne se naj ustavi 
prevažanje vseh surovin, ki so bistveno 
potrebne za nadaljevanje vojne. To 
se naj izvrši potom masnih demonstra-
cij, piketiranja in stavk. 

Ob vsaki priliki se naj razkrinkava 
velepotezne priprave za vojne, ki jih 
vodi vlada Združenih držav (a) pod 
krinko "narodne obrambe" in (b) po-
tom uporabljanja vsot namenjenih za 
javna dela in odpomočne naprave v 
vojne svrhe. Navedene svote se naj 
porabijo le za konstruktivna dela in 
za primerno pomoč potrebnim. O-
gromni dodatni proračuni, določeni za 
pripravljanje na vojno, naj se pora-
bijo za razširjenje zdravstva in izo-
brazbe. 

Napravi naj se konec vedno nara-
ščujoči militarizaciji mladine v šo-
lah, CCC in CMTC taboriščih, Mn pri-
tisk potoni njih odvisnosti od zvezne 
pomoči, da se jih upiše v oborožene si-
le, se naj ukine. 

Zahtevamo, da zakoni o nevtralno-
sti temeljito krijejo vse vojne potreb-
ščine, posojila ln kredite, ne da bi 
predsednik imel pravico o tem delati 
izjeme. Zlasti se more nuditi vsa po-
moč delavcem, ki se izrečejo proti iz-
delovanju ali prevažanju vojnega ma-
teri jala. Započne in pospešuje se naj 
javno ogorčenje proti vsem tistim, ki 
iščejo dobiček potom prodaje vojne-
ga materijala ali od vojnih posojil. 
Organizirati podpore množic vseh na- 1 sprejeto, 
rodnih ali mednarodnih poskusev, ki 
se po naši sodbi namenjeni odložitvi, 
omejitvi ali skrajšanju vojne 

Br. Kvartich John, protipredlaga. ; Hauptmana od društva št. 13, ki v 
da se glasuje javno. — Podpirano. smislu pravil kandidira za mesto glav-

Pri glasovanju je z nadpolovično ve- nega blagajnika. Ker pa imenovani 
čino glasov sprejet predlog brata | stavi pogoj, da je pripravljen sprejeti 
Kvartiča. Glasuje se torej javno. 

Pri glasovanju je bilo oddanih za: 
mesto le, ako bi lahko službo opravljal 
doma v Witt, 111., brez da bi se moral 

Collinvvood-Cleveland 36 glasov i seliti v Chicago ali Cleveland, se nje-
Detroit 8 glasov govo kandidature ne more upoštevati. 

Br. Stokel proglasi brata Kuhla iz-

Br. Kuhel se zahvali. 

Eveleth 4 glasov 
San Francisco 6 glasov voljenim za blagajnika. 
Chicago 4 glasov i 
Waukegan 1 glas i 
D e n v e r 3 glasov j Z a m e s t 0 pomožnega tajnika so 1-

Br. Stokel ugotovi, da je bilo odda- : menovanl bratje Tisol, Zaitz in Mich-
nih za Cleveland 36 glasov, ali n a d - ! a e l V|5ov1ni )k- Imenovanje sprejmeta 
polovična večina glavnih odborn ikov ' b r a t a T i s o 1 i n Z a l t z ' 
ln delegatov. Prihodnja redna kon-! P o v e r l l n i o d s e k P o b e r e glasovnice 
venci j a Zveze se bo torej vršila v ele- I i n P^šte je glasove ter poroča, da je 
velandskem predmestju Collinwoodu. i b i I ° o d d a n i h z a b r a t a T i s o l a 2 5 i n z a 

Br. konvenčni predsednik zaključi i b ^ a t a ^ J / 
sejo ob 12. opoldne. 

12. SEJA 

23. maja 1936 popoldne 

Br. Stokel otvori sejo ob 1. popol-
dne. 

Br. Bernik prečita imena. Navzoči 
so vsi glavni odborniki in delegati. 

Br. Stokel želi, da zbornica odloči 
glede ureditve pravil. 

Br. Bernik predlaga, da pravila ure-
dijo bratje Gorshe, glavni tajnik Rus 
in zapisnikar Zupan. — Br. Zupančič 
pddpira. Enoglasno sprejeto. 

Br. Rus vpraša, kaj je mnenje zbor-
nice: ali se pravila tiskajo v eni knji-
žici, ali v dveh, namreč v slovenščini 
posebej in v angleščini posebej? 

Br. Putzel predlaga, da se pravila v 
slovenščini in angleščini tiskajo v eni 
knjižici. — Podpirano in enoglasno 

Br. Bernik misli, da bi bilo sedaj 
umestno, določti, kdo naj odobri za-

Nasprotujemo ameriškemu imperi- : P i s n i k a zadnjih dveh sej 
jalizmu v latinski Ameriki, na daljnem Br. Rus predlaga, da se poveri odo-
vzhodu in po vsem svetu. Podpirati b r i t e v zapisnika zadnjih dveh sej kon-
hočemo z našimi protesti in zahteva-1 venčnemu predsedniku in konvenčne-
mi vsa ljudstva, ki se upirajo izkori- : mu tajniku, k t k m o r a t a p o d p i s a t i 

ščanju, podjarmljenju ali zatiranju ~ Podpirano in enoglasno 
potom imperijallstlčnth sil; ravno ta- K p ^ e j ° ' , , . 
r ! Br. Stokel pozove zbornico, da v 

znak sožalja za umrlimi člani in člani-
cami vsi vstanejo, kar se zgodi. 

Br. Candon misli, 'da bi bilo umesf-

ko vse tiste v vseh deželah, ki se bore | 
proti vojnim odlokom in fašistični po-
litiki nj ih lastnih vlad, in vsem, ki 
trpe v fašistični državi. ' , . . „ , , „ 

Vedno bomo opozarjali na sorod- j ] z d a j a t l mesečno glasilo za našo 
. ! mladino. 

Br. Bernik je za tako mladinsko 
stvo med vojno in fašizmom. Raz 
krlnkavall in nasprotovali bomo fa 
šistični propagandi, tako iz tujine ka- | g i a s i i 0 i a k 0 je "ideja seveda izvedljiva 

z gospodarskega stališča. Predlaga, 
da glavni odbor o tem vprašanju raz-

kol- domači. Onemogočili bomo for 
miranje fašističnih sil v tej deželi. 

Upirali se bomo vsem razvojem, ki p r a v l j a na svoji prvi seji ter potreb-
vodljo k fašizmu, zlasti pa znatno raz- n o ukrene. — Podpirano, 
širjenemu uporabljanju oboroženih sil: Br. Lisch protipredlaga, da se za 
in vlbllantnega terorizma proti de- mladino izda mesečno, ako Izvedljivo, 
lavcem, brezposelnim, farmarjem, za-
morcem in drugim narodnostnim 
manjšinam, ki se poslužujejo svojih v 
ustavi zajamčenih pravic pri protesti-
ranju proti neznosnim razmeram in se 
organizirajo v svoj lastni napredek. 

Zoperstavili se bomo poskusom na-
ših ameriških fašistov, da bi uničili— 
potom zakonov, eksekutivnih odredb, 
sodnih odlokov ali protizakonitim po-

posebno prilogo na štirih straneh v 
obliki revije; uredita priloge urednik 
in direktor mladinskega oddelka. — 
Predlog je podpiran. 

Br. Zaitz opiše nujno potrebo "Vrt-
ca" za naše male. Pozabiti se ne sme, 
da imamo nekaj tudi takih, katerih 
starši niso člani Zveze in torej ne pre-
jemajo glasila. Gledati treba torej, 

tom—naše zajamčene pravice do svo- i da "Vrtec" dobe tudi taki. 
vodne besede, svobodnega časopisja, 
svobodnega zborovanja, pravice do or-
ganiziranja, stavkanja, piketiranja in 
demonstrlranja. Upirali se bomo 
vsem vrstam zapostavljanju tujerodnih 

dober član. Bil je ustanovnik gori i radi njih političnega ali delavskega 
imenovanega društva in ves čas do 
bolezni tajnik. Do te bolezni je pre-
jel skozi ves čas samo $74.05 bolniške 
podpore. — Odsek predlaga, da se mu 
nakaže iz dobrodelnega sklada $15. — 
Ni ugovora. 

Društvo št. 215:—Br. Anton Mlac 

udejstvovanja 
Upirali se bomo vsaki zakonodaji 

ali odredbam, s katerimi bi se vzelo 
državljanom v oboroženi sili njih u-
stavno pravico do prejemanja tiskane 
besede ali osebnega poziva v prilog te-

Govorijo o stvari tudi bratje Rus, 
Arch, Skorjanc, Pucelj, Kuhel, Fritz, 
Skubic ter sestri Ambrose in Skedel. 

Pri glasovanju je bil z večino odda-
nih glasov sprejet predlog brata 
Lischa. 

Na vprašanje sestre Opeke, koliko 
strani bo na razpolago za angleške 
dopise in članke, pojasni br. Kuhel, 
da bo to odvisno od razpoložljivega 
gradiva. 

Ses. Rack pojasnjuje pritožbo dru-
štva št. 131 proti br. Mirko Kuhelju, ga ali kateregakoli drugega progra 

prosi za znižanje dolga,/ki je nastal j ma, katerega namen je zagotoviti mir, I ki ni obiskal društvenega odbora^ ko se 
radi pasivnosti njega in njegove dru-} svobodo in pravico. Branili bomo njih je nahajal v naselbini ob priliki uredlt-
žine. Neplačan dolg brez obresti se-
stre Antonije Mlac za dobo pasivnosti 
od novembra 1932 do januarja 1934 
znaša $22.37. Br. Anton Mlac dolgu-
je za pasivnost v Isti dobi še $16.03. 
—Odsek predlaga, da se tej družini 
zniža dolg za $20. 

Br. Kuhel protipredlaga, da se v 
kritje tega dolga nakaže iz dobrodel-
nega sklada vsota $20. — Podpirano in 
enoglasno sprejeto. 

Društvo št. 233:—Br. Frank Milievc, 
član navedenega društva, prosi za de-

pravico, da se smejo pridružiti orga-
nizacijam enako kot drugi državljani. 

Br. Kobal predlaga, da se resolucija 
sprejme. Br. Skoff podpira. Enoglas-
no sprejeto. 

Br. Grill predloži sledeče resoluci-
jo: 

Resolucija glede smernice lastnega 
glasila 

Ker je Slovenska Svobodomiselna 
Podporna Zveza, zborujoča na 9. red-
ni konvenciji v Milwaukee, Wis., brat-
ska organizacija delavcev, ki se zave-

ve zadeve umrlega člana društva, in 
se z njimi posvetoval. — Br. Kuhel 
pojasni. 

Ses. Rack poroča o raznih priporo-
čilih, ki jih je dalo društvo št. 13. — 
Br. Rus pojasni. 

Ses. Rack želi, da bi se kaj ukreni-
lo., da ne bi glasilo prihajalo na mrt-
ve člane. — Brata Grill in Rus po-
jasnjujeta. 

Br. Lisch predlaga, da se upravniku 
glasila naroči, da v tem oziru stari 
vse potrebno. — Podpirano. 

torej izvoljen za pomožnega tajnika. 
Br. Zaitz se zahvali. Posvetil se bo 

edino organizaciji in njegovo delo bo 
pokazalo, da je bil vreden tu izkaza-
nega zaupanja. 

Za mesto direktorja mladinskega 
oddelka in angleško poslujočih dru-
štev so imenovani bratje Michael Vr -
hovnik, Gorshe in Tisol. Sprejme le 
br. Vrhovnik, ki ga br. predsednik pro-
glasi kot direktorja, nakar se br. Vr-
hovnik zahvali za zaupanje. 

Za mesto urednika-upravnlka sta 
imenovana brata Grill in Gorshe. Oba 
sprejmeta. Poverilnl odsek pobere 
glasovnice in prešteje glasove, ter po-
roča, da je bilo odadnih za brata 
Grllla 47 in za brata Goršeta 21 gla-
sov. 

Br. Grill, ki je proglašen kot ured-
nik-upravnik novega glasila, se zahva-
li in obljubi, da se bo tudi v bodoče 
trudil, da ohrani harmonijo v Zvezi, 
kot je to vedno delal kot glavni pred-
sednik. 

Deset minut odmora. 

Za mesto vrhovnega zdravnika je 
imenovan br. Arch. Br. Bernik pre-
čita pismeno kandidaturo brata John 
J. Zavertnika, ki pa Je pripravljen 
mesto sprejeti le, ako bi br. Arch ne 
kandidiral. 

Br. Arch sprejme imenovanje in je 
proglašen kot ponovno izvoljeni vrhov-
ni zdravnik, nakar se zahvali za za-
upanje in obljubi tudi v bodoče delo-
vati v procvit Zveze. 

Za mesto predsednika gl. nadzorne-
ga odseka so imenovani bratje Grills, 
Candon, Pucelj, Fritz, Grum in Gor-
she. Sprejmejo bratje Grills, Candon 
in Fritz. 

Br. Stokel začasno imenuje v po-
verilnl odsek brata Pollocka na mesto 
kandidata Grillsa. 

Poverilni odsek pobere glasovnice, 
prešteje glasove ter poroča, da je bilo 
oddanih za brata Grillsa 23, za brata 
Candona 30 in za brata Fritz 13 gla-
sov. 

Br. Stokel napove ožjo volitev med 
bratoma Candon In Grills. 

Br. Grills odkloni kandidaturo v pri-
log bratu Candoniju. 

Br. Candon je proglašen kot pred-
sednik gl. nadzornega odseka. Ni u-
govora. Br. Candon se zahvali. 

Na redu je imenovanja za dvoje 
mest v glavnem nadzornem odseku. 
Imenovani so bratje Grills, John 
Marn, Medved, Pucelj, Laurich, Grup. 
Fritz, Mauser in Gorshe. Sprejmejo 
bratje Grills, Marn, Grum in Fritz. 

Poverilni odsek prešteje glasovnice 
ter poroča; da so prejeli: 
Grills 50 glasov 
John Marji 40 glasov 
Grum 24 glasov 
Fritz 14 glasov 

Br. Stokel proglasi brata Grillsa za 
prvega in brata Mama za drugega 
glavnega nadzornika — Imenovana se 
zahvalita za zaupanje. 

Z mesto predsednika glavnega po-
rotnega odseka so imenovani bratje 
Pucelj, Medved, Gorshe, Wapotich, Lu-
ka Vrhovnik, Laurich in Fritz. Sprej-
meta brata Pucelj In Fritz. 

Br. Stokel imenuje začasno v pove-
rilni odsek namesto brata Puclja bra-
ta Gruma. 

Poverilni odsek prešteje glasovnice 
in poroča, da je br. Pucelj prejel 53 
in br. Fritz 15 glasov. 

Br. Pucelj je proglašen za predsed-
nika gl- porotnega odseka, ln se zah-
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vali ter obljubi, da bo sodil nepri-
stransko. 

Za mesti dveii glavnih porotnikov 
so menovani bratje in sestra Wapo-
tich, Medved, Stonich. Pugelj, Luka 
Vrhovnik, Frank Laurich, Putzel, Fritz 
in Mauser. Sprejmejo bratje in s'e- j 
stra Medved, Stonich, Pugelj, Vrhov-
nik, Laurich in Fritz. » 

Slovenska Svobodomiselna 

Podporna Z v e i a 

USTANOVLJENA 1908 IN KORPOR IHANA lUttl) 

Carica Katarina 
Zgodovinski roman 

Poverilni odsek prešteje glasovnico 
ter poroča, da so prejeli: 

Medved 42 glasov 
Stonich 19 glasov 
Pugelj 19 glasov 
Vrhovnik 20 glasov 
Laurich 9 glasov 
Fritz 12 glasov 

Br. Stokel ugotovi, da je bil izvoljen 
za prvega glavnega porotnika br. Med-
ved, ki se zahvali za zaupanje. 

Za mesto drugega glavnega porot-
nika se vrši ožja volitev med sestro 
Stonich in bratoma Pugelj in Vrhov-
nik. 

Poverilni odsek pobere in prešteje 
glasovnice ter prcstevše jih, poroča, da 
so prejeli: 
Stonich 23 glasov 
Pugelj 23 glasov 
Vrhovnik 20 glasov 

Br. Stokel ugotovi, da jc potrebna 
pono.vna ožja volitev med sestro Sto-
nich in bratom Pugljem. 

Poverilni odsek prešteje glasovnice | 
in poroča, da je prejela sestra Sto-
nich 30 in br. Pugelj 38 glasov. Br. 
Pugelj je torej .izvoljen za drugega 
glavnega porotnika. Br. Pugelj se 
zahvali. 

Preide se na volitev namestnikov. 
Za namestnika glavnemu podpred-

sedniku so imenovani bratje Koman, 
Zupančič, Stokel, Gorshe, Wapotich, 
Potsch, Fritz, Gruden in Tisol. Ker 
hobeden ne sprejme, se ponovno ime-
nuje, in so imenovani bratje Dolinar, 
Laurich, Wapotich In sestra Stonich. 
Imenovanje sprejme lc br. Frank 
Laurich, ki ga br. konvenčni predsed-
nik proglasi izvoljenim. 

Za namestnika pomožnemu tajniku 
je imenovan br. Tisol, ki pa ne sprej-
me. — Pri ponovnem imenovanju so 
imenovani bratje Gorshe, Koman in 
Fritz, ki tudi ne sprejmejo. Zopet so 
imenuje in so imenovani bratje Luka 
Vrhovnik, Grum, Koman, Tisol, Pol-
lock in Ernest Kvartlch. Sprejme br. 
Koman, ki je proglašen izvoljenim. 

Za namestnika glavnemu blagajni-
ku so imenovani bratje Rugel, Sku-
bic in Grum. Ker noben ne sprejme, 

1 so imenovani bratje Zupančič, Wapo-
tich, Skubic in Tisol. Sprejme br. 
Zupančič, ki se smatra izvoljenim. 

Kct namestnik za nadzorni odsek 
s o imenovani bratje Wapotich, Fritz, 
Stern, Ernest Kvartich in sestra Sto-
nich. Br. Wapotich sprejme imenova-
nje- in se ga smatra izvoljenim. 

Kot namestnik za porotni odsek to 
imenovani bratje Luka Vrhovnik, 
Mauser, Pollock in sestra Stonich. 
Br. Vrhovnik sprejme in se ga sma-
tra izvoljenim. 

Br. Stokel pozove brata Bernika, da 
Prečita imena novoizvoljenih glavnih 
odbornikov. 

Br. konvenčni tajnik kliče in klicani 
postavijo v vrsto obrnjeni proti 

Zbornici: 

Br. John Kvartich—predsednik. 
Br. Rudolph Lisch—podpredsednik. 
Br. William Rus—tajnik. 
Br. Anton Zaitz—pomožni tajnik. 
Br. Mirko Kuhel—blagajnik. 
Br. Michael Vrhovnik—direktor m'.a-

^Inskega oddelka in angleško poslu-
jočih društev. 

Br. Vatro J. Grill—urednlk-upravnik. 
Br. F. J. Arch—glavni zdravnik. 
Br. William Candon—predsednik 

badzomega odseka. 
Br. Joseph H. Grills—prvi nadzor-

nik. 
Br. John Main—drugi nadzornik. 
Br. Frank Pucelj—predsednik po-

hotnega odseka. 
Br. Frank Medved—prvi porotnik. 
Br. Vincent Pugelj-—drugi porotnik. 

Br. Stokel upelje imenovane novo-
izvoljene glavne odbornike po Zvezi-
"em obredu, čemur sledi viharno odo-
bravanje. 

Br. Stokel prosi, da se mu oprosti, 
je koga kot konvenčni predsednik 

Prezrl ali razžalil, kar se ni zgodilo 
namenoma. Ponosen je, da se je ta 
konvencija vršila tako složno, kakor 
najbrže še nobena druga. Nato izroči 
Predsedniško kladivo bratu Grillu. 

Br. Grill se čuti srečnega, ker se je 
^Pc^nila njegova želja, ki jo jc izre-
* e l , ko je otvoril to konvencijo, nam-
1'ee, da bi dosegla rekord. Napravili 
smo veliko delo v enem tednu, na ka-
k e g a bomo lahko mi in Zveza po-
nosni v bodočnosti. Ta konvencija je 
oila—smelo lahko reče—bolj revoluci-
onarna kot katerakoli prejšnja kon-
Vpnclja. Odločili smo se za lastno gla-
s "o in zboljšali mnogo drugega. Ima-
1110 sedaj trden temelj, na katerem bo-

lahko gradili močno organizacijo, 
' bo v čast in ponos podočim rodo-

Zahvaljujoč se vsem za vestno 
" e lo, zaključi konvencijo ob 4:15 po-
l d n e . 

GLAVNI URAD: 245-47 WEST 103rd STREET, CII ICAtiO. ILLINOIS 

Telefon: — PULLMAN 9665 

UPRAVNI ODBOK; 
Vatro J. Grlll, predsednik, 6231 St. Clair Avenue. Cleveland, U. 
John Kvartich, I. podpredsednik, Bridgeville, Pcnna. 
Rudolph Lisch, I I . podpredsednik, 6231 St. Clair Avenue, Cleveland O. 
William Rus, tajnik, 245-47 West 103rd Street, Chicago, 111. 
Mlrko Kuhel. blagajnik, 245-47 West 103rd St., Chicago, III. 

N A D Z O R N I O D B O R I 
Mike Vrhovnik, predsednik, Huston, Penna. 
William Candon, 1058 E. 72nd Street, Cleveland, Ohio 
Frank Laurich, 10 Linn Ave., So. Burgettstown, Penna. 

P O R O T N I O D B O R : 
Anton Zaiti, predsednik, Box 924, Forest City, Penna. 
Steve Mnusar, 4439 Washington Street, Denver, Colo. 
Vincent Pugel, 1023 South 58th St., West Allis, Wis. 

G L A V N I Z D R A V N I K ) 
Dr. r. J. Arch, 618 Chesnut St. N. 8. Pittsburgh, Pcnna 

U R A D N O G L A S I L O : 
E N A K O P R A V N O S T " , 6231 St. Clair Avenue, Cleveland, O. 

Vsa pisma In stvari, tičoče se organizacije, se naj pošilja na naslov taj-
ika, denar za Zvezo pa na Ime in naslov blagajnika. Pritožbe glede posio-
anja upravnega odseka se naj naslavlja na predsednika nadzornega odse-
a, pritožbe sporne vsebine pa na predsednika porotnega odseka. Stvari tl-
oče se uredništva in upravništva uradnega glasila, se naj pošilja naravnost 
<a naslov "ENAKOPRAVNOSTI " . 6231 Bt Clair Avenue. Cleveland. Ohio 

[zčrpki zapisnika redne federacijske seje združenih dru-
štev SSPZ v Kansas, vršeča se 7. junija, 1936. 

Zapisnik redne seje se sprej-
me kot čitan. P r e d 1 o k, 
da se poročilo t a j n i k a in 
blagajnika vzame v naznanje in 

; odobri sprejeto. 
Zastopana so društva št. 14., 

I 35 in 48. 
Društvo št. 14 poroča, da je 

j vestno izvršilo Federacijsko ve-
| selico. 
| Predlog, da se da društvu št. 
114, zaupnico za izvršeno vese-
lico, sprejet. 

| Druga društva nc poročajo 
nič posebnega. 

I Predlog, da se poročilo dele-
igatov 9. redne konvencije vsa-. 

me v naznanje in odobri. 
Predlog, da se da vsakemu 

elelegatu $30 iz federacijske bla-
gajne sprejet. 

Sklenjeno je bilo, da se vrši 
federacijska veselica 28. junija 
na Breezy Hill, Kansas. Zače-
tek bo točno ob 2. uri popoldne. 

Predlog da se da društvu št. 
48 polno moč za izvršiti veseli-
co je sprejet. 

Predlog, da se prihodnja seja 
vrši prvo nedeljo v januarju, 
1937 je sprejet. 

Predlog, da se prihodnja seja 
vrši v Yellu, Kansas sprejet. 

Frank Nolimal, zapisnikar 

| Usadil ti je v srce strup, s kate-
rim si ti, Pugačev, okužil celo 
Rusijo. 

— Tako mi bo govorit Bog, 
Potem pa me bo peklenska sila 
potegnila v najgroznejši in naj-
temnejši del pekla. Tam pa me 
1)0 pričakoval vrag, da me bd 

• ~i~T ' • i r—m turnir; svojimi strašnimi kremplji od-
T.ifa so ji še žarela od razbur- menuj mi svojega morilca! Raz- vlekel tja, odkoder ni več vrni-

jenja in Pugačevih poljubov —{trgal ga bom na drobne kosce, tve-
nežna stenska cvetka sc je to 
noč razvila v pravcato rožo! 

Skozi osem velikih oken je 
prihajala siva svetloba nasto-
pajočega dne. Svitalo sc jc. 

Livija je gledala svojega mo-
ža. čevo ime! 

— Sedaj sem tvoja žena — za- Livija cdpre še enkrat svoje 
šepeče Liviia. — Tvoj:, žena oči in pogleda Pugačeva nepo-
sem, — vem kaj je blaženost, sc- pisno žalostno, 
daj lahko umrem! — — Jaz sem se. — sama ubila, 

— Moram umreti! — nadalju- — zašepeče Livija, — sama — 
je Livija in se zgrozi. Sklonila se morala sem se! — Beži Pugačev, 
je in pobrala nož, ki ie pred ne- beži, — Moj oče. — ostali, — iz 
kaj urami padel na tla. — U- gubi jen si! — Oh, tema se zgii-
rnrc-li moram, kajti izbiram lah- nja krog mene! — Poljubi me, 
ko samo med teboj in med sc- ljubljeni, poljubi me še enkrat, 
Doj! potem bom pa umrla! — 

— Tebe ne morem uničiti! No Pugačev jo začne poljubljati s 
morem prebosti srca, ki me je strašno bolestjo. Zadnji poljub 
storilo, vsai za trenutek sreč-j ju je združil za kratek hip. 

tako gotovo, kakc/r je Bog v nc-; — Ne, ne, jaz ne srncm umre• 
besih!—Divjemu konju ga bom '1 i- Oh, Livija, kako ti zavidam, 
privezal za rep in ga pognal v j si se rešila zamcljskih skrbi 
stepo, da ga bo solnce žgalo, ! i'1- težav. Mene pa si p ur t ik sa-
glad ga bo moril in od žeje bo u- !»»cb», osamljenega in nesrečne-
miral' — Livija, povej mi moril-

no! — Dragi, mili moj Pugačev, j — Kako sladka je smrt v tvo-
tvoja Livija daje svoje življenje 
zate! 

— Si-li slepar? 
— Si! Svet si osleparil, — me-

no pa si storil nepopisno srečno. 
Hvaležna sem ti, blagoslavljam 

| te za te kratke trenutke ob kon-
|cu mojega življenja, prosila bom 
Boga, da ti bo oprostil! — 

jem naročju — zašepeče Livija, 
— kako je sladka! Zbogom, Pu-
gačev, — prosila bom zate! — 
Ne, — ne, ti nisi slepar, tebe sa-
mega so osleparili! 

Ustnice se ji ne premaknejo 
več, telo ji močno vzdrgeta, gla-
va ji omahne, tc-daj pa — Puga-
čev je buljil prestrašeno v obraz 

Liviia se skloni in se dotakne svoje ljubljene, ki se jc naenkrat 
1 s svojimi ustnicami njegovih. — strašno spremenil — teda i pa ji 
i Bil jc to zadnji poljub, ki ga je J oči ugasnejo, trepalnice pokrijc-
dala žena možu v slovo in odpu- jo njene lesketajoče se oči, dva 

j ščanje. j zvezdi, ki sta sijali v Pugačevcm 
Tedaj se zdrzne, — zdelo se ji življenju. 

DRUŠTVENE URADNE OBJAVE 

IZ URADA SKUPNIH 
DRUŠTEV 

Zastopniki in z a s topnice 
Skupnih Društev v Clevelandu 
so vabljeni, da se gotovo udele-
žijo seje skupnih društev SSPZ 

t v soboto zvečer 20. junija v 
'Slovenskem Delavskem Domu 
,na Waterloo Rd. Seja se prič-
ne točno ob 8. uri zvečer. 

John J. Kilcol, tajnik 

i DRUŠTVO ŠT. 70, 
Krayn, Pa. . ' 

Sedaj smo se zopet otresli 
zimskih in kmalu se bomo tudi 
spomladanskih nadlog, katere 
so bile letos precej občutne /.a 
ljudstvo menda po vseh krajih 

i dežele. Prvega junija je o:l tu-
kaj zginil Nick Črne, star oko-
li 68 let. Iskali smo ga dva dni 
brez uspeha. Delal je po raz-
nih krajih v West Virginiji in 
Pcnnsy Ivani ji. V mlajših letih 
se je ukvarjal z godbo na piha-
la, zadnja leta pa jc opustil vse, 
depresija jc tudi njega, kakor 
mnoge drage vrgla iz podpor-
nih organizacij. Ko je prišel 
nazaj sem iz West Virginije smo 
mu hoteli pomagati, da bi pri-

j stopil nazaj k organizaciji, po. 
I se ni hotel podati, rekoč, kaj bo 
pa zopet pozneje. In tako je 
ostal brez organizacije. 

21. junija popoldne bo dru-
štvo št. 70 SSPZ priredilo svoj 
prvi piknik to leto. Piknik t;e 
Ido vršil na prostorih društva 
Vihar, blizu doma društva Vi-
har v Krayn, Pa. Ka j je vse 
dobrega na piknikih ne bom o-
pboval, čim več pa nas bo na-
vzočih, tem večja bo zabava. Na 
ta dan bo med nami tudi bodoči 
glavni predsednik Zveze, sobrat 
John Kvartich. Bo gotovo kaj 
dobrega povedal za organizaci-
jo, ter članstvo v splošnem, po-
sebno še ker ni dolgo odkar se 
je vršila konvencija. 

Da bo vse zadovoljno bo skr-
bel v to izvoljeni odbor. 

Vabi odbor 

DRUŠTVO ŠT. 107, 

Yukon, Pa. 

Članstvu društva št. 107, S. S. 
P. Z. v Yukon, Pa., se naroča, 
do se vsi udeležijo prihodnje se-
je ki se bo vršila 21. junija do-
poldne. Društvene seje so važ-
ne za članstvo in še posebno ker 
bom podal poročilo iz konven-
cije. Ker so zaključki konven-
cije važni za organizacijo je 
pravilno, da članstvo ve o njih. 
Torej vsi na sejo 2. julija. 

Fr. Medved 

— Mrtva je —, zašepeče Pu-
gačev. — Livija je mrtva. — 

— Ha, lažnjivi car —, nada-
ljuje on, kakor da bi bil znorel, 
— ha, daleč si prišel! Dosegel sij 
carsko krcno, osvojil si si carski j 
prestol, — danes je dan krona-

Dopisi članstva 
Covcrdalr, Pa. 

Vsepovsod se čuje,' se razgla-
ša po radiju in po časopisju, da 
se obdržavajo zabave sedaj tu-
kaj, sedaj tamkaj. Da prišel je 
čas zabav, čas razvedrila v pro-
ati naravi. Tako je sklenilo pri-
rediti zabavo tudi naše društ-
vo. Da bo pa prireditev vredna 
imena, je pozvalo vsa društva 
v naselbini k sodelovanju. Zato 
v imenu društev od SSPZ, in 
HBZ, in dveh društev S N P j ! to 
sta št. 427 in 732, vabimo ob-
činstvo k obiln udeležbi k ve-
likemu skupnem pikniku ki se 
bo vršil pod košatim drevjem 
na Tišlcrjevi farmi dne 28. ju-

'nija. Da bo ta prireditev res 
ena velika prireditev in da bo 
ustreženo in postreženo občin-
stvu z vsem kar morete priča-
kovati na takih prireditvah in 
da bo zabava bolj popolna bo 
skrbel dobro poznani oče Biz-
jak z sinovi. Da bo popolna tu-
di udeležba je pa ležeče n?. 
činstvu. Torej ne pohabite dne 
28. junija. Pomnite, da va; Va-
bi vaše društvo, vabi vas vaše 
Sosedno društvo, torej vsi na 
piknik v CoVerdale 28. junija. 

Odbor 

drugega, kakor žrtvovati se za 
I ljubljenega! 

— Oče, oče, tvoja hčerka ti 
pravi: zbogom! — Pugačev, lju-
bila sem te. — Zbogom aa ved-
no' — • 

In Livija porine s krepkim za-
mahom bodalo do držaja v svoje 
lepo s;rudi. 

Zadeta v srce, sc Livija zruši 
na tla. — Kri brizgne in izteka 
iz rane po njenem telesu, — kri, 
rdeča kri, — Livija se je Ooriia 

I s smrtjo. 
Zasliši se tiho stokanje. 

1 V tem trenutku se Pugačev 
I zbudi. Vzravna 

io, da je slišala na stopnicah ko-
rake. 

— So že tu, — zakliče Livija. 
— Moj oče prihaja z ostalimi! 
Prepričati se hoče, če sem iz-
polnila svojo obljubo! Da, ti si 

• prisego' prelomila — oče te bo 
| zadavil, z lastnimi rokami, če te[n ja- ' — Haha, car, veliki car, kaj 
, bc še našel živo! j ti jc seda j ostalo od tvoje zeme-

•Ne preostane rni ničesar ijske sreče? — 
— Ničesar, — ničesar razen 

tega mrliča, razen te neme, ble-
de žene, te edine, ki sem jo kc-
daj ljubil, — edine, ki ti je bila 
draga! Oh, norcc, norec, 
zakaj si prav za prav odšel iz 
stepe? — 

— Livija je mrtva! — jc stra-
stno ponavljal Pugačev. — Livi-
ja je mrtva! — Je-li to mogoče? 
— Jaz pa je ne bom nikdar več 
videl! — Jaz pa naj bi živel sam, 
popolnoma sam ? - - česa naj 
pričakujem? Tam leži bodalo, 
samo pobrati bi mi ga bilo treba 
in krepko suniti z njim proti sr-

Dolgo jc sedel Pugačev ob Li-
viiincm truplu, ni se premaknil 
ir ni črhnil besede. Petera pa je 
vstal in zammnal: 

- - Ti si umrla Livija, in naj-
hujše stokanje te ne bo več obu-
dilo k življenju. Toda, zadnjo 
moje slow od tebe bo kraljev-
sko! Priredil ti bom pogrebno 
svečanost, kakršne se nihke ni 
nikomur priredil! Imela boš po-
greb, o katere bcSo še stoletja 
pozneje govorili. 

— Danes bom izročil tvoje te-
lo zemlji, zvečer pa bo Moskva, 
1a ponosna Moskva, v kateri so 
kronali carje silne Rusije, od pr-
vega pa do zadnjega, do mene. 

ki se bom dal čez malo ur kro-
nati v katedrali, vzplamenela 
kakor največja baklja, kar jih 
ie ?vet koda i videl. Naj ve vsa 
Rusija, da Pugačev žaluje za 
svojo ženo! 

— Ha, kaj pa je to ? — Kaj to 
pomeni? — 

Pugačev odhiti k oknu, razgr-
ne zavese in zagleda V velikem 
dvorišču Kremlja ogromno 
množico naroda. 

- - K je je car? — jc tulila 
množica, — kje ie naš oče Pe-
ter? K je je? — 

(Dalje prihodnjič) 

ZACENtšl nocoj, v smlo, 17. ju-
nija bomo imeli godbo in ples 
vsako sredo, četrtek, petek, 
soboto in nedeljo. Oddamo tu-
di door prize. — Prodajamo 
Pivo na pelee. 

Addison Tavern 
6418 St. Clair Ave. 

Naprodaj 
Raznovrstni kosi pohištva na-

prodaj; vse v dobrem stanju. 

Frank Kovacic 
3966 St. Clair Ave. 

A Shir t ' s , 
B e s t F r i e n d 

se m si pomane j cu. — Tedaj bi bilo vse, vse kon-
oči, kakor da se ne bi mogel spo-' čano, jaz pa bi bil z njo za Vse 
niniti, kje se nahaja. !večne čase združen! — Toda 

— Livija, moja Livija, kje sirahopetnežu Pugačevu trepeče 
som? — kje si, moja želiaT — j roka, veliki car se boji smrti! — 
Pridi„ pridi k meni! — | Ah, moj Bog, jaz ne morern u-

Tiho stokanje mu odgovori. mreti, ne morem! — 
— Ha, kaj je to9 — To "ie Li-j In zopet je omahnil lažnjivi 

viim glas! — Livija leži na tleh, :ar na. mrtvo Livijino truplo. 
j ona je mrtva! — Vsemogočni — Ha, ona je lahko umrla, — 
i Bog, ona je umorjena! — nadaljuje tarnajoče Pugačev, — 
i ln Pugačev omahne k sveji u- ker Livija je bila čista, vredna 
! mirajoči ženi. nebeškega življenja. Angelji bo-
j Brez besede jc buljil v nesreč- do vriskali od veselja; pozdrav-
I no, mlado ženo, ki ie ležala pred ljali jo bodo kot novega božjega 
i njim v svoji krvi. ,-mgelčka! Če bi pa jaz stopil 

Tedaj pa se mu jc vrnila moč pred božji prestol, bi težki vzdi-
t in zavest. hi pretresali nebo, vrag v peklu 

Pugačev dvigne Livijino gla- ;pabi se režal in brusil svoje! 
vo in jo položi v svoje naročje.: kremplje. 
Počasi je izvlekel nož iz njene — Jaz pa bom trepetal, potrt i 
rane in peskušal ustaviti kri s bom in bled, ko bom stal pred 
s vojo srajco. i božjim prestolom. In ne bom 

— Livija, moja sladka Livija mogel odgovoriti, -ko me bo Bog 
— Makliče Pugačev med jokom, vprašal: 
— kdo mi je povzročil to nesre- — Zakaj si prelival kri na ze-

jčo? Kdo me ie oropal Tebe? Kdo Ml ji? Pugačev, ali si bil upravi-
!te mi je vzel, moja sladka, ljub- cen, da si delal tako? Ali si smel 
;!jena žena? — Govori, Livija, ubijati, si-li smel ropati in. poži-
i povej mi samo eno besedo, samo gati" 
i enkrat me še poglej! — Livija, — Pugačev, vedel si da je laž, 
• tako ne smeš oditi od mene! I- kar ti je govoril tvoj zapeljivec! 
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V nedeljo je dan očetov, v ta 
namen imamo v zalogi najnovej-
še Arrow in Lion Srajce, krava-
te, nogavice, slamnike, klobuke, 
izdelka Mallory. — Vsake vrste 
»podnje perilo dobite pri nas 
vedno in po zmerni ceni. 

Pridite, oglejte si blago in pri-
merjajte cene. — Naše geslo je 
najboljše blago, Cene zmerne, 
dobra in poštena postrežba. 

Sc priporočamo 

JOHN POLLOCK 

ANTON MALNAR 
1001 E. 74 St. 

ENdieott 437JI 

CEMENTNA 
DELA 

DR. L. A . S T A R C E 
pregled oči 

Ure: 10-12, 2-4, 7-8 
6411 ST. CLAIR AVE. 

Delo 
Delo dobi poštena ženska, ali 

vdova z enim otrokom, pri po-
štenem slovenskem vdovcu z 
dvema odrastlima sinovoma. Bi 
kuhala in snažila hišo. Na j bo 
Slovenka ali Hrvatica, od 40 do 
50 let. Za plačo se dogovorimo: 
Delo ni težko, Zglaaite se precej 
na naslov Andrew Spacal 3119 
So. 53 Ave., Cicero, 111. 

Naprodaj pri 

The Beach Fruit 
Store 

«47 Kast 156 Street 

v Slovenskem Narodnem Domu Novi krompir, 
6407 St. Clair AVemie I ... 

Kvfllifctita loiva, lb. 
Mmey Tomatoes, lb. 
Carnation mleko, 

« velike kan te 
Mleko, qt. 

lbs. 

I 7 c 

I0o 

8e 

2 I c 

FRANK ZAKRAJŠEK 
Slovenski po grobnih 

1105 N O R W O O D RD. ENdicott 4735 

4 — 
K 

-M ' f t " i,- M M i „ n , 1B M „ rnrnm- 1« 

v nedeljo, 21. junija, popoldne 

J O S . Ž E L E I N S I N O V I 
POGREBNI ZAVOD 

ur,02 ST. CfcAIR AVE. ENdieott 05M 

Avtomobili in bolniški voz redno ln ob vsaki url na razpolago. 
Ml smo vedno pripravljeni z najboljšo postrežbo 

COLL INWOODSKI URAD: 
«52 East ISSnd Street Tel.: KEnmore Si l i 

N A P I N T A R J E V I H F A R M A H . 

Gostujejo češki Sokoli in češka godba. 

P R I Č E T E K T E L O V A D B E O B 5. U R I 

Ples in sokolska postrežba 



STRAN S. ENAKOPRAVNOST 

FOURTH A N N U A L NAT 'L 
SSPZ ATHLETIC MEET SEPT. 
5th - 6th - 7th - CHICAGO,; 
ILL. SPONSORED BY THE 

ENGLISH-SPEAKING 
LODGES 

* P. FOItU O 

M E D I U M OF M E M B E R S H I P ' S E X P R E S S I O N 
— RUDOLPH LISCH, Editor — 

I ARRANGE TO MEET AND 
GREET ONE ANOTHER AT 
THE INTER - STATE SSPZ 

j CONCLAVE SEPT. 5th - 6th -
7th AT CHICAGO, 

i ILLINOIS 

83% OF MEMBERSHIP INSURED FOR 
SICK BENEFIT ACCORDING TO SECRETARY 

WM. RUS REPORT TO THE CONVENTION 

Margaret Vidmar 
Popular Utopian 

Engaged 

S T A T I S T I C S O F V A L U E 
A N D I N T E R E S T 

P R E S E N T E D 

Insurances 

Our By-Laws provide that all the 
members must be insured in all class-
es of insurance in addition to the 
mortuary class. These e lates are: 
disability, old age benefit, benevolent 
and expense fund. The only exemp-
tion is the sick benefit class in which 
all need not to' be insured. As of 
December 31, 1935, the following 
numbers of Certificates were in force: W I L L I A M RUS 

Class "A " Class "B " Total 
$ 100 certificates 57 14 71 
$ 250 certificates 106 356 
$ 500 certificates 2,350 4,380 
$1000 certificates 848 826 1,674 
$1500 certificates 23 39 
S-'imo certificates 3 3 
P.. ' i-up certificates 11 11 

TOTALS 3,333 6,543 

then the question of 3 m o r t u a r y 
table could be scratched for the time 
being. 

2) Is it advisable, safe and benefi-
cial for the Society and its members 
to enlarge the scope of loans on the 
certificates to the extent that all the 
limitations be dropped and the loans 
be made to the amount allowed by 
one's reserve Value on the certificate, 
without asking the question as to the 
nature of such loan? Further, to pro-
vide for "cash surrender value"? These 
two questions could stand an extensive 
debate, there being many good argu-
ments pro and con. Some of the ar-
guments pro are: I f the fraternal So-
cieties want to compete with the in-
surance companies, they should offer 
their members the same conditions as 
offered by the commercial companies; 

1 bers would be Interested in higher 
amount of insurance, when assured 

' that the reserve value of their policies 
I would be available to them at all 
| times; the lapsation would decrease, 
because a satisfied member is more 
easily retained than a discontented 

VIEWS AND REVIEWS COVERS 
CHALLENGER ACTIVITIES AND 

TID - BITS ABOUT MEMBERS 

one. Under normal conditions there 

Class "B " : Ordinary Life 
20 Pay-Life 
Old Age at 70 

Paid-up certificates 

Total Class "B " . . . 
Class "A " : Old line 

Total both Class " A " and " B " 

Out of the total number of members 
5,389 are insured in the sick benefit tund encountered 
class and 1,154 are without sick bene 
fit insurance. 

Margaret, popularly known as 
"Marge" is a very active member of 
the Utopian Lodge. Marge joined the 
Utopians nine years ago and has held 
an office every year. At present she 
is Utopians vice-president. Marge is 
not only an enthusiastic member 
among the Utopians, but has been j 
vice-president of the /United Lodges I 
for five consecutive years. When the ' 
S. S. P. Z. organized a Vrtec in Cleve-wie coior 01 commercial companies—, „. ,„„„ . . . ... , „ , . 

it would transform itself into a bank- . „ U V . 
ing institution and In times of d e p r e s - l ^ ^ t f ^ J T T ? ^ 1 

sions might find itself in financial1 ^ 
difficulties; it would encourage the £ ? S f v K c No 5 ^ ^ 

It is true that the old age benefit withdrawals of its membership; it| 

0,543 , would be no fear of the run on the 
The certificates are being Issued under various plans as shown in the Society's treasury, however, in critical 

table below: | times the Supreme Board should be 
1'ian of Certificate Number of certificates A'mt of Ins. & ' v e n t h e power and authority to limit 

2,172 
1,114 

36 
11 

$1,366,050.00 
' 679.100.00 

24,250.00 

the extent of such loans 
The arguments con are: The So-

ciety would lose the character of fra-
, ternalism, because if would assume 

MARGE V IDMAR 

Mrs. Paul Vidmar, 1210 E. 168 St., 
announces the engagement of her 
laughter, Margaret, to Mr. Steve Mas- ' 
lar, son of Mr. and Mrs. Joseph Mas- | 
lar, 1394 E. 49 St., Saturday, June 
the 6th. 

3,333 $2,070,617.00 
3,210 $1,959,700.00 

6,543 $4,030,317.50 

A N N I V E R S A R Y M A R K S 
INTEREST FOR N E W 

PROJECTS 

CHALLENGERS 2nd ANNIVER-
SARY — Attended by one of the 
gayest and certainly the best dressed 
crowd of terpsichorean lovers in local 
danceland history, the CHALLENG-
ERS fittingly climaxed their second 
year of fraternal work with their an-
nual "Dance of the Roses." Although 
it was far from the usual financial 
success, it was, however, as nearly 
everyone who was present admitted, a 
grand social and moral success, and so 
brought the . Challengers and their 
local and distant friends and ad-
mirers a step nearer to the goal of 
perfect undertsanding and friendli-
ness. The music, furnished by the 
ever-pleasing "Bud Patterline and 
His Handsome Commanders," could 
hardly have been held in greater es-
teem and the several hundred dancers, 
who were entertained during the eve-
ning, went away satisfied that they 
had thoroughly enjoyed another an-
niversary celebration sponsored by 
the Challengers. To those GRAND 
SPARTANS, who came all the way 
from Cleveland, the PROGRESSORS. 
members of the S. S. P. Z. Slovene-
speaking lodges from the surrounding 
territory, and members of the local 
SNPJ., K5KJ., and SSCU. lodges, who 
honored the Challengers with their 
presence at this 2nd Anniversary, 
thanks for your splendid support and 
co-operation. The Challengers, I 'm 
sure, will show their appreciation by 
extending you every courtesy at your 
future affairs. 

some difficulties would depart from its original pur-
during the last few years, followed by P o s e to o f f c i ' financial assistance to 
the reduction of monthly benefits,' widows and orphaned children of the 

Class " A " of the mortuary fund is however, I believe that the fund will deceased members; it would become 
steadily decreasing, while Class "B " is attain a greater financial strength, if subject to taxation, such as experi-
increasiftg. The latter war; organized j we approve the plan embodied in the enced by the insurance companies, 
after the last Convention, This class i proposed new By-Laws, and other int- e t c -
of insurance is based on the American jprovement in funds, providing for fi-
Experience Table of Mortality with j nancial aid between all funds, except-
the interest at 4 ' . . and it is also I mg the mortuary funds, 
known ae- the legal reserve insurance. j 
As it was in the case of Vrtec, so it is j Conditions and Provisions of 
with this class of Insurance: SSPZ j Certificates 
was the first of the Slovene Societies; Tht-' conditions and the privileges of 
to introduce it for the benefit of its! o u r mortuary certificates provide be-
members. And the proof that we f o r f ! g U t h a t t b c assessment should 
were doing right thing in so doing, i-vie !c1 the interest at 4%; it provides 
are the various new Laws passed i n i f o r Premium loans or , for automatic 
different States, especially the new II -1 extended Insurance after the payment 
linois Law, effective July 1, 1930, pro- , o f assessments has ceased, and, in ad-
hibiting the issuance of any certificate j d i t l o r> thereto, for paid-up life and 
based on a lower rate than the Ameri- Paid-up term insurance. These prl-
can Experience Table. I t is obvious give us grounds for thought: 
that Class " A " should be decreasing, j 1 ' Will we retain the 4% assessment 
We do not accept any new members table, should the Investment yield of 
into this class, while in the same time o u r securities not increase in the near! bers to 100% Americans, who know in 
wo h a v e transferred or commuted 2,429 future? You all know that the banks : average more about the insurance than 
certificates to Class 'B". Class " B ' | a " o v , e r the country decreased their 
offers the insured three different j interest rate to 2%, and, ln Chicago 
plans ol insurance, but from the ac-1 f o1 ' instance, to 1-4%; that the Feder-

al securities do not yield in average 
more than 2 a n d in the same .de-
gree the Municipal in District bonds, 
which are not indebted too high; that 
even large industries do not pay more 
than 4% or less on their bonds, and 
that the interest rates of mortgages 
decreased in the same manner. In 
view of these conditions the question 
arises how to earn 4% or better on 
our investments? State Laws are get-
tin;: stricter and demand that organi-. 

Even the insurance experts do agree 
in answering this question. The an-
swers are even. However, just how 
sincere and believable are these argu-
ments, it was determined. Large in-
s t ance companies follow their own 
plans. They introduce all types of 
policies and keep them for sale as 
long as they are profitable for the 
stockholders. When they fail in do-
ing this, they are discontinued and 
something new is introduced. We 
should adopt, if possible, the same 
tactic. We cannot judge one plan or 
the other, until we have thoroughly 
tested it. Of course, we cannot com-
pare ourselves to a large American 
Insurance Company, nor our mem-

we do. The majority of us are in 
sured for the benefit of our benefi-
ciaries, wifes and children, in case of 
our death; the average American, 
however, has it figured in advance 
when the insurance policy will have 
accumulated enough loan or surren-
der value to enable him to buy an au-
tomobile, or something else, believing 
that he was saving, but in case of 
death In between time, his family is 
protected. 

Should this Convention approve the 
open loans on the certificates, which 
would decrease the amount of work in 

• utions earn tha required yield. There. the Home Office, it should also give 
..re only two ways to meet the condi-| the Supreme Board the authority to 
Lion.;: to accept a 3 '4% mortuary ; regulate the conditions of such loans 
I able, as advised by our actuary, or to as the needs and circumstances may 
increase our investments into First j demand for the safety of the Society. 

tuarial standpoint they are the same 
in the proportion of the assessments 
to various privileges. The Old Age at 
70 (Endowment) certificates did not 
prove to be popular. The reason for 
this is unexplained. Maybe the mem-
bers do not understand them, or prob-
ably the age limit of 70 years before 
maturity is too high. We are greatly 
in need of additional types of certifi-
cates to be offered to our prospects 
and members. A merchant Is success-
ful only if he handles a complete line 
of merchandise. This holds true for 
the SSPZ as well. "Of fer uo the peo-
ple what they want" should be our 

^ T h e sick benefit class for $2 daily I Mortgages which bear higher Interest] 
sick benefit is defunct. Four years than other securities, 
ago it numbered 1.921 members. It The 314% table demands higher as-
died in 1933 due to too excessive spe- sessmerit. Were the members insured, you a detailed statement of our as-
cial assessment We should feel sorry ; under this table kept separate from sets and our funds. This will be 
lor many food members, who have other, insured under 4% tables, they found in the reports of the Supreme j 
teen contributing to its subsistence would be entitled to much higher di- Treasurer and the Chairman of the 
for many years vet after all it is bet- vidends, if earned, than other mem- I Auditing Committee. 1 shall limit my 
trr that we disposed of it. It has bers, and this would more or less report on important phases in con-
proved to be only a "parasite" thru-1 equalize the assessment between the.nection with our assets, 
out its existence to the financial di - j two tables of mortuary insurance. In f h « hnnt v « w nf nm 

Marge is also an active member in 
other lodges. She is vice-president of 
the Eastern Stars and a member of 
the Junior League of S. D. Z. and an 
active member of the Colossal Social 
Club. For several years Marge was 
a good standing member of the Slo-
vene Industrial Girls Club of the Y. 
W. C. A. until recently when she had ' 
to resign. . j 

of our investments improved consider-
ably and rapidly. The value of our 
securities is increasing and I believe 
that the financial crisis is over. We 
can count then only on the improve- { 

ments and no more on set-backs. The 
manner and the extent of our invest-
ments is shown in other reports. 

For the first time I am able to re-
port that all the funds are in more 
or less favorable conditions. Former-
ly there wes a deficit in one or more1 

funds regularly. At the last Conven-
tion the Disability Fund had a deficit 
of $6,110.98, and the $2.00 sick benefit 
fund was In the red to the extent of 
$4,686.67. The expense fund showed 
a balance of $445.05 only four years 
ago, just before the Convention. The 
following figures will show the di f -1 

ference in balances that prevail on 
this occasion: 

Assets — Funds 

Under this heading I shall not give 

advantage of $1 class. It is to be rc- j order to obtain higher earnings on our 
nu tted that it was not dissolved soon-1 investments, we will have to recourse 
cr, thus saving its lesser brother <5l|to First Mortgages, whether we like 
class) from the great burden of its | it or not. When discussing this sub-
deficit. I ject we should take into the consldera-

Through its mortuary insurance the tion the financial side of the ques-
Scciety is more and more getting to | tion, and not our personal concern, 
be like industrial or commercial in-
surance companies. The financial 
demands of other classes of insurance 

1 Together with the Federal and sound 
State bonds first mortgages are the 

need the same care. The Society's 
work can progress and its purpose will 
be really achieved only through a 
balanced budget of incomes and dis-
bursements. Nobody can exist on 
empty promises and false hopes. This 
lule should be applied to all classes of 
insurance where the benefits in ques-
tion are fixed amount, such as mor-
tuary, sick, operation arid disability 
benefits. The Society really possesses 
only two truly fraternal funds, the 
benevolent and, partly, the o*d age 

safest , forms of investment. We must 
admit, too, that there are more or less 
inconveniences involved ln such in-
vestments. However, the extra ex-
penses for the administration of mort-
gage loans could be raised with the 
higher interest yield as well as by 
charging a commission from the mort-
gagees. These loans should be limited 
to certain type of municipalities, and 
we should not require that the parties 
be members of the Society. Another 
good plan would be to "buy" the mort-
gages on the market, thus getting the 

benefit funds. No specific benefit j benefit of selection the best grade 
are promised out of these two funds. 
The Society helps the needy to the 
extent of the financial strength of the 
two funds. They always be retained. 

mortgages. In case that we should 
decide on this type of investment, as-
suring ourselves of the highest inter-
est rate allowed by the Law, say 5%, 

The book value of our assets at the 
end of 1931 amounted to $644.113.11, 
and at the conclusion of 1935 it stood 
at $784,639.92. The net gain amounts 
to $140,526.81. The assets of the Ju-
venile Department were $39,057.42 at 
the end of 1931, and $50,783.41 at the 
close of last year. The net gain in 
this department therefore amounts to 
$11,725.99. 

These figures include the ledger as-
sets only, the admitted assets would 
lower. What the real or admitted as-
sets of this Society are at this time, 
we do not know, due to the daily j 
changes in the valuation of our se-
curities. The admitted assets of frat-
ernal Societies are determined upon 
the market value of their securities 
as determined by the Valuation of 
Securities of Insurance Companies, 
compiled under the supervision of 
various State Insurance Departments. 
These valuations are very uncertain 
and from the practical viewpoint 
have no meaning. In spite of the 
fact that we suffered from the mis-
takes made in the past, explained to 
the former Convention, the condition 

The balance of the mortuary funds 
amounts to $732,194.95, or $106,943.96 
more than four years ago. 

The disability fund was $6,110.98 in 
red at the last Convention. Its bal-
ance now is $2,812.87 recorded in 
"black," which indicates a gain of 
$8.923.85 in four years. 

The old age benefit fund possesses 
a total of $13,377.59; four years ago 
it had $13,585.50; the set-back amounts 
to $207.91. Due to the fact that fund 
began a downward trail with great, 
burst of speed, the Supreme Board 
was forced to reduce the rate of 
monthly payments from this fund 
irom $10.00 to $5.00. 

Both sick benefit classes, the $1 and 
$2 class, showed four years ago a bal-
ance of $2,899 19; its present balance 
amounts to $22,737.66 above the 1931 
figure, or $25,636.85. In fact the net 
gain of this fund was $32,317.86, the 
difference being the deficit of the $2.03 
sick benefit fund at the time of its 
dissolution, as related in other part of 
this report. This deficit amounted at 
one time (Feb. 1927) to $18,050.85 and 
in March, 1933, when its business of f i -
cially closed, to $14,266.87, which was 
paid by the $1. class. 

The benevolent fund was decreased j 
by $4,942.94 in the period between the j 
two conventions, its balance now be-
ing $3,100.42 and steadily increasing.' 
Part of the amount shown in the de-! 
crease was used to cover the Con ven 
tion expenses of 1932, for the reason,! 
as stated before, that the expense 
fund owned only several hundreds of 
dollars. In order to avoid a special 
assessment on all the members, the 
Supreme Board decided to cover those 
expenses with the funds from the! 
benevolent fund, which served its pur-
pose as much as if the money was 
given to members in payment of the 
special assessment. 

(Continued next week.) 

JOSEPHINE "JO" AMBROSE, who 
had the honor of being the Challeng-
ers first delegate to an SSPZ con-
vention, submitted a detailed report, 
covering the important decisions of 
the 9th regular convention, recently 
held at Milwaukee, to the members of 
the Challenger Lodge. As a result of 
this report and upon the recommen-
dation of sister Ambrose, fifteen min-
utes of each monthly meeting will be 
depoted to a discussion of the Con-
stitution and By-Laws, and all worth 
while suggestions for changes or 
amendment will be noted and placed 
on file for future reference and fur-
ther study. For the benefit of those 
pf you who haven't heard "JO" 
missed-out one one of the most de-
lightful and rejuvenating experiences 
of the convention week, and that was 
the sight-seeing excursion through 
the Pabst Brewery; after which every-
one, who had the desire, was served 
as much rich foamy beer as one cared 
to imbibe. It's too bad the weather 
was cloudy and cool; for there would 
have been a lot of the men folks and 
maybe some of the women, too, who 
would have taken-up the dare of the 
"Official Barker" — "Drink, folks, 
drink to your stomach's content" — It 
isn't every day that a fellow has a 
chance to be welcomed to a Pabst 
Blue Ribbon Bar and drink beer for 
the sake and consumption without the 
expense or profit angles to contend 
with. 

A QUESTION most frequently asked 
among the Challengers is . . . "What 
has become of our charming personal-
ity, sister Vida Potocar?" Vida has 

not brightened a Challenger meeting 
| or social affair for months. Of course, 
! everyone knows that there can be 
only one real reason for this pro-
longed absence—So, why not bring 
him around some afternoon or eve-
ning, Vida. and have the "Boy 

I Friend" meet the "Gang"? What say 
you—Is it a go? 

I ' 
i MARIE PLOVIC, who graduated 
i from Cunonsburg High School several 
i weeks ago, plans on taking a nursing 
I course at the local hospital. Sister 
i Plovic has been a faithful Challenger 
j booster for more than a year now and 
I is still going strong. Congratulations, 
i Marie, and may the years to come 
I bring you endless success and happi-
ness. 

I PETER EL ISH. . . Have you ever 
| seen him walk down main street in 
I Canonsburg? He keeps bpth hands 
. waving and his head nodding almost 
j continuously. Pete said to me one 
I evening after we had traveled the 
length of the town, "Dog-gone this 
being a politician! Every time I walk 

| through town I feel like I've put in 
hard day's work!" 

j BENNY CHRISTY, the Challenger 
t lad who has a way all of his own to 
; dazzle the feminine hearts, is back at 
' work for the National Supply Com-
! pany at Carnegie. His brothers, Tony 
! and Jim, work for the same concern. 
Benny freely admits that he enjoys 
working at his new joo. except wasn 
the boss puts him on night shift— 
Then it sorto' acts against his sys-
tem, and there's a certain little GAL 
who, it is rumored, doesn't entirely 

• approve of those "Wicked Hours," 
j either. 

i MEMBERS OF THE CHALLENG-
I ER ENTERTAINMENT COMMITTEE, 
minus Marion Pelligrinni and Benny 
Christy, got their heads together at a 
lengthy session last Wednesday and 
mapped-out an interesting program of 
money making schemes for the sum-
mer months. Permanently dated are 
a couple of picnics, an outing at one 
of the popular beaches and a raffle. 
The profits from e-ach will be used to 
meet expenses incurred in sending a 
team or teams with a. delegation of 
rooters to the 4th National Athletic 
Meet v/hich, this year, will be held in 
Chicago. Incidentally, how many of 
you saw the attractive advertisement 
stretched across the balcony at the 
ROSE DANCE and what did you 
think cf i t? . . . You'll have to admit 
it's quite the "Berries" and in case 

you don't know who painted it— 11 

was bro. Joseph Potsch of the Victori-
ans, a swell "Guy" if there ever was 
one. Joe did the entire job at Hotel 
Martin in Milwaukee just before the 
big banquet. It was hung in 
Convention Hall where it drew the 
attention of delegates and visitors f° r 

the rest of the week. The Chicago 
E. S. Lodges, supported by the Federa-
tion of that city, have begun a cam-
paign of advertising that should reach 
every SSPZ lodge in the country. ° n 

the strength of the enthusiasm sho«n 
thus far, this year's meet will " " 
doubt rank among the best ever held. 
Lodges, intending to send a team t® 
participate in this year's meet, should 
lose no time in preparing themselves 
for every emergency. 

THE CHALLENGER SOFTBALL* 
ERS, under the capable generalship 
of Carl "Scrappy" Subrick, have f i* 
nally found themselves. Recently they 
ran-up a string of 5 victories ove* 
some of the lc-adUig aggregations o f 

the Canonsburg City and Strabane 
Inter - Lodge L e a g u e . Numbered 
among its victims was a close 7 to 6 

decision over the classy S. N. P. J. P'0* 
neers who, previous to that game. had 
not been defeated this season. How-
ever, in having their consecutive 
string broken, they were administered 
a sound licking by the Kay-Jay Boos1' 
ers to the tune of 10 to 0. The l°c8 

Inter-Lodge League, organized for the 
first time this year, is drawing a great 
deal of attention from the sport i&;lS 

of Strabane and vicinity. With i ts 

leadership in the hands of such active 
fraternalists as John Bevec of tl>® 
KSKJ, John Podboy of the SNPJ a"a 

John Yereb of the SSPZ., athletic >"' 
terest is certain to expand by )eaPs 

and bounds among the various lodges 
of the community. Already plans » r e 

being discussed to organize an I n t e r , j 
Lodge Basketball League next 
which, if it materializes, will keep the 

athletic competition fever at MS" 
pitch all the year round. 

A DEEP M Y S T E R Y — Who 
"RENEE" be?. . . Is the "Ghost ° f 

Renee" any relation to "RENEE" ••' 
I f so, who is he, she or they? -
Among the Challenger members ftC* 
cused of being the author of t h 6 

questioned columns is a young fe l l " * ' 
member who works at the Midla'1 

Coal Mine and when not working ^ 
the mine, he paints houses, advertise-
ment sighs and posters of all kind ' 
In the evenings he may be seen in tn 
role of a lecturer, talking for houVs at 
a time on his experiences, past, P>'eS 

ent and even future, to the youth'" 
citizens who gather in front of Chris 

ty's store or where the old P e nJl l e 

Railroad station used to stand... Th 
finger of guilt is, also, pointed at th® 
little girl whose business! in additi° 
to decorating cups and saucers at the 
W. S. George Pottery, is to write ® 
social column for the C a n o n s b u r S 

Daily Notes. She gets around m"^ 
than anyone in Strabane and h e a r* 
all the juicy bits of gossip floating 
thru the air. Is she RENEE?..- f 

wonder. Or, can it be her sister, 0 

brothers, who occasionally find tin?' 
to substitute as news reporters? ° ' 
pardon me, She has no brother... B U ' 
perhaps, the gentleman who is oft® 
seen at their home can tell us... Let 
hear from RENEE again. . 

COLLINWOOD VRTEC NO. 11 DEFEATS B l u e E a g i e p i c n i c 
CLEVELAND VRTEC - 23 to 7 J u n e 2 8 at Republic 

Collinwood Vrtec number eleven and 
Cleveland Vrtec number five played 
their first game of the season Sunday, 
June 7th at the United Brothers pic-
nic held on Stuskovi fa jm. A few 
drops of rain kept away some of the 
ball players from the Cleveland Vrtec 
and once again our members had to 
come to their rescue. 

At 3:45 p. m. the umpires called 
for batter up after long deliberation 
as to players necessary for the Cleve-
land outfit. Batteries for Collinwood 
were: Joe Mihelic and Ray Medjo-
vic and for Cleveland: Stanley Stokel 
and Stanley Pertic. 

Star of the afternoon was our own 
"Knickerbocker," Eddie Mihelic who 
played a brilliant game in the field 
which included an unassisted double 
play and at bat he made two home 
runs. In fact the whole team played 
a swell game as the box score will in-
dicate. It was a dandy ball game, at 
least for the Collinwood Vrtec. 

CLEVELAND 

UNITED LODGES 
The representatives of the United 

Lodges are requested to attend the 
meeting which will be held Satur-
day evening, June 20th at Slov. 
Workmen's Home on Waterloo Rd. 

The meeting will be called to 
order at 8 P. M. sharp. 

John J. Kikol, Sec'y 

Player AB R I I E 
S. Pertic . . . . 5 2 3 0 
S. Stokel . . . 5 0 1 0 
E. Stokel . . . 5 0 1 0 
V. Vetein . . . 5 1 3 0 
E. Ratkaj 5 1 1 0 
H. Tazel . . . . 5 2 3 0 
A. Bohinc .. 4 0 1 0 
S. Bohinc 4 0 2 0 
B. Zorman 4 1 2 0 

TOTALS 42 7 17 0 

COLLINWOOD 
Player A S R 11 E 
J. Zorman .. 6 4 4 0 
D. Mozina .. 6 2 3 0 
E. Stefnic .. 6 2 2 0 
E. Mihelic .. 6 5 4 0 

6 1 1 0 
J. Mihelic .. 6 3 3 1 

5 1 1 0 
R. Medjovic 5 *2 2 0 

5 3 3 0 

COMBINED M E E T I N G 
WITH CANARY LODCE 
PROVES SUCCESSFUL 

speci»J 
held 

TOTALS 51 23 23 

The next game between these two 
teams will be played at Gordon Park 
at a date to be announced in the near 
future. We hope that the Cleveland 
Vrtec will have their full team out. 

Tony Gruden, 
Manager of Vrtec No. 11 

REPUBLIC, Pa., — The 
combined meeting that was 
on May 31 by the Blue Eagle l0*1^ 
and the Canary lodge was 
interesting. Both lodges cooper"* 
ted very nicely and gave their P1"'1' 
for our coming picnic. 

This picnic will be held on R o l l t 

121 near Thompon 2 about a 1111 

: from Republic. . g 

For the afternoon and evenn« 
i entertainment dancing will be he 
i The "Dixie Dandies" fa well kno« 
orchestra around Republic) h 
been selected to entertain for 1 

afternoon and evening. The "V1*' 
1 Dandies" will play the POP11'® 
pieces of to - day. Refreshmen • 
will also be served. j 

Come and witness this g l '9 '1(, 
1 affair and spend an u n f o r g e t t a 

I day with the Blue Eagles and ^ 
Canaries. Patronize us and we, 
the future will patronize you. 

So long until I see you at ^ 
picnic. Tony Novak, p ' 

Ed. Note: The postal authority 
do not permit us to mention raf 
or drawings through the malls 


